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HEPEJMOBA

[IparHeHHs yKpaiHCHKOTO CYCIUTBLCTBA JI0 BCEOIYHOTO IEMOKPATHYHOTO
PO3BUTKY pealli3yeThCsl 30KpeMa 3YCHIUISIMH TIEAAroriB, sKi 3MiHCHIOIOTH
npodeciiiHy Ta MOBHY MiArOTOBKY (haXiBIIB Pi3HUX CIICIiaIbHOCTEH Ha
BCIX PIBHSIX BHIIOi OCBITH. Y HaWCKJIQIHIIIMX YMOBaX BOEHHOTO CTaHy
BUKIIQJa4yiB  yCiX  JUCIHUIUTIH  OCOOJIMBO  XBHWIIIOIOTH  MPOOJIEMU
€BPOIEHCHKOI iHTErparii, IMIDIEMEHTaIil €BPONEHCHKUX I[IHHOCTEH Y
BITYM3HSHY CHCTEMYy BHINOi OCBiTH. OJHHMM 13 BaXJIMBHX HAampsIMiB
peaizamii TakuxX 3aBJaHb € JIHTBICTUYHI Ta METOJAMYHI CTYIIi TIepeayMOB
PO3BHUTKY BMiHb CITIIKYBATHCS HE JIUIIE PIAHOIO, a i iIHO3EMHUMH MOBaMH.
BaxmuBuM acrieKToM Iii€l meaaroriyHoi raimysi € BUKJIAJAaHHs YKPaiTHChKOL
MOBH SIK 1HO3EMHO].

ABTOpH 4eproBOro BUITYCKY 30ipHHKA HAYKOBUX Ipallb HPOIOBKYIOTH
aHayi3 6araTopivYHOro JOCBIy MOBHOI IiJTOTOBKH 1HO3EMHHX 3700yBadiB
BHUIIOI OCBITH, PO3TJISAAA0Th HAYKOBI 3acajii, METOJIUYHI HANIPAIIOBAHHS Y
BUKJIQIaHHI YKPaTHCHKOi MOBH SIK 1HO3€MHOI y KJIACHYHOMY YHIBEPCHUTETI.
KomynikatuBHi moTpeOM pI3HMX  KaTeropid  OCBITHIX  MirpaHTiB
ykpaincbkux 3BO BH3HA4YarOTh HEOOXITHICTH CTBOPEHHS PI3HOMAaHITHOTO
HABYAIEHO-METOJUYHOTO KOHTCHTY, TOMY HAayKOBIIi BUBUAIOTH MiTIXOIH JI0
PO3pOOIICHHST Ta Pe3yabTaTH BIPOBAIKCHHSI KOPOTKOTEPMIHOBOTO KYpCY
YKpaiHChKOI MOBH JUIS 1HO3EMHHX CIyXadiB IMiJrOTOBYMX BiJJIIJICHB,
AHAII3YIOTh METOAMYHI MIAIPYHTS CTBOPEHHS HABUAIBHOTO IMOCIOHMKA, 1110
peari3ye 3aBAaHHSI KOPOTKOTEPMIHOBOi IHTCHCHUBHOI MOBHOI IiJATOTOBKH
MalOyTHIX CTYIEHTIB.

Boke kinbka pokiB Ha CTOpiHKax 30ipHHKA IOCTIKYIOTHCS MUTAHHS
HeJaroriyHoi rpaMaTHKH B OpraHizalii MOBHOI OCBITH, BU3HA4arOTHCS
XapaKTePUCTHKH MOBICHHEBOTO CEPEIOBHUINA Ta HOT0 PONb Y 3aCBOEHHI
PiAHOT Ta IHO3E€MHOT MOB.

HepospuBHuii 3B'I30k MOBH Ta KyJbTypH BHMarae€ po3poOJcHHS
epeKTMBHMX MeTomiB 1 mpuilomiB  poboTH 3  Marepiajamu
JHTBOKPATHO3HABYOTO 3MICTy, 3aCTOCYBAaHHS KPOCKYJIBTYPHOT'O aHai3y,
BHUBUYCHHSI €THOKYJIBTYPHUX KOHIICTITIB, 110 PO3KPUBAIOTH OaraTorpaHHiCTh
YKpaTHCBKOTO KYJIETYPHOTO IPOCTOPY.

MoBa 1 KymbTypa yKpaiHChKOI JepKaBH € TpPe3eHTAHTaMH
MEHTAJIBHOCT] HAIIOTO MY>KHBOTO HAapoOy, SIKMH 3/107a€ BCi MEPEIIKOIN HA
CBOEMY IDIIXy 30CpeKEHHS HAIIOHATBHOI iMEHTUYHOCTI Ta PO3BUTKY
MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKaIlii 31 CBITOBOIO JEMOKPAaTHYHOIO CHIILHOTOIO.
BrockonajeHHS METOAWKM BHKIANAHHS MOB Y 3aKiaJaxX BHUIIOi OCBITH
BiJIirpa€ B I[bOMY BaXKJIHBY POJIb.

Peoakuiiina konezin
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VY cTarTi po3TISIHYTO OCOONHMBOCTI COLMIOKYIBTYPHOI afganTariii iHO3eMHIX
3100yBayiB BHUINOi OCBITH. AKTYaJbHICTh JOCIIKCHHS ITOB’sI3aHAa 31 3HATHIM
IIOTOKOM OCBITHIX MirpaHTiB B YKpaiHy. bimpmricte i3 HHX BigdyBae
KyJIbTypHUHA IIOK dYepe3 HEBIAMOBIMHICTh YSBHOTO 1 PEaJbHOTO JKUTTA B
IHITOMOBHIH KpaiHi 3 BiIMIHHOIO Bifl BIaCHOI iCTOPi€l0, KYIBTYpOIO, TIOOYTOM
Ta TpaaUIisIMH. IxHst comiamizamiss i MOBHA TMHATOTOBKA — HEBiI €MHI
CKJIQJIHUKU ajantanii B IHIIOMOBHOMY OCBITHBOMY M COLIOKYJIbTYpHOMY
CEpEIOBHII, IPOIECY OCOOMCTICHOTO 3pOCTaHHS. METOI MOCIHIDKEHHS €
BU3HAYCHHS pOJIi JIHIBOKPAaiHO3HABCTBA y TIPOLECI  COLIOKYJIBTYpPHOI
ajanranii iHO3eMHUX CTYJICHTIB B IHIIOMOBHOMY CEPEAOBHIII Ta (hOpMyBaHHI
ocobucricHnx wHiHHOCTel. CxapakTepu3oBaHO O0COOIMBOCTI (HOpMYBaHHS
KOMYHIKaTHBHOI 1 COLIOKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI y HpOLECi BHBYCHHS
yKpaiHChKOi MOBH SIK 1HO3eMHOi. PO3risiHyTO HOIITBHICTE BHKOPHCTaHHS
JUKEepeJI, 10 PO3KPHBAIOTh EBOJIOLII0 CYCIIJIbCTBA Ta KyJIbTypH KpaiHH y
perioHambHOMY BHMIpi. 3HAaHHS TPO PErioH YW MICTO, ¢ HaBYAIOTHCI
iHO3EMIIi, JIOTIOMararoTh iM Kpalle Opi€HTYBAaTHUCS B MaJO3HAHOMHUX MiCIISX.
BusHaueHo poib 1 MiCIle JIHTBOKPaiHO3HABYOi KOMIIETEHTHOCTI y MpoIeci
COIOKYJIBTYpHOI amanTartii. IligkpecieHo, IO BWBYEHHS 1HIIOMOBHHUMH
CTyJIeHTaMH KpPa€3HaBUMX MaTepialliB HOBUHHO CYIPOBOXKYBATHUCS HAOUHUMH
MOKa3aMH 3pa3KiB MaTepiajbHOI Ta TyXOBHOI KyJbTYpH. JJONTBHO IPOBOAUTH
TEeMaTH9HI eKCKypcii (peanbHi Ta BipTyalbHi), KPYTJIi CTONH, KOHKYPCH, AiJ0Bi
irpu, KoH(epeHIIii. AKIIEHTOBaHO yBary Ha Ba)XJIMBOCTI 3aJIy4eHHs iHO3EMHHUX
CTYJEHTIB 1O aKTyaJbHMX KOMYHIKATUBHUX CHTYaIliif, IO JO3BOJSIE M
LIBHJIIE Ta SKICHIIIE 3amaM’sITaTH JIEKCHKY 1 T'paMaTHKy yKpaiHChKOi MOBH.
JloBeneHo, 1Mo BUBYEHHS iCTOPIi Ta KyJbTYypH 1HIIOTO Hapoay 3aco0amMH MOBH
HaBuaHHs (yKpaiHCBKOI) crpusic (GOpMyBaHHIO He IMIIE KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, a I pi3HOOIYHO po3BHHEHOI ocobucrocti. Po3ymiHHA
BI]MIHHOCTEH  ICTOPMYHOTO  IpOIECy, KyJbTypHOTO Ta  COLIaJbHO-
€KOHOMIYHOT'O PO3BUTKY OKpPeMHUX KpaiH i HapogiB crpuse (OpPMyBaHHIO B

©Himenxo H. 2022
12




Bumyck 41 2022

IHO3EMHHUX CTY/IEHTIB OCHOB I'yMaHi3My Ta TosiepaHTHocTi. [Ipouec amanrarnii
B HOBOMY IHIIOMOBHOMY CEpEIOBHINI CIPHUSIE€ YCBITOMIICHHIO 1 BIIACHOI
IIEHTHYIHOCTI.

Knwuosi cnosa: inosemui 3000y8aui 6uwjoi ocgimu, KOMYHIKAMUBHA
KOMRemeHmHicmb, 1iHS80KPAIHOZHABCMBO, COYIOKYIbIMYPHA Ad0anmayisl.

ITocTanoBka mnpodaemu. B yMmoBax 3arampHOi TioOamizamii Ta
iHTerpanii MOUIMPEeHMM SBUIIEM CTald MirpamiiHi mponecu, SKi
BIUIMHYJIM, Y TOMY 4HCJi, 1 Ha OpMyBaHHS IJ100aJIBHOTO OCBITHHOTO
cepenoBuia. Mooas OTpUMaa MOXKIWBICT OOHWpaTH HE JIUIIC
Maii0yTHIO podecito, ane i Kpainy s HaB4aHHs. Lle, 3 onHOTO GOKY,
BIIKPWJIO IIMPOKI MEPCHEKTHBU JUIA peami3auii BIAcCHUX aMmOiLiH,
3 1HIIIOTO — BUSIBUIIO IUIMH KOMILUIEKC ITPOOJIEM 1 TUTaHb, TIOB’A3aHUX 13
TICUXOJIOTIYHOK, €KOHOMIYHOK,  COIIIOKYJIBTYPHOIO, MOOYTOBOIO
aganrarniero. Oco0aIMBO, SKIIO MOBA He PO iHIIOMOBHI KpaiHu. Tox,
BUBYCHHS JIEP’)KaBHOT MOBU KpaiHU TUMYACOBOTO MTPOKUBAHHS HA0yBa€e
HOBOT'O CMHCIY 1 MOKJIMKAaHE 3a70BOJIBHUTH IIUIMH KOMIUIEKC MOTpeO
0COOHCTOCTI.

[IpoTsirom ocTaHHIX eCATUINITh, YKpaiHa MMocijae TilHe Micle cepe
KpaiH, SKi HaJal0Th OCBITHI IOCIYTHM 1HO3EMHHM TPOMAJISTHAM.
BuBueHHs1 yKpaiHChKOi MOBH AJIsl HUX € OJHIE€I0 3 YMOB ajanTamii Ta
AKTUBHOTO CIIBICHYBaHHS B MEXaxX HOBOTO KYyJBTYPHO-OCBITHBOTO
npocTopy. PiBeHb BOJIOAIHHSI MOBOIO, BMiHHS BUKOPHCTOBYBATH 11 JJIsI
OTpUMaHHsS HeOoOXigHOi iH(opmamii, IS CHiNKyBaHHS y OyIb-SKHAX
CUTYyaIlisfiX Oe3MocepeqHbO BIUIMBAIOTh HA SKICTh XHUTTA 1HO3EMHHUX
CTyieHTiB. BuBYeHHS yKpalHChKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI CIIpHsIE
(hopMyBaHHIO HE JIe YKpaiHOMOBHOL KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, a ¥ 3araJbHOJIOICHKHX IIHHOCTEH, 110 0a3yloThcs Ha
MPUHIMIIAX TYMaHHOCTi, TOJIEPAHTHOCTI Yy CTaBI€HHI [0 1HIIHUX
HapOJIiB, KYJIbTYp, TPaaulil, peiniriii. @opMyBaHHs COLiIOKYIbTYPHOI
KOMIIETEHTHOCTI € BaXKJIMBUM Ta HEBiJ €MHHM CKJIQJHUKOM MOBHO{
MiATOTOBKM Ta ajamnTalii iHO3eMHUX TpomansH. Tomy HEoOXiTHO
YPI3HOMaHITHIOBATH Ta BIOCKOHAMIOBATH (OPMH 1 METOAM HAaBYAHHS,
CTBOPIOBATH BIJIOBiJHE MOBHE CEpENOBHIIC IS MPAKTUYHOTO
3aCTOCYBaHHS 3000yTHX 3HaHb Ta HABHYOK SK Ha 3aHATTAX 3
YKpaiHCHKOi MOBH, TaK 1 y MOBCSIKACHHOMY YKHUTTI.

AHaJi3 oCTaHHIX J0CTiAXKeHb. AKTyaIbHICTh TTPOOIEMH afganTariii
1HO3eMHHUX CTYACHTIB y HOBOMY OCBITHBOMY Ta COLIOKYJIbTYPHOMY
cepemoBHIIi  3aco0aMM  MOBHOI  MiATOTOBKM  MiATBEpKEHa
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nyOiKalissMi HayKOBLIB SK (IJTONOTIYHUX CIEIialbHOCTEH, Tak
1 CyMKHUX JUCITUILTIH.

IMutanHs comianbHOT anmanTamii iHO3EMHHUX 3100yBadiB BHIIOL
ocitn migHimanu  O. bapnina-Bix’e, O. binuk, O. bonmapenko,

€. I'onmoBaxa, T. JoBroapko, O. IBaHOHBKIB, JI. IBanueHKo,
JI. JleBunpKa, H. Myxkams, H. CmomikeBwy. dopMyBaHHS
KOMYHIKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI JIOCIT Ky BaIIA O. biruy,

H. bopucko, O. Bposina, O. Koporyn, I Kowan, 3. Mairok,
H. Ymaxkosa. JlochmimKeHHIO B3a€EMO3B’SI3KIB MOBH Ta KYJIbTypH
npucBsSTHIN cBoi mpaui B. Bopo6iios, B. 'ym6onbar, I'. 3anbpKkoBCHKa,
B. Macnosa, O.Ilorebns, M. PycaniBcekmii.  JIiHTBOKYynbTYypHI
JIOCTI/PKEHHSI B KOHTEKCTI BHUKJIAJAaHHS 1HO3EMHHX MOB TPOBOIMIN
A. bpouceka, 1O.Tanka, O.Kmimkia, M. PenpkBa, O.CamyceHko.
Ponp nmiHrBOKpaiHO3HABCTBA y TpOIECi BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH
icomanpHOi  amamramii  gochimpkyBamu  B. 3eBako, . KymmHip,
T. Jlemenxko, I. Camotinenko, O. Tpoctunceka, H. Yimakosa. Metomu
HaBYaHHS MOBH OCBITHIX MirpanTtiB anamizyBamu 3. KimiuHikoBa,

H. Ymakoga, C. ®onomkiHa. AynioBi3yanbHi TEXHOJIOT11
JOCHIKYBaU H. bopucko, A. BepOunpkuit, B. aminrep,
0. 3y6ueHko, T. JleontneBa, B. IIpokod’era, H. Pe3nux,

L. Illep6akoBa, €. lllykina.

Mera crarTTi: BU3HAYUTH POJIb JIIHTBOKPaiHO3HABCTBAa Yy MpoIeci
COIIOKYJIbTYpHOI afanTarii 3100yBaviB BUIOi OCBITH B IHIIIOMOBHOMY
cepeaoBuIli Ta (GOpPMyBaHHI OCOOMCTICHHUX I[iHHOCTEH. JlocsSrHeHHs
MOCTaBJICHOT METH Iepeadadae BUPIMICHHS TaKUX 3aBAAHb. PO3KPUTH
0CcOo0JIMBOCTI (POPMYBaHHS B iHO3EMHHX CTY/ICHTIB KOMYHIKaTHBHOI Ta
COITIOKYJBTYPHOI ~ KOMIICTEHTHOCTEH;  BH3HAYATH  JOLLUIBHICTH
BUKOPUCTAHHS Kpa€3HABUYMX MaTepiayiB y Tpoleci BHUBUCHHS
YKpaiHCBKOi MOBM SIK 1HO3EMHOI AJISl TOJIETTIEHHS! COLIOKYJIBTYPHOI
ajanTailii; aKTyali3yBaTH 3HA4YeHHsS JIIHCBOKpAiHO3HABCTBA  JIJIS
(hopMyBaHHSI Pi3HOOIYHO PO3BUHEHOT OCOOMCTOCTI.

Bukinaag ocHoBHoro marepianay. IIpomec miaroToBKH iHO3EMHHX
3100yBaviB BHIIOiI OCBITH B YKpaiHi mnependadae OaratopiBHEBi
MiIXOMM, SAKI IOEIHYIOTh BHBUEHHS (haXOBUX JUCIMIUIIH  Ta
YKpaiHChKOi MOBHM $IK iHO3eMHOi. Ko BukiIagadi HpoQiIbHUX
JUCLUIUIIH 30CEPEKYIOTh CBOIO yBary INEpeBaXHO Ha (hopMyBaHHI
y CTyIeHTIB  mpo)eCiiHMX  KOMICTEHTHOCTEH, TO  HaBYaHHS
YKpaiHChKOi MOBH Tiependavyae BUPIIICHHS MIJIOr0 KOMIUIEKCY MUTaHb,
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NOB’S3aHUX 13 MPOOJieMaMu COLIANbHOI ajamnTalii, MiKKYJIbTYpHOI
KOMYHiKarii, mpo¢eciiHoro BAOCKOHAJIEHHS, OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY.

ApanTanist — e IpUCTOCYBaHHS OpTaHi3My, 0coOMCTOCTI a00 TPYIH
JO0 HOBUX YMOB. BoHa BigOyBaeTbcs MOCHIJOBHO Ta TIOETANHO 1
JIOCITIDKY€EThCS Ha PI3HUX PIBHAX: MCHXO0(i310J0TIIHOMY, HaBYAILHO-
i3HaBaJILHOMY, COLIIOKYJIbTYPHOMY. Iix COLIIOKYJIETYPHOIO
aJlanTali€r0 iHO3eMHHMX CTYACHTIB CIiJi PO3YMITH TPOIEC B3AEMOJIIT
0COOHMCTOCTI Ta COIIaILHOTO CEePEeIOBHUIIA, 3ACBOEHHSI OCHOBHUX HOPM 1
[IHHOCTEH  CYCHUIBCTBA, MPUCTOCYBAaHHS JI0 HOBUX YMOB JKHTTS.
MoBHa aanTanisi € BaKJIMBOIO YMOBOIO LILOTO IPOLIECY.

ToxX, TONOBHMM 3aBIOAaHHSIM YKPaiHCBKOI MOBH SIK HaBYAJIbHOI
JUCIUIUIIHU € ()OPMYBaHHS Y CTY/ICHTIB 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETEHTHOCTI, 5IKa, y CBOIO 4YEepry, MICTUTb MOBHY (JiHTBiCTHYHY),
MOBJICHHEBY (KOMYHIKaTHBHY) Ta COLIOKYJbTYpHY (KpaiHO3HaBuy Ta
JMIHTBOKpAiHO3HABYY)  KOMHETEHIii.  Yci  CKIaJHUKH  TICHO
B3a€MOIIOB’s13aH1 1 BUKOHYIOTH [I€BHI 3aBJIaHHS.

MoBHa KOMIIETEHIIis Tependayac BUBYCHHS CTYACHTAaMH CHUCTEMHU
MOBM, 3HaHHA ii OCHOBHMX KOHCTPYKIiH, BOJIOJIHHS CIIOCOOaMH
NPakTUYHOTO  BUKOPUCTAHHS  3100yTMX  3HaHb.  MOBJICHHEBA
KOMIIETEHIIIS PEaNi3yeThCs 4Yepe3 PO3YMIHHS CTYICHTAMH YYXKHX
1 CTBOPEHHSI BJIACHHX BUCIIOBJIIOBAaHb BiAIOBITHO JI0 TIOCTaBJICHOI METH,
3aBJlaHb T4 KOHKPETHUX CUTYyallil, BAPOOJICHHS y HUX yMiHb 1 HABHYOK
ycmimHoi KoMmyHikarii. BigOyBaeTbcsi MOBICHHEBa ajamnTaiis, sKa
nmoromMarae iHooHaM TO30YTHCS TICHXOJOTIYHUX, MOBHUX TEPEIIKO/I,
CIIpUsIE aKTUBI3aLlli MOBJICHHEBUX HaBUUOK [1: 250].

ComioKynbTypHa KOMIIETEHIIiSl — 1€ CYKYIHICTh 3HaHb MPO KpaiHy
TAUMYAacOBOTO TPOXKMBAHHA, HAIliOHAIFHO-KYJIBTYpHI  OCOOIHBOCTI
coljaJbHOI Ta MOBJIEHHEBOI IOBEIIHKM HOCIIB MOBH, 3IaTHICTh
MOCITYTOBYBaTHCS. OTPUMAaHMMH 3HAaHHSMHU y TPOIECi CHiIKYBaHHS 3
ypaxyBaHHSM 3BAYAIB, IPABWII i CTEPEOTHITIB MIOBEIIHKH Ta COIiaTbHIX
yMoB Kpainn miepeOyBanHs [1: 286]. ComiokymbTypHa KOMIIETEHIIS
(dhopMyeThCs uyepe3 OBOJIOIIHHS TEBHUM oO0csaroM iHdopmanii mpo
Hapol, MOBa SKOTO BHBYAETHCH, WOT0 ICTOpilO, KYJIBTYpY,
tpaauiii  [2: 108]. Iadopmartis Takoro 3micTy Ui JFOIWHH, SKa
BIEpIIe 3HAHOMUTHCS 3 HOBOIO KpaiHOIO, JOMOMOXE IIBHUJLIC
ajanTyBaTHCS JO HOBHX peajliif, po3movyaTd  MiXKKYJIbTYpHY
KOMYHIKAIlif0, YHUKHYTH HEMOpPO3yMiHb pEIiriiiHoro, COIliatbHO-
€KOHOMIYHOTO, TIOOYTOBOTO XapakTepy, 3HAWTH CBOE Micle V
NOJIKYJABTYPHOMY MpOCTOpi Ta 30epertd BIacHy 1IEHTHYHICTb.
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CouiokynbTypHa KOMIIETEHTHICTh A€ 3MOTY iHO3EMHOMY CTYAEHTOBI
BimuyBaTH cebe Cy0’€KTOM KOMYHIKATHBHOTO TIPOIECY 1 MOUYBATHUCS
KOM(OPTHO B Pi3HUX OOCTaBMHAaX Ta CHUTYyalifX; MaTH IIUPOKHUH
cBiTOornsa,  cpopMoBaHME ~ HAa ~ NPUHLUMIAX  PIBHONPABHOCTI,
TOJICPAHTHOCTI, ITOBaru JI0 BIAMIHHOCTEH KpaiH 1 HAPOMIB B YCIX IXHIX
IpOSABAX; PO3YMITH 3aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY KYJIBTYPHU SIK IPOIECY
CTBOpEHHSI, 30epexeHHsl i mepenadi 3arajbHONIIOACHKHUX IIHHOCTEH;
BHBYATH Ta 3ICTABJIATH AYXOBHI I[IHHOCTI, ICTOPIiIO, KYJIBTYPY, 3BHUai Ta
Tpaauilii CBOrO M IHIIMX HAPOJIB;, YMITH MPABUIBHO, JOIIBHO I
BJIY4HO BHCJIOBIIIOBATH Ta BiJICTOIOBATH BIACHY AYMKY.

MoBa sk omHa 3 O3HAaK Hamii BiOOpa)ka€ MEHTANITET HapPOIY
1 CIyI'ye OCHOBHOIO (POPMOIO BHPaKEHHS Ta ICHYBaHHS HalliOHAJIBHOI
KyneTypu. Tox, 1i BUBUEHHA moTpeOye 3amydeHHs iHpopmauii mpo
KpaiHy, ii KynbTypy, icTopito, Tpanuuii Ta 38u4ai. B3aemo3B’ 513k MOBH
1 KyJlbTypH, MOBH 1 CYCHUIBCTBA, MOBH Ta iCTODIii JTOCITIIKYIOTHCS
HAyKOBISIMA B MEXKax JIHIBICTHKH, COILIOJIOTIi, COIIOJIIHI'BICTHKH,
ncuxounorii, icropii Ta iH. Ha mepeTwHi KimTbKOX HayK 3’ SBHIIUCS
JHTBOKYJIBTYPOJIOTiS Ta JIIHTBOKPAiHO3HABCTRO.

JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTiS BUBYAE B3aEMO3B’ 30K 1 B3aEMOJIIIO KYIbTYPH
i MoBM B mpoueci ix ¢yHkuionyBanHsi. Ha nymky I'. 3aHBKOBCBHKOI,
«JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTisl — II€ IIUJTiCHA JIIHTBICTHYHA 1 KyJNbTYpOJIOTiyHa
MUCITUILIIHA, 0 00’ eIHye 6araTo CyMDKHHUX HAyK 3 METOIO BUBUCHHS
KYyJIBTYPHOI CITaIIITUHU HAPOTy, IO 3aKpimmiiacs B oro MoBi» [4: 37].
B. Bopo©6iioB yBaxae, 110 JiHTBOKYJIBTYPOJIOTiS € TEOPETUUHOIO 0a3010
JIHrBOKPAiHO3HABCTBA, SIKE, Y CBOIO UEpry, BUHHUKIIO SIK METOJIUYHA
MUCITUITIIHA y 3B 3Ky 13 3a7ja9aMy MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITii Ta Ma€e
Oinpmn mpuknazHuil xapakrep [4: 37]. Hocmimxyiounm MOBY Kpi3b
OpU3My KyJIBTYPH, JIIHTBOKYJBTYPOJIOTiSl Ta JIIHIBOKPaiHO3HABCTBO
MOKJIMKaHI  (OpPMyBaTH KOMYHIKaTHBHI ~KOMIICTCHII Mg  dYac
CHIJIKYBaHHSI 1HO3EMHHX CTYAEHTIB i3 HOCISIMH KyJIbTYPHHUX TpaIuLlii
yepe3 aJleKBaTHE PO3YyMiHHS MOBJICHHEBUX Aid 1 Tekcry. Ilim wac
HABYAaHHS CTYICHT OJHOYACHO BHMBYAE MOBY 1 OTpUMY€ iH(OpPMAIIi0
PO ICTOPUKO-KYJIBTYPHI OCOOIMBOCTI KPaiHH 1 «...B IIbOMY TOE€THAHHI
iHO3eMHa MOBa CTa€ I3EPKaJIOM COLIaJBHOTO 1 KYJBTYPHOTO JKUTTA
JONIeH, JUTsl SIKUX 111 MOBa € pimHoto» [3: 61]. Lle cnpuse GpopmyBanHIO
KpaiHO3HABYO1 Ta JIIHTBOKPATHO3HABYOI KOMITCTCHIIIH.

KpainoznaBua kommereHLiss mepeadadae 3HAHHS CTYACHTIB 3
ictopii, reorpadii, xepXKaBHOTrO YCTPOIO, OCOOMUBOCTEW MOOYTY,
TpaguIiii Ta  3BWYAiB  KpaiHWM, MOBa  SKOi  BHBYAETHCH.
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JliHrBOKpaiHO3HABYa KOMIIETCHLISI (OPMYETHCS Uepe3 3aCBOEHHS
CTyJICHTaMH OCOOJMBOCTEH MOBIJICHHEBOI Ta HEMOBJICHHEBOI TIOBEIIHKH
HOCIiB MOBHM Yy TI€BHUX CHUTYyallisX CHIIKYBaHHS 1 Tmepexdadae
(hopMyBaHHSI  CHUCTEMH VYsBIEHb TMpPO  HALiOHAIBHO-KYJIBTYpHI
0COOJIMBOCTI KpaiHM, IO JO3BOJIIE BHOKPEMJIIOBATH B MOBHHUX
ONMHUIIIX  KpalHO3HAaBYy YHM  KYyJbTYpPOJOTiYHYy  iH(OpMaIIiio,
acoLiIOBaTH 3 MOBHOIO OJUHUIICIO TY X iHpOpMaILilo, o i HOCii MOBH,
MTOBHOI[IHHO CIIJIKYBaTHUCS B IHITOMOBHOMY  CEPEIOBHIIIL.
JlinrBOKYNIBTYpA, K 3a3Ha4dae H. Ymrakosa, — 11e «KyabTypa, BTUICHA 1
3aKpiluileHa Yy 3HaKax MOBH, SBJI€HA HaM Yy MOBI Ta 4epes
MoBy» [10: 120].

JIiHrBOKpaiHO3HABCTBO SIK ACHEKT BUKJIAQJAHHSA 1HO3EMHHX MOB Ta
rany3b JIIHIBICTUKM Ma€ CBii BIIACHMU mpeameT BuBYeHHS. OpHI€IO 3
HEHTPaJbHUX KaTeropiil JIHrBOKpaiHO3HAaBCTBA € (DOHOBI 3HAHHS —
3HaHHSA TIPO HABKOJMINHIA CBIT, SKUMH BOJIOJI€ HOCIH MOBH Ta
KyJabTypH. JIIHTBOKpaiHO3HABCTBO BHBYAE CJIOBO SIK KYJIbTYypHO-
icTOpHYHE SIBHIIE; SIK 00pa3, CTBOPESHUI Ha HaliOHAJBHOMY MiATPYHTI,
3pO3yMUINH yciM HOCIAM Li€l KyJbTYpH Ta MOBH; SIK OKPEMY OAMHUILIIO
MOBH, M0 KOHIIEHTPYE iH(OpMAIi0, 3pO3yMily s MacoBOIO Ta
iHAMBigyanpHoro  cropudHATTA. Ilix  4Wac BuUBYEHHS TeM 3
JIHrBOKPaiHO3HABYOIO CKJIAZOBOI0 1HO3EMHI CTYIEHTH OIIaHOBYIOTbH
Pi3HI piBHI MOBHOI CHCTEMH: CJIOBO, CJIOBOCIIONyUeHHS ((ppa3eosiorizm),
peuenns (mapemist) [10: 125].

[IpoTsiroMm ocTaHHIX pOKIB 0COOJMBOI mMOMyNsipHOCTI Halymna
KOHIICTIIIISI HaBYaHHS YKPAiHCHKOI MOBH SIK 1HO3EMHOI 3 ypaxyBaHHSIM
perioHanpHUX  ocoOymBocTed. Jlo TakWX BITHOCATH KOMILIEKC
JHrBOKpaiHO3HABYOI iH(opMallii, MoB’A3aHUM 13 MicLEM MPOKUBAHHSI
(B Mekax MicTa 4M perioHy) iHO3eMHOTro 3100yBaya BHIIOI OCBITH Ha
MOMEHT 3aCBOEHHS yKpaiHChkoi MoBm. Opranizamis HaBYaJIBHOT
OiSUTBHOCTI Ha 3acajaxX Kpae3HAaBCTBA 1 MUKKYJIBTYpHa KOMYHiKaIlist
OyayTb OUbII epeKTUBHUMU 32 HASBHOCTI BiJIIOBIAHOTO KyJIbTYPHOTO
(hoHY — CHIJIKYBaHHS 3 HOCISIMM MOBH 1 3aJy4eHHs iH(oOpMaii mpo
ICTOpif0, KYJIBTYPY, TpamuIlii KpaiHM THMYacOBOTO TIPOKUBAHHSI.
3acBOEHHS TaKOro poAy 3HaHb (pa3oM 13 HAaBUYKaMHU B)KUBATH
1 PO3YMITH JICKCUYHI OJIUHUIl KyJbTyPHO-KPAa€3HABUOTO XapaKTepy Ta
BMIHHSIMH BHKOPHCTOBYBAaTH KYJIbTYpHO-Kpa€3HaBUy iH(POpMAIIIO Y
NpOILIeCi CIJIKYBaHHs) CKIIaAa€e Kpae3HaBuy KOMIIETEHIIIO.

MeTa BUBYEHHS Kpa€3HaBUOTO MaTepially 3aco0aMu MOBH HaBUAHHS
nepenbagac: dhopmyBaHHS TIPUHITATIIB TOJICPAHTHOCTI

17



ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIIMX HaBYAILHUX 3aKJIAIaX OCBITH ...

Yy MyJIBTHKYJIBTYPHOMY CepeIOBUILL; MiIBUIICHHS piBHS
COITIOKYJBTYPHOI ~ajanTamii NDITXOM O3HAWOMJICHHS 3 PI3HUMU
acleKTaMH ICTOPHYHOTO MHUHYJIOTO Kparo; HaOyTTd CTyACHTaMHu
NpeAMETHUX KOMIIETEHIIH Ha OCHOBI 3aCBOEHHS 3HaHb MpPO (i3UKO-
reorpadivyHi, COIIaTbHO-eKOHOMIYHI Ta 1CTOPHUKO-KYJIBTYPHI YMOBHU
PO3BUTKY PETiOHY THMYAacOBOTO IPOKMBAHHSA SIK CKJIaJ0BOI YaCTHHH
TepuTopii YKpaiHu; y3araqbHEHHS i CHCTEMAaTH3alil0 3HaHb HUISIXOM
BUKOPUCTAHHS KPae3HABYOTO TIJIXOAy, IO CIpHSE, 30KpeMa,
i (haxoBil MiATOTOBIII.

[pYHTOBHO JOCHI/UKYIOUM pi3HI acCmeKTH ICTOPUYHOI HAyKH,
I1. TpoHBKO OiMIIOB BUCHOBKY, IO KPAa€3HABCTBO — L€ KOMIUIEKCHE,
HayKkoBe 1 BceOiuHE BHBYCHHS MEBHOI TEPHTOPIl; MOMynspu3amis i
BUKOPUCTAHHI LbOTO Mi3HAHHS 3 METOIO0 HAOIIKEHHS JKUTTS 10 HAYKH;
3aci0 HaBYaHHS 1 BUXOBaHHS HAI[lOHATBHO CBITOMUX TpoMajsH [9: 19].
[HmMMU  coBamMH, Kpae3HaBCTBO — Ii¢ 30WpaHHs, HAKOTMYCHHS 1
MOMYJISIPU3allisl BIIOMOCTEH MpPO TIEBHY TEPHUTOPIIO 3 PI3HUX TOYOK
30py: reorpadii, Teoyiorii, METeopoNoTii, POCIMHHOTO i TBaPUHHOTO
CBITy, HaCeIIeHH:, TOCIIOIapPCTBa, ICTOPii, KyIbTypH, eTHOTrpadii Tormio.

3anpoBa/KeHHSI KPa€3HABUMX IMIJXOJIB J0 BUBUEHHS YKPaiHCHKOI
MOBH K 1HO3EMHOI J1a€ 3MOTY INPOJAEMOHCTPYBATH HIMPOKUH CIEKTp
CBITOTJISIHAX 3acaj, sKi CHPUSAIOTH coljiamizamii ocoducrocti y
MYJIBTUKYJIBTYPHOMY CEPEOBUIIL. TonoBue MpU3HAYCHHS
Kpa€3HABYOTO MPHHIUITY IOJSTa€ B TOMY, IMOO JaTH MOXKIHUBICTBH
CTYJEHTaM-1HO3EeMIISIM Y HE3HaWOMill MIiCIeBOCTI, HA HOBIM NI HHUX
TEpUTOpPii crocrepiraTd i PO3yMiTH MIWCHICTH y B3aEMO3B’SI3KY il
OKpEMHX  KOMIIOHEHTIB 1  pe3ylbTaTH I[HX  CIIOCTEPEKEHb
BUKOPHCTOBYBAaTH Yy TOBCSKJACHHOMY JKHTTI, IiJ{ Yac CIJIKYBaHHS 3
HOCISIMH 1HITIOT KyJIbTYpH 1 TPaJHIIIH.

VY mporeci comianbHOI iHTErpamii CTYACHTIB-IHO3EMIIIB BasKIUBY
pONb  BIMITparOTh, 30KpEeMa, MPHHIMI HAOYHOCTI Ta Kpae3HaBUMH
npuHOUT. HalmoCTyMHINIOW HAOYHICTIO € Kpae3HaBYMH Marepial.
lonoBHMM [KepeioM 3HaHb y MAAaHOMY KOHTEKCTI € Kpae3HaBdi
00’eKTH, sKIi YMOBHO MOXHa TMONIIMTH Ha Takli TPyNH:
aZMiHICTpaTHBHO-TEPUTOPiaNbHI (KpaiHa, 00IacTh, HACENIEHUH ITyHKT);
EeKOHOMIUHI  (Cy0’€KTM  TroCHmOJapChbKOi  JisUTBHOCTI);  iCTOpHYHI
(maM’sITKH, 3aMOBiTHHUKH, MaM’ STKH HPUPOIH); KyJIbTYPHO-MUCTELBKI
(Teatpm, Mys3ei, 0iOmiOTeKH, HAaBYANBHI 3aKiaan); MPUPOAHi (dopmu
penbedy, BOTONHME, KOPUCHI KONAIMHHU, POCIMHH 1 TBApUHN) [6].
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Ha mowarkoBomy eTami aganraiiii mepex iHO3eMHUMHU CTYACHTaMHU
MMOCTa€ TIUTAHHS Opi€HTAMmil B MeXaxX MICTa, NI¢ BOHH IIPOXOJSATH
HaB4YaHHA. OCOOJMBO aKTyalkHO TII€ IS CTYACHTIB MEIUYHUX
CHCIliaIbHOCTEH, HaBYaNbHI ayquTopii Ta KIiHIYHI 0a3W  SKUX
3HaXOMIThCSA Ha 3HA4YHIA Bigcrani. ToMy B Mporeci BHKJIAIaHHS
YKpaiHCbKOi MOBH K 1HO3EMHOI BEJIMKa yBara MPHIUIIETHCS
TOTMOHIMAM:  Ha3BaM  HACEJICHUX  NYHKTiB, pIiYOK, BYJIUIIb,
BHYTPIITHbOMICBKUX 00’ €KTIB, IUIAXIB CIOIy4YeHHS Ta iH. TomoHIMiKa
IICBHUM YHMHOM IHTErpye Ta IHTepIperye iHdopmamio 3 icTopii,
reorpadii, JOMOMI>XXKHUX ICTOPUYHUX JUCIUILTIH, @ TAKOXK MOBO3HABYMX
HAYK 1 € HEBiJl’€MHUM CKJIAJHUKOM JIiHTBOKPATHO3HABUOI KOMITCTEHITIT
CTyZeHTIB. Sk ciaymnrHO 3ayBakmiia A. SIIMEeHKo, «yMiHHS BUKOPUCTaHHS
ypOaHOHIMIB € 000B’S3KOBOIO YMOBOIO ISl MOJOJAaHHS KYJIBTYPHOTO
HIOKY, B SIKOMY niepeOyBae iHozeMHMi cTyaeHT» [11: 135].

Oco0MBY 3aIliKaBJICHICTh 1HO3EMHI CTYACHTH MPOSBIIOTH IO
ICTOPHUKO-KYIBTYPHUX TIaM’TOK MicTa i perioHy. Exkckypcii micToM,
MOXOAH A0 My3€eiB, pO3MOBiAl MPO ICTOPUYHI Ta apXiTEKTYpHi 00’ €KTH,
nam’sITHUKYW, CHMBOJIM, JIETEHAW HE JIUIIEC JONOMAaramTh 3pPO3YMITH
OCOOJIMBOCTI YKpaiHCBKOTO IMOOYTYy 1 MEHTaJIbHOCTi, CTBOPIOIOTH
MOPIBHSJIBHI  00pa3u 3 KyJAbTYPOIO BIACHOTO Hapomy, aile i
BUKJIMKAIOTh EMIIaTiIo, IOBIPY 10 HABKOJIHUIIHBOTO CBITY 1 JIIOACH.

Taki 3axomu TIOBHHHI OYyTH pPETENbHO TMPOAYMAHWMH Ta
MiTOTOBJICHUMH, TEKCTH CKJIQJCHI 3 ypaxyBaHHIM PiBHS BOJIOIIHHS
YKPaTHCHKOIO MOBOIO, HaI[iOHATTLHO-KYJIBTYPHUX TpaJHuIil,
TICUXOJIOTIYHUX Ta BIKOBUX OCOOJNIMBOCTEH 1HO3EMHUX CTYICHTIB.
3aie)KHO BiI PIBHA BOJIOMIHHS MOBOIO TMOMIOHI 3aHATTS MOXYTh
MIPOBOJIUTHUCS SIK HA TIOYaTKOBOMY €Talli BUBYCHHS TEMH 3 TIOJAITBITHM
OOrOBOpEHHSM B ayAUTOPii, TaK i Ha 3aKIIOYHOMY — JUIS 3aKPIiIUICHHS
Ta Bi3yamizamii HaOyTux 3HaHb Ta HaBw4uoK. l. Cymyk, H. JIutBuH,
M. TuroBa TpPOMOHYIOTH Taki HUIAXHM (OPMYBaHHS  MOBHO-
KYJIBTYpPOJIOTIYHOT KOMTIICTCHIIIT: 3’ICyBaHHS 3HAYCHHS
0C3eKBIBAJICHTHUX JICKCEM, IO TTO3HAYAIOTh peaii KpaiHW, MOBa SKO1
BHBYAETHCSA, Ta 3a0€3MEUEHHS iX BITLHOTO Ta CBIJOMOTO BUKOPHUCTAHHS
B MOBJICHHI; BUBUEHHS (Dpa3ecosOTiYHUX OJHMHUILG, IO BiZOOpaKaroTh
crienivHi  HaiOHANBHI OCOOJNMBOCTI, Tpamuilii, MOOyT KpaiHu;
BHBYCHHS MOBHOT'O MaTepiaiy MUIIXOM O3HAHOMIICHHSI 3 BiATIOBITHUMU
OTOJIOIICHHSIMH, Ta3eTaMH, IUTAKaTaM{d TOIIO; YHTaHHS MOBHO-
KyJIBTYPHUX TEKCTIB 1 BUKOHAHHS 3aBJaHb JUIS IX PO3yMIHHA Ta
KpaIoro 3aCBOEHHS MOBHO-KYJIBTYPHOTO Marepiaiy [8: 158].
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Metoanyne 3a0e3neyeHHss MOBHOI MHIiATOTOBKH Ha Kpae3HABUHMX
3acajax nependadae BOPOBAHKCHHS 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH, GhopM
Ta METOJIB HAaBYaHHS, SKi CIPAMOBAaHI Ha PO3BUTOK KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETeHIIIi CTYACHTIB-iHO3eMIIB K B YMOBaX, TaK 1 I03a MeXaMu
3aKkaAiB BUMIOI OcBiTH. Lle MOXyTh OyTH IHAWBITyallbHI Ta TPYIIOBI
3aBJaHHsA, JIIJI0BI irpH, BIKTOPHUHH, KBECTH Ta JMCIIYTH; CAMOCTIHHI i
aynutopHi pobotu. Ilicmsa ompamioBaHHS TEKCTy, LIO MiCTHTb
Kpae3HaBYMH Marepian, MOXKHA 3alpoIOHYBATH CTYJEHTaM IOSICHUTH
3HA4YEHHS TONOHIMIB, 3HAWTH 1X Ha KapTi; PO3MOBICTH MPO KyIbTYPHY
YM ICTOPUYHY MaM’ ATKY, ii 3Ha4eHHS A MicTa 1 KpaiHW; IpOBECTH
0OTOBOPEHHS, 3allpPONOHYBABIIM ITOMIIKOBI Te3u, Ta iH. [ligOwTTs
MiJICyMKIB eKCKypcii Moke BifgOyBaTuCs Yy BUTISAI  JTUCIYTY,
npe3eHTauii, o0ropopeHHs iHpopMamii Ta BpakeHb BiJ M0OAYeHOTO i
MOYYTOrO, TOPIBHSHHS 3 ICTOPHKO-KYJBTYPHUMH Iam’ STKaMH CBO€]
kpainu. [lif 9ac mpoBeACHHS TaKUX 3aHSATH 3aKPIIUTIOIOTHCS HABUYKH
CHIJIKYBaHHSI YKPaTHCHKOIO MOBOIO, ITOTJIMOIIOIOTHCS 3HAHHS TIPO MOBY,
HapoA Ta HOro icTopito, BiTOYBa€TbCcsl aKTHBHA MIXKYIbTypHA
KOMYHIKAIlisl, BCTAHOBIIOIOTHCS COLIANBbHI 3B SI3KH, (QOPMYETHCS
TOJICPAHTHE CTABJICHHS JIO MIPEJICTABHUKIB IHIIMX KYJIbTYP.

[IpuknazomM HAOYHOCTI, SIKMH TaKOX AKTUBHO 3aCTOCOBYETHCS Iif
yac BUBYEHHS TEM KPAa€3HABUOTO CIPSAMYBAaHHS B iHO3eMHil ayaurTopii,
€ BUKOPHCTaHHS ayJiOBi3yaJlbHUX MarepiaiiB. 3 OJHOro OOKY, BOHH
JIO3BOJIAIOTH IMITYBaTH 3aHYpPEHHS CTYJCHTIB Y MOBHE CEpEIOBHIIE, 3
iHIIOro OOKYy — MJal0Th HAOYHE YSBJIECHHS IPO 1CTOPHUKO-KYJIbTYPY
CHaJIMHY SIK PETiOHy, TaK 1 KpaiHu 3aranoM. Bukopuctanus ¢oto- ta
BiJlcOMaTepiaiB,  pPENpOAYKIIHA, CXeM, MaJlOHKiB,  TaOJuIlb,
ayJiOTeKCTIB CHpHUs€ TIAUOMIOMY PO3YMIHHIO TEMH, BKIIOYAE Pi3HI
MEXaHI3MH CIIPUHHATTSA iHPOpMAaIlii, CTBOIOE CHPUSTIMBHIA €MOIIHHUT
(oH IS ONMpalOBaHHs 3alpONOHOBaHOTO Matepiamy. OKpiM IbOTO,
repeBaraMi BHKOPHCTaHHS BiJleOMaTepialiiB y TMpoOIleci BHBUEHHS
iHo3eMHOi  (YKpaiHCBKOI) MOBHM € HACHYEHICTh BiiOpaHUMHU
JICKCUYHUMHU OJIMHUIISIMU JUTsl aKTHBI3allil 3HaHb; THUIIOBICTh CUTYaIlil;
MOBTOPIOBaHICTh MOBHHUX OJTUHHIIB; oJiep KaHHs Oararoi
comiokynbTypHOi iH(pOpMamii [5: 17]. Kopwucryrouucs Bigeo- Ta
ayniodainamu, sk 3ayBaxuna A. Cuiika, CTyIeHT Mae 3MOTY MOYYTH,
Mo0aunTH 1 BIATBOPUTH KOKHY OYKBY YH CJIOBO, IMITYIOUM BHMOBY Ta
IHTOHAITIIO, a TakKoX TMOB’sk3aTh Tpadiuamii obOpa3 13 BHUMOBOIO
crikepa [7: 153-154].
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OTxe, 3acTOCYBaHHS ayJiOBi3yaJbHHX 3acO0IB CIpHS€E PO3BUTKY
HABUYOK TOBOPIHHA, (POHEMATHYHOTO CIyXy, IOIOMAara€ CTyJIeHTaM
OBOJIOZIITH TPAaBWIBHOIO BHUMOBOIO, CHpPUIIMAaTH HeBepOallbHI 3HAKH
crinkyBaHHs. Bukopucranss pisHuX GopM i MeToiB HaBUaHHS Mij Yac
BUBUCHHS TEM 13 KpPA€3HABUUM CKJIAJHUKOM CIPHUS€E€ 3aCBOEHHIO
IHO3EMHHMH CTYJACHTaMU IHIIIOMOBHUX (DOHETHYHHMX, JIEKCHYHHX 1
rpaMaTHYHAX 3HAaHb Yy TpOLECci ay[niloBaHHs, AialOTiYHOTO Ta
MOHOJIOTIYHOTO MOBJICHHS, & TaKOX CIIOHYKa€ JO0 MIKKYJIbTYPHOI
TOJIEpAaHTHOI KOMYHIKAIIil, Tialory KyJIbTyp, COIlialibHOI eMmartii. MoBa
Ul HUX CTa€ 3aco00M CaMOBUPAXKECHHS, CAMOOCBITH, 1IHCTPYMEHTOM
«IHIUBITyaTbHO OCOOHMCTICHOTO 3aHYpEHHS B 1HITY KyIbTypy» [5: 15].

BucHoBku. CiikyBaHHS JIOACH, sIKI MAatOTh pi3HE Oa4eHHS CBITY, €
Ha/J3BUYAHO CKJIQJHUM Ta CyHepewinBUM. ToMy KpaiHO3HaBYa
iHpopmaLiss HaOupae BEIMKOI Bard B MDKKYJIBTYPHOMY CIIIJIKYBaHHI.
JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS Ta JIHTBOKPATHO3HABCTBO BIITPAIOTh BaXKIIHBY
poNIb y Tporeci amanTarii IHO3eMHHX CTYACHTIB B I1HIIOMOBHOMY
OCBITHBOMY ¥ COLIOKYJBTYpHOMY cepenoBuili. BoHu QopmyroTs
KOMYHIKaTHBHY, JTIHTBOKpaiHO3HABUY Ta COLIOKYJIBTYPHY KOMIIETEHII1,
SKI MalOTh SK TCOPSTUYHHM, TaK 1 MPUKIATHUN xapakTep. TeKcTh 3
peTiOHaIbHUM KOMIIOHEHTOM, Ha0YHA JIEMOHCTpALisd 3pa3KiB 1CTOPUKO-
KyJIBTYPHOI CHAAIIMHM, YPOAHOHIMIB, IIO PO3KPHBAIOTH EBOJIOLIIO
KpaiHM 1 JyXOBHOTO CBITY Hapoay B pETiOHAILHOMY BHMIpI,
JIO3BOJIAIOTh CTYZEHTaM IIBUJLIE Ta AKICHIIIE 3a1aM’ATaTH JIEKCUKY Ta
rpaMaTvKy yKpaiHCbKOi MOBH, OMNpAIIOBAaTH pi3HI KOMYHIKaTHUBHI
CUTyallll 3 MOJANBIINM X BUKOPUCTAHHIM Yy MpodeciiHill MisIbHOCTI
Ta MOOYTOBOMY CHUIKyBaHHI. BUBUEHHS icTOpii Ta KyJIbTYpH I1HIIOTO
HapoIy 3aco0aMu MOBM HaBYaHHS CHpuse (QOpMyBaHHIO Pi3HOOIUHO
po3BHHEHOi ocobuctocTi. Po3yMiHHS BiAMIHHOCTEH iCTOPHUYHOTO
mporecy, KyJIbTYpHOTO Ta  COIIaJTbHO-GKOHOMIYHOTO  PO3BUTKY
OKpeMUX KpaiH i HapoiB cripusie GOPMYBaHHIO B iIHO3EMHUX CTY/JCHTIB
OCHOB  TyMaHi3My, TOJEPaHTHOCTI,  YCBIIOMJICHHIO  BJACHOI
IIEHTUYHOCTI B MONIKYJbTYpHOMY CBiTi. IlepcreKTHBY MOIAJJIBIIOTO
JOCJiMKeHHsT BOa4aeMO y BIOCKOHAJICHHI Ta PO3POOJICHHI HOBHUX
¢opM 1 MeToAiB HABYAHHS, PO3LIMPEHH] KOPITyCy HayKOBOI JIiTEpaTypH
IOJI0 POJi JTIHTBOKPAiHO3HABCTBA Yy IIABHINCHHI PIBHSI BOJIOIIHHS
1HO3eMHHMMH 3100yBadyaM{ BHUIIOi OCBITH BCiMa BHIaMH MOBJICHHEBOT
IISIIBHOCTI.
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The article deals with the peculiarities of the socio-cultural adaptation of
foreign higher education applicants. The relevance of the study has to do with
the significant flow of educational migrants to Ukraine. Most of them
experienced “culture shock” due to the discrepancy between imaginary and
real life in a foreign-speaking country with a history, culture, lifestyle, and
traditions different from their own. Their socialization and language training
are integral components of adaptation in a foreign-language educational and
socio-cultural environment, of the process of personal growth. The author
describes the peculiarities of communicative and sociocultural competences
formation in the process of learning Ukrainian as a foreign language and
considers the advisability of using sources that reveal the evolution of the
country’s history and culture in the regional dimension. Knowledge of the
region or city where foreigners study helps them navigate unfamiliar places
better. The paper offers a view on the role and place of linguistic and country
studies competence in the process of socio-cultural adaptation. The study of
local history materials by foreign students should be accompanied by visual
displays of examples of material and spiritual culture. It is advisable to conduct
thematic excursions (real and virtual), round tables, contests, business games,
and conferences. Foreign students should be involved in various
communicative situations, which would allow them to remember the
vocabulary and grammar of the Ukrainian language faster and better. It has
been proved that studying the history and culture of another nation using
language training of foreign citizens contributes to the formation of not only
communicative competence but also a versatile personality. Understanding the
differences in the historical processes, cultural and socio-economic
development of individual countries and peoples contributes to the formation
of the foundations of humanism and tolerance. The process of adaptation to a

23



ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIIMX HaBYAILHUX 3aKJIAIaX OCBITH ...

new foreign language environment promotes awareness of one’s own identity.
Prospects for further research are seen in the improvement of forms and
methods of classroom and extracurricular work, the use of new country studies
materials to develop and increase the level of mastery of foreign students in all
types of speech activities, to promote soft adaptation to new living conditions,
and personal growth.

Keywords: communicative competence, foreign higher education
applicants, linguistic and country studies, socio-cultural adaptation.
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3aHypeHHs YyKO3EMIIiB B YKpaiHChKE MOBHE Ta KyJIbTypHE CEPEIOBHILE
motpeOye BiA BHKIamada SK (acwiiTaropa OHOTO MPOIECY 3aCTOCYBaHHS
epeKTHBHUX  METONIB Ta  NpuUHOMIB  poboTHm 3  Marepiajamu
JHTBOKPaiHO3HABYOTO Ta JIIHIBOCOWIOKYJIBTYPHOTO 3MICTy, po3po0Ka SKHX €
aKTyaJlbHUM 3aBIAaHHSAM CyYacHO{ JIIHTBOJMIAKTHKA. Y pycli CydacHOI
OCBITHBOI Ta METOAWYHOI ITapajiurMy, a caMe KOMIIETEHTHICHOTO IIIXO0y /10
HaBYaHHS, pO3IJSIIAE€ThCA JIIHTBOMUIAKTHYHMAN MOTEHLIAN YKpaiHCHKOTO
KkynbTypHOro konuenty BUIIIMBAHKA y HaBuaHHI yKpaiHCHKOI MOBH SIK
1HO3EeMHOT.

JloBoauThCS, IO TOTYXXHUH TOTEHIIaN ETHOKYJIBTYPHOTO KOHIENTY
BUIINMBAHKA MoHa BHKOPHCTOBYBAaTH HE JIMILIE Yy MPAaKTUYHOMY Kypci
yKpalHChKOi SIK 1HO3EMHOI, a W Yy BHUKJIaJaHHI CHelialbHUX HaBYaJIbHUX
JCIILTIH, 30KpemMa 3 BUPA3HIM JTIHI'BOKPaiHO3HABUNM qu
JTIHI'BOKYJIbTYPO3HAaBUMM  Ta/ab0 HAyKOBHUM  CKJIAJHHKOM, a  TaKOX
y KpaiHO3HaBYiil Ta MOCHIMHHUIBKIH MpaKTHKax CTyIeHTiB. lliTKpecimoeThes
JOUUTBHICTh 3aCTOCYBAaHHS 31CTaBHOIO, ab0 KPOCKYJIBTYpHOTO aHAaJi3y MpH
BUBYCHHI 1HO3eMHOi MOBH 1 KynbTypu. KoHment Moxe OyTH 00’€KTOM
JOCIIJKEHHS B KYpPCOBHX Ta KBadidikariiiHux poboTax cTyAeHTiB-(}isosoriBs.
AKIIEHTOBAaHO pONb eTHOKyJIsTypHOTOo KoHOenty BUIIIMBAHKA vy
(¢opmyBaHHI 3aranbHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI (30Kpema, ii
JIEKCHYHOTO Ta TPAaMAaTUYHOTO CKJIAJHHUKIB), MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaTHBHO1,
a TaKOX JIIHIBOKPATHO3HABYOI Ta JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOI KOMIETEHTHOCTEH
1HO3E€MHUX CTYJICHTIB.

Jns  po3BUTKY BHU3HAYCHHMX KOMIIETGHTHOCTEH y pI3HMX BHIaX
MOBJICHHEBOI [ISUTBHOCTI TPOIOHYIOThCS KOHKPETHI BIPaBU Ta 3aBJaHHS:
1) ans iHO3eMHHUX CTyZACHTIB OakamaBpaty Qinosoridnoro npo¢imo, cayxadis
MirOTOBYMX BIUIUICHh 1 JUIsI 1HO3EMI[B-HE(UIONOTiB yCiX PIBHIB OCBITH
(y poxyci nepeOyBaroTh JIeKCEMHU 3 HAlllOHAJIBHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM
3HAUCHHS: GUWIUGAHKA, GUWIUEAMY, 6UWMUEKA TOLIO); 2) AN 1HO3EMHUX
©Illpoxorina I. 2022
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CTYJICHTIB MaricTparypu i acmipaHTypu ¢inonoriyHoro Ta
KyJIbTypoJorigsoro  mpodimiBe (i3 ¢okycyBamHasM Ha  crernmdimi
eTHOKyIbTypHOTO KOHIlenTy BUIIIMBAHKA, #oro HOMiHaTHBHOTO IOJIS Ta
CTPYKTYPH; TIiIKPECIIOETECA OCOONMBE 3HAYCHHS MIHHICHOTO BHMIpPY
KOHIENTY). MICTATbCS peKOMEHHAIil MoJ0 BHUKOPHUCTAHHSA ITICEHHOTO
MaTepialry Ha 3aHATTAX 3 YKPaiHCHKOI MOBH sIK iHO3eMHOI («/IBa KOIBOpM»,
«[licHs IPO PYIIHUKY).

Knrouosi  cnoea:  emHOKYIbmMypHuii  KOHYyenm,  JiH2800UOAKMUKA,
JIIH2BOKPAIHO3HABYA KOMNemeHmHicme, NH2BOKYIbIMYPONOIUHA
KOMNemeHMHICMb, YKPAIHCbKA MOBA 5K iHO3EMHA.

IlocTanoBKka npo6JieMH B 3arajJibHOMY BHIJISIAI Ta il 3B’fI30K i3
BaKIMBUMH HAYKOBHMH Ta NPAKTHYHUMH 3aBAaHHAMH. OCHOBOIO
Cy4JacHOi OCBITH € KOMIIETEHTHICHa mapaaurma. HaBuaHHA iHO3eMHHUX
CTYZACHTIB YKpaiHCbKOT MOBU Ma€ Ha MeTi (popMyBaHHS Ta PO3BUTOK HE
JUIIe KOMYHIKAaTHBHOI, ajieé ¥ iHIIOMOBHHUX JIIHTBOKPaiHO3HABYOI Ta
JHTBOKYJIBTYPOIOTiTHOL KOMITETCHTHOCTEH, a TaKOX
KOMIIETEHTHOCTEH MDKKYJIBTYPHOT KOMYHiKajii. 3aHypeHHs
Yy’K03EMIIiB B YKpaiHChKE MOBHE Ta KyJbTYPHE CEpEAOBHILE MOTPedye
Bil BHKJIagavya sAK ¢acuiiitaTopa LOT0 MPOLECY 3aCTOCYBaHHS
epeKTUBHUX METOMAIB Ta HpuiioMiB pobOoTH 3 Marepianamu
JHTBOKPATHO3HABUOTO Ta JIIHTBOCOIIIOKYJIBTYPHOTO 3MICTY, pOo3po0Ka
SKHX € aKTYaJbHHM 3aBIaHHSM Cy4YacHOI JIIHTBOAWIAKTHKU. J[JIs
IILOTO HacaMmIepea HeoOXiIHO BU3HAYUTH, SKI caMe MOBHI OJUHMIII Ta
OIMHHMILI HAI[IOHAJIFHUX MOBHOI Ta KOHLENTYyaJbHOI KapTHH CBIiTy
€ pelieBaHTHUMH  JUisi  (OPMYBaHHS Ta PO3BUTKY 3a3HAYECHUX
KOMIIETEHTHOCTE TpH OINaHyBaHHI YKpaiHChKOI MOBH 1HO3EMIISIMHU.
HactynHumu kpokaMu MaroTh OyTH HimOip OpHUIiHANbHUX TEKCTiB, iX
ajanTaiis B pasi moTpeOm abo X CTBOPEHHS HABYAILHOTO TEKCTY,
a TaKoXK pO3POOJICHHS KOHKPETHUX BIpaB Ta 3aBJaHb Ha OCHOBI
nibpaHoro MaTepiany AJs pO3BUTKY BU3HAUEHUX KOMIIETEHTHOCTEH.

AHani3 ocTraHHiX Jociaigxenb, 1 myOuaikanmiif, B SIKHX
3aM04YaTKOBAHO PO3B’sI3aHHSI JaHOI MpodJjieMu. 3riTHO i3 3araabHOO
OCBITHBOIO T4 METOJMYHOIO MapajurMOI0, M0  CKJIAJA€ThCA
3 iepapxiuHoi cucreMH piBHIB, HaBuaHHI YMI posrnsgaerscs
B KOHTEKCTI KOMIIETeHTHICHOrO miaxoxy [22:214]. Haiivacrime
aHamizyeTbcss  (OpMyBaHHS  KOMYHIKAQTMBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI
iHO3eMHUX CcTyaeHTiB (mocmimkenHs H. YmakoBoi, O. TpocTHHCHKOI,
L. Kymnip, JI. Ogcienko, JI. Cy6otn, I'. Maifok Ta iHIIMX HayKOBIIiB).
JlocnmigHUKYM aKIEHTYIOTh yBary Ha HEOOXigHOCTI (oOpMyBaHHS Ta
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METOAWYHOTO  3a0e3MEeYeHHs BCIX CKJIAJAHUKIB KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETCHTHOCTI [23], a Takok Ha HEOOXITHOCTI pPO3pOOIECHHS
CTYACHTOLEHTPOBAHHUX MPAKTHKO-OPi€EHTOBAaHUX METOAMK [17].

[HIMM BaXJIMBHUM CKJIQJHUKOM KOMIETEHTHICHOTO MiAXO4y [0
(dhopMyBaHHsS 1HO3eMHOro (axiBlsd 31 3HAHHAM YKPaiHCbKOI MOBH
€ PO3BUTOK KOMIICTEHTHOCTEH MIKKYJIBTYpHOI KOMyHiKailii. ITporec
PO3BHUTKY Ta MpOBiAHI MeToAM (HOpMYyBaHHS LHMX KOMIETEHTHOCTEH
nerainpHO TipoaHamizoBaHi C. Koctrok [11]. UuMano gocimigHHUKIB He
PO3MEXKOBYIOTh KOMYHIKATHBHY KOMIIETEHTHICTh Ta I1HIIOMOBHY
MDKKYJIBTYPHY KOMIIETEHTHICTh, OCKUIBKM Ta H iHIIA mependavyaroTh
(¢hopMyBaHHA Ta PO3BUTOK KOMYHIKATMBHHX HAaBHYOK 1HO3EMHOIO
MoBoto  [15]. Tamaemo, TepMiH  OpHTAHCHKOTO  BYEHOTO
Maiikna baifpama «MiXKyJIbTypHa KOMYHIKaTHBHAa KOMIIETCHTHICTB)»
(intercultural communicative competence) npumupsie i po30iKHOCTI.
Mopnens HaBuyaHHsS 1HO3eMHOI MOBHM, 3a M. baiipamMom, 0XOIUIIO€E
YOTHPHU CKJIAJHHUKH, 3 SIKUX TMEpIINid — «BHBYCHHS MoBH» (language
learning) cTOCyeThCS BIacHE KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI,
MOBJIEHHEBUX yMiHb, a pelITa TPU — «yCBimoMIeHHs MOBW» (language
awareness), «yCBIIOMJICHHsS KynbTypu» (culture awareness) Ta
«KynpTypHHI g0cBim» (cultural experience) — GopMyrOTh pO3yMiHHS
B3a€MO3B 513Ky MK MOBOW 1 KynbeTyporo [25]. O.T'opma, B. 3eako,
I. Cyayk, H.JlutBun, M. TutoBa, lO. anka, I. ['pumienko Ta iHIm
JOCITi THUKH aHami3yloTh 0co0nMMBOCTI (dbopmyBaHHS
JHTBOKPaiHO3HABUOI KOMIIETEHTHOCTI 1IHO3EMHUX CTY/ICHTIB Y MPOIECi
BUBYCHHsI YKpaiHChbkOi MOBHM. Hu3ka IOCHIAHMKIB (POKYCYeThCS Ha
mpoIecax COIOKYJIBTYPHOI Ta KPOC-KyJbTYpPHOI ajamnTarlii iHO3eMIIiB,
o0 BHBYAIOTH YKPaiHCBKY MOBY, 30KpeMma, 3aBIsSKd 3aco0am
JTHTBOKPAiHO3HABUOTO, JIIHTBOKYJIBTYPO3HABUOTO 1 KPAE3HABYOTO
smicty [1; 14]. H. lanunrok, O. CaMyceHKO po3TiIsgaloTh MOMXIIMBOCTI
BUKOPDHCTAaHHS  JIIHTBOKPAiHO3HABYMX  CJIOBHHKIB Yy  HaBUYaHHI
YMI [5; 19]. O. I'opna MIEPEKOHIINBO JIOBOJTUT, 10
JIHTBOKpAiHO3HABYMH KOMIIOHEHT TaKOX (OPMYE COLIOKYIbTYPHY
komrieTeHmiro [3]. IHdopmamis TiHrBOKpaiHO3HABYOTO XapakKTepy
MICTUTBCST B 0araThOX MIAPYYHUKAX [UIsI 1HO3EMIB YyCiX piBHIB
BOJIOJIHHS YKpPaiHCHKOIO MOBOIO. 3’SBISIIOTbCA MyOusikamii  cyTo
METOAMYHOTO XapakTepy Npo BHUKOPHCTAaHHA KpPAe€3HABYOTO Ta
KpaiHO3HABYOTO MaTepiaiy npu HaBuaHHI YMI, 3 omrcoM KOHKpETHHX
BrpaB Ta 3aBAasb [8; 12; 21]. Ilompu 1e, O. ['opaa aknenrtye yBary Ha
HEJOCTAaTHIM KIABKOCTI MyOmikamidi NPHUKJIAZHOTO  CHPSMYBaHHS
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B Taly3i JIHIBOKPaiHO3HABUOI'O AaCMEKTy METOJAWKH BHKJIAJaHHA
VYMI [3: 16]. JIiHrBOKYIBTYPOJIOTIYHY KOMIIETEHTHICTh SIK «SIKICTB
MOBHOI 0COOMCTOCTI, BUPAKEHY JIIHIBOKYJIbTYPOJIOTIYHUMH 3HAHHSAMH,
CHeUialbHUMH BMIHHSAMH W OCOOHMCTICHUMHU XapaKTEPHUCTHKAMH, IO
CIIpHSIE IHTETPYBAHHIO y CBITOBY KYJIBTYPY Ta y4acTi B MDKKYJIBTYpHIN
KOMYHIKaIlil, YHUKal0Ud MDKMOBHHX Ta MDKKYJIBTYPHHUX KOHQJIIKTIBY
posrmsgae 1. JlaBumuenko [4:252]. CxapakTepu3oBaHU# MiAXiy 10
JHTBOKYJIBTYPOJIOT YHOT KOMIIETEHTHOCTI, 3 ypaxyBaHHSIM
0coOIMBOCTEH 1HO3EMHOI MOHO- YW TMOJIHAIIOHANBHOI ayauTopii,
BBOAUTb Takli JOCHI[DKEHHS B  KPOC-KYJbTYPHHUH  KOHTEKCT.
EdexTuBHICTE  KpOC-KYJABTYpHOI ~ B3a€eMOAil  HOCIiB  pi3HHX
JIHTBOKYJIBTYp 32 CIEliaJbHUMH IMPOrpamMaMd HaBYaHHS JIOCTIJDKYE
A. Conoaka [26]. Kpoc-KynbTypHHI MiAXiA 10 HaBYaHHS YKpaiHCHKOI
MOBH  iHO3EMHHX  CTYACHTIB €  MpeIMEeTOM  JOCHiKECHHS

O. [anmpumkoBoi  [18]. OkpemuM  HampsMOM y  Cy4YacHid
JMIHTBOMUIAKTUIIL € MoJelb (OPMYBaHHS Ta PO3BUTKY TEKCTOBOI
KOMIIETEHTHOCTI CTYJICHTiB-IHO3EMIIIB, 110 € «OCHOBHOIO

XapaKTePUCTUKOI0  IHIIOMOBHOI  TPOQECiiiHOI ~ KOMIETEHTHOCTI
iHO3eMHOTO  (QaxiBIg-TyMaHiTapis, sKa BHCTyHNa€ IOKa3HUKOM
chopMoBaHOCTI BTOpPHHHOI TpodeciiHOi MOBHOI  OCOOHCTOCTI»
[24: 429], a oTxe, IHTErPYETHCS 3 yCiMa KOPOTKO CXapaKTepH30BaHUMU
BMIIIE KOMIIETEHTHOCTAMH. BifTak, HOCIIIKEHHS KOMIIETEHTHICHOTO
migxony mnepeOyBaoTh y (OKyCi CydacHOi OCBITHBOI MapaaurMu,
0CcOOJIMBO aKTyaJbHUMH BOHHM € 3 MOMIALY PO3POOKH METOIWYHOTO
3a0e3MeUYeHHs] PO3BUTKY KOMIIETEHTHOCTEH MOBIIB y  Ipoleci
HaBuaHHs YML

JIIHTBOKYNBTYpOIIOTIYHI 3HAHHA OXOIUTIOIOTH 3HAHHS KYJIBTYPHUX
koHnenTiB. Hapasi He Opakye HayKOBUX JOCHIKEHb KOHIIETITY — BiJ
C. AckonpgoBa-AnekceeBa, IO. Cremanosa #  J]. JlixagoBa 10
HAaWHOBIMMUX AWCEpPTamiiHUX POoOIT 13 ¢imomorii. HaiBaxmBimmm
y Teopii KOHIIENTY B3araii, i B HaBYaJIbHUX JUCIUIUTIHAX, /e KOHIIETIT
PO3TISIIAETHCS SIK 00’ €KT BUBUEHHS, 30KpeMa € Te, IO KOHLENT €
TOYKOIO CXOJPKEHHSI MOBH M KyJIbTYpH. 3aBISKU [bOMY KOHIIETIT HaOyB
CTaTyCy OCHOBHOI OJWHHWIII HE JIHMIIE JIHTBOKOHIIENTOJOTIl, anme
JHTBOKYJIBTYPOJIOTi.

Ha nymxy B. Hepo3Haka, KOHIIENIT MOXHA BBayKaTH «KYJIbTYPHHM,
AKIIO B HBOMY BTUTIOETbCA eTHocmenu(didHe OadeHHS CBITY:
«KoHmenramu KynpTypH, 10 BiAOWBaIOTh HAIllOHATBFHY KapTHHY CBITY,
CJIiJl BBa)KaTH KOHLIENTH, NO3HAYEHI O€3eKBIBAIEHTHUMH JIEKCHUHUMH
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OJMHMLISIMH, TOOTO THMHU CJIOBAaMH, KOTpPi B IPOIEC JIHTBOKYJIbTYPHOT
TPaHCISIIIT BHMAararoTh HE TTOCITIBHOTO, a OTIMCOBOTO
TiymMaueHHs» [16: 85].

[IuToMmii xapakTep ETHOKYJIBTYPHHX KOHILENTIB IIiJKPECIIOBAB
B. XaiiBopoHok: «ETHOCMMBOJIIKa CJIOBa, TICHO TIEPEIUIITAIOYNCH
3 ETHOCHMBOJIKOIO TO3HAYYBaHOI HHUM peajii, CcTa€e OCHOBHOIO
MiBaJIMHOIO CTAHOBJICHHA OCOONMBUX KOHLENTYaJbHUX MOBHHUX
NPOJIYKTIB — ETHOKYJIBTYPHHUX KOHIIENTIB, 800 3HAKIB €THOKYJIBTYPH ...
VY nepeBaxHiii CBOIH OIIBIIOCTI I[i KOHIIENITH CTAIM KOHCTaHTAMH
YKpaiHCBKOi ~ HALiOHAJNbHOT ~ KYJIBTYpH, IO 3aBXKIOU  KHUBHTHCS
3 HEBHUEPITHHUX HAPOIHUX JuKepem» [7: 3-4].

Merta crarTi — pO3MISIHYTH JIIHTBOAMJAKTHYHHN TOTEHINANT
yKpaiHcekoro KynsTypHoro konuenty BUIIIMBAHKA y naBuanHi
YM], 3anpornoHyBaTd KOHKPETHI BIPaBH Ta 3aBAAHHS UL PO3BUTKY
KOMYHIKaTHBHOI, JIHIBOKpaiHO3HABUOi Ta JIIHTBOKYJIbTYPOJOTIUHOT
KOMIIETEHTHOCTEM.

Bukiaan ocHoBHOro Martepiaiay. EQexTuBHICTS KOMYHIKaIii HOCIiB
PI3HUX MOB 1 KyJNbTyp 3QJ€KUTh BiJl PO3YMIHHS Ta TPHAHATTS
KYJIBTYPHO BiJMIHHHMX IIHHOCTEH 1 MOBEAIHKH IHIIMX HApPOJIB, a IIC
PO3YMIHHS W NPUHHATTS, Y CBOIO 4Yepry, CIIMPAETHCS HA 3HAHHSI
KynbTypHO crienudivyHux (1 KyIbTYpHO AETepMIHOBaHWX) apTedakTiB
Ta CTEPCOTUIHMX MOJCNCH MOBeMiHKU. BBakaeMo 3a JOIIbHE TIpU
BUBYCHHI 1HO36MHOI MOBHU Ta KYJIBTYPH 3aCTOCOBYBATH 3iCTaBHUIA, a00
KPOCKYJIBTYPHUN aHaNi3, a/yke HalllOHaIbHO-criennudigHi 0cOOIMBOCTI
KapTUHHU CBITYy HOCIiB MOBM W KyJIbTYpH, IO BUBYAIOTHCS, YiTKiIlIe
YCBIIOMJIIOIOTBCS Ha  0a3l  pO3yMIiHHA JIIHTBOKYIBTYpeM, abo
JMHTBOKOHIIETITIB CBOTO €THOcy. Jlo Takux HanexaTs KyJIbTypHIi
KOHLIENTH, IOB'A3aHI 3 HApOJHHUMU pEMECIaMd UM TPaTuLiMHUMU
BUIaMU JIEKOPaTUBHO-YKUTKOBOT'O MUCTEITBA, 30KpeMa,
3 BUIIMBAHHSM.

[HO3eMHI CTyA€HTH paZio AIIATHCS 3HAHHSAMH MPO CBOI HAIlIOHATBHI
KYJIBTYPHI Tpajullii, OB’ sI3aHi 3 BUIIKMBKOIO, 1[0 CTBOPIOE aTMOChepy
MIPHSI3HI MK HUMH 1 BUKJIQJIaueM SIK HOCIEM 1HIIIOT MOBH Ta KYJIbTYpH, a
TaKOXX CIpHUSE CHIBPOOITHUITBY W TOBAapPHCHKHIM CTOCYHKaM ¥y
NOJIeTHIYHIN TPyi.

Cepen TpaauUiiiHUX BHIIB YKPAiHCHKOTO IEKOPATHBHO-YKUTKOBOTO
MHUCTENTBa BHWIIMBAHHSI Ma€ YA HE HAWNOTYXHIMIANA I[iHHICHO-
CMHCJIOBUH CKIaAHUK. [HO3EeMISIM LiKaBO A13HABATHUCS MPO YKPATHCBKY
TpaguLiiiHy BUIIUBKY, PO 00eperoBe NpU3HAYSHHS BUILIUTOTO OAATY i
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IHIIMX TPEeIMETIB MNPHUKJIAAHOTO BXUTKY (PYIIHUKIB, CKaTepPTHH,
XycTOK Tomio). JIyis caMocTiiiHOi poOOTH CTYAEHTIB, 30KpeMa IS
pedepariB, rpynoBHX MPOEKTIB a00 Mpe3eHTAaIliil, MOXHA POTIOHYBATH
rmdNie O3HAWOMIICHHS 3 OJIHIEI0 3 TeM (Ha BUOIp CTYHACHTIB):
«CuMBOITIKa €IEMEHTIB YKpaiHChKO1 HApOAHOI BUIIMBKIY, « CHMBOITIKA
KOJTBOPIB y  BHIIWBIIY, «TpamuiiiiHa  BUIIMBKA  IMTEBHOTO
eTHOrpadiyHOro periony» ta iH. Buknagad mMoke MpOBECTH peajbHy
Yy BIpTyalbHy HaBUYallbHY €KCKypcilo (TpaJMiliiHa BHIIHBKA
EKCIIOHYEThCS B MY3€sX HAapOJHOI apXiTeKTypu Ta noOyty B Kuesi,
JIbBoBi, IlepescnaBi-XMenbHUIBKOMY, B  OaraTbox  0OJIACHHX
Kpae3HaBUMX My3eax, y KueBi OaraTi KOJEKLii BHUIIMTOrO OASTY Ta
PYIIHUKIB MICTIThCS B ekcro3umii «My3eto IBana ['onuapay). Skimo
OCBITHS Tporpama mnependadae TPaKTHUKY KpaiHO3HABUOIO UM
KpPa€3HABYOTO  CHOPAMYBaHHS, JOLUIBHO  BKJIIOYUTH  My3ei 3
EKCIO3UIIIIMI  TIPEIMETIB  YKPATHCHKOTO HAPOJHO-NIPHUKIAJIHOTO |
Y)KUTKOBOTO MHUCTEITBA, 30KpEMa BUIIUBAHOK Ta 1HIIMX apTeakTiB i3
BUIIIMBKOIO, IO IEpeNiky OO0OB’S3KOBHX I BiaBimyBaHHsA. Jlemami
Oinple My3eiB MPOTIOHYIOTHh BipTyallbHI BHCTaBKH, IO HAA3BUYAHHO
3py4YHO TIpW JHCTAHLIHHOMY YHM OHJAifHOBOMY HaB4aHHi. CTaHyTh y
Haroi i iHTepHeT-pecypcH 3 KpaiHO3HABUMMHU MaTepiaaaMu.

B ocBiTHIX mporpamax s 1HO3EMHHUX CTYAEHTIB OakaimaBpary
¢inonorivHoro mpodia0, a TaKoK B OCBITHIX MporpaMax Jyis
1HO3eMIIiB-HE(IIONOTiB  yCiX pIBHIB OCBITH BHBUYCHHS JICKCHKH
3 HallIOHAIBHO-KYJBTYPHUM  KOMIIOHEHTOM 3Ha4eHHA mepelyBae
B IUIOIIMHI TMPHUKJIATHOTO JIIHIBOKPaiHO3HABCTBA 1 IMiANOPSIAKOBAHO
METi O3HAHOMIICHHS 3 €THOKYJIBTYPHUMH peallisiMH, TPaJuIlisiMH Ta
3BUYasMH Hapoxay. Lle Tako BaXIMBO JUIA HaBYaHHS 1HO3EMHHX
CIyXadiB MIArOTOBYHMX BiJJAiIEHh Ta MOBHHX Kl @DoHOBa
iHopMalliss cioBa euwueanka CHpuse (HOPMYBAHHIO ITHIIOMOBHOI
JHTBOKpPATHO3HABUOI KOMIETEHTHOCTi. Pa3zoM i3 TwM, 3amy4eHHS 10
HaBYAJFHUX MaTepiaiiB cIliB i3 (OHOBOIO CEMAaHTHKOIO PO3BUBAE
3arajibHy JIIHTBICTUYHY KOMIIETCHTHICTb, Hacammepes ii JeKCHYHUH i
rpaMaTHYHdd  CKIagHuKH. JIs  IXHBOrO  pPO3BUTKY  MOKHA
3alpONOHYBAaTH 3aBJAHHA HA PO3YMIHHA Ta BKUBAHHSI JIEKCEM
suMUBAMY, — GUWUGKA,  SUWMUMUL,  BUWMUBAHKA Y  PI3HUX
CIIOBOCHOJYYCHHSX; Ii JIEKCEMH € CTHJIICTHYHO HEHTpambHUMHU W
JIOCUTh YAaCTOTHHMH 1 MAalOTh HIMPOKY JIEKCHYHY Ta CHHTAKCHUHY
CIIONTy4YyBaHICTh, IO POOUTH X BUKOPHCTAHHS B MPAKTHYHOMY Kypci
YKpaiHCBbKOi MOBH SIK iHO3€MHOI OOIPYHTOBAaHUM 3 METOJMYHOTO MOTIISAY.
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[Ipuknagom 3aBAaHHS NPOIYKTUBHOIO THUIY MOXE OYTH YKJIaJaHHS
KJIacTepy 3 KJIIFOYOBHM CJIOBOM (IMEHHHMKOM 6uu8anka abo IiecioBOM
suwiugamu) 1 OAANBIIO PO3MOBIAII0 MPO MpeaMeT ado Air0, Ha3BaHi
KJIIOYOBHM CJIOBOM, 3 ONOPOI0 Ha YKJaneHWid kiacrep (rpadiuHo
OpraHi30BaHMA Martepiaj, Pi3HOBH HAWIIPOCTIMIOI MEHTAIBHOI KapTh
(MafinaManm), e CTPIIKaMH Bij KIIFOUYOBOTO CJIOBAa TOKAa3yIOTh HOTO
3B’SI3KM 3 IHIIUMHM CJIOBaMU TEMH 4M MiKpoTeMu), auB. [13: 129-130].
Take 3aBoaHHS TaKOXX PO3BUBAE KOMYHIKATHBHI BMIHHS, aJiKe
BUKOHYEThCS B Tpymi. CTyIeHTH MOXYTh CTaBUTH OJIHE OJIHOMY
MUTaHHS, TepeOpPMyILOBYBATH BUCIOBIICHHS], I0-CBOEMY ITOE€THYBATH
CIIOBa-TaHKW  KJacTepy 1  CKiIagaTH  BUCIOBJIIOBaHHA,  IIO
BIZIPI3HATUMYTHCS OJHE BiJl OHOTO.

Ile onmHMM BUIOM  3aBAAHHS, CTUMYJIIOIOYMM  PO3BUTOK
KOMYHIKaTHBHOT ~ KOMIIETEHTHOCTi, 30KpeMa N  MIDKKYJIBTYPHOI
KOMYHIKaTHBHO{, € CTBOPEHHs CHHKBEWHY 3 KIIOYOBUM CJIOBOM
suwuganKka (3ayBaXyeMo, IO HANHMCAaHHA CJOBAa «CHHKBEHH» 4H
«CIHKBEHH» YKpaiHCBhKOIO Hapasi HeyHopMmoBane). HaBegemo mopenb
CUHKBEHHY, fAK 1i ONUCYIOTh MeTonuctu-mpaktuku [13: 131]. Hus
CHUHKBEWHY B IMEpUIOMY pSAKY NHIIETBCS OJUH IMEHHUK — Tema
(y HamoMy BHNAAKY — GUIMUGAHKA), 3PO3YMiI0, MO0 LeH PpsAOoK
OJHAKOBHUH y BCIX CTYyAEHTIB. Y JOpYroMy psAKy HHLIyTbCS MABa
NPUKMETHHUKH, IO XapakTepu3yloTh Ied IMEHHHMK, — HaINpUKIa,
VKpaincvka, eapra (KOXKEH CTyJeHT HanWile CBOI BapiaHTH).
VY HacTymHOMY PsiIKy Tpeba HamucaTH TP AI€CIIOBa, L0 OMUCYIOTh il
CTOCOBHO  00’eKTa-iMeHHHMKa  (HAampWKIaA, HoCumu,  Kynumu,
nodapysamu). Y 4eTBEPTOMY PSIKY CTYACHT Ma€ 3alHCaTH PEUYCHHS,
o0 TMOKa3ye HOro CTaBJ€HHS 1O TEMH CHHKBEWHY (Hampukiaz,
«Maitidice 6 KodxcHo20 YKpainys € euwmiugankay abo «¥Y Hawoi
guKknaoauky Oyjce 2apHA GUWUBAHKA»). B  OCTaHHBOMY pSIKY
[UILEThCS JIMILIE OJHE CJIOBO, KOTPE OIMCYE OCOOMCTE CTaBJICHHS
CTYJIeHTa JI0 TeMH, PE3IOMYE ii, BBOJSIYHU B TIOJIE OCOOUCTICHUX CMHUCIIB
(mns KOrOCh TaKUM CJIOBOM-pe3toMe Oyae Vxpaina, Ajis KOroch —
VKpainyi 9 1HIIE CIIOBO; MOXKYTh BHHUKHYTH 30BCIM HECIOJiBaHi
acomiarii B iHTeprnpeTamii Temn). Jy’xe BaxIJIHBO, 00 MOTIM CTyIEHTH
O3BYYMJIM CBOI CHHKBEWHHM i OOTOBOpWJIM iX; BHKJIanad Bifirpae B
IIbOMY OOTOBOpEHHI poJib MojepaTopa uu (acuiitaropa. lle 3aBmanHs
HE JIMIIE CHpUSE KpalmoMy 3amlaM SITOBYBAaHHIO HOBOI JIEKCHKH
Ta 0COOIMBOCTEH JEKCHYHOI CIIOIYYyBaHOCTI CIiB y TIEBHIN TeMmi, ane
il pO3BUBAE acoliaTHBHE MUCIIECHHS, KOMYHIKATHBHI HABUYKH, a TAKOXK,
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SKIIO TEMOI CHHKBEHHY € JIeKceMa 3 BHUpPa3HUM (OHOBHUM
KOMITOHEHTOM 3HA4€HHS, aKIIEHTY€ yBary Ha KOHTEKCTI MIKKYJIbTYPHOI
KOMyHikamii. MaricTpaHTd TakoXX BHUKOHYIOTH L€ 3aBIaHHS i3
3aliKaBJICHHAM, Yepe3 iXHill BUILIHMHA piBeHb BonoAiHHSI YMI cuHkBeiiH
CTa€ MOIITOBXOM He JIMIIE [Tt Oecian, ane i 1t TUCKYCii.

Jns pO3BUTKY Pi3HMX BHJIIB MOBJIEHHEBOI AiSUIBHOCTI, @ TAKOXK JUIS
Ypi3HOMaHITHEHHS] HaBYaJbHMUX 3aBlJaHb MOXKHAa 3allpPONOHYBATH
BIIPABM HAa OCHOBI TEKCTIB IiceHb «J[Ba kompopw» (Bipin JImutpa
[MaBmmuka) 1 «IlicHs mpo pymHMK» (Bipm AHzapis Manuiika), sSK-0T:
OJTHOYACHO 3 MPOCIYXOBYBAaHHSM ITICHI BCTABUTHU CJIOBa B 1i TEKCT,
HAaJPYKOBaHUH 13 MpomycKamH;, IiOpaTé CHHOHIMH 10 BHIUICHUX
y HaJpyKOBAaHOMY TEKCTI CIiB (uwisix, t0bos, dcypba Ta iH.); midpatu
AaHTOHIMH J0 BUMINEHUX CHiB (cymui Ta iH.); TIOEIHATH CIIOBA
y CJIOBOCIIONYYEHHS!  (HampuKiax, NPUKMETHUKH Ta  IMEHHHKH:
MAMEPUHCHKA YCMIWKA, Mamepuncovka 10608, gipua m0608, conog iui
2ai’ Ta 1H.); YTBOPUTH CJIOBOCIIOJYYCHHsI 3a IIEBHUM 3pa3koM (kpail
cena, Ha mim pywHuukosi Ta iH.). Lli Tekctm Oarati Ha iHBepciro,
3arajloM BJIACTHBY YKpPaiHCHKOMY MOBIICHHIO («piOHa mamu mos», «8
00po2y 0aneKy», «COPOUKY MAMU GUULUILA MeHi» TOII0), 00pa3Hi 3aco0u
(rimepbona «3sHatiome 0o 6oy, EMTETH — «CON08 IHi 2aiy, «8 Muxim
wenecmi mpasy TOWO, META)OPU — «BUUUME MOE HCUMMA HA HbOMY»
(Ha TIOJIOTHI COPOYKH), «HA MIM PYUWHUYKOSI pO3yGime éce 3Hatiome 00
0010...», «08a KOMbOpU 6 Oywli Moitly Ta 1H.), IO TaKOX MOYKHA
BUKOPHCTOBYBATH i B HOPMAaTUBHOMY IPAKTHUIHOMY KypCi YKpaiHCHKO{
SIK 1HO3EMHOI, 1 B CIIEI[iaJbHUX HABYAJLHMX JUCIMILTIHAX 31 CTHIICTHKH
YH JIHTBOCTHJIICTUYHOTO aHAI3y XYA0XKHBOTO TEKCTY.

LixaBwii i 3MicTOBHHAN MaTepiai Al poOOTH 3 IHITOMOBISIMH, KOTPi
BuB4aroTh YMI Ha piBHi B 2, mpononye O. ['opna [3], 30kpema, TeKCT
«JleHb BUIIMBAHKY: 13 YepHIBIIIB TI0 BCbOMY CBITY» Ta 3aBIaHHS 0 HHOTO.

B ocBiTHIX porpamax Ha 3700yTTS CTyIIeHIB MaricTpa ¢inosorii Ta
mokTopa Qimocodii (3a (dimonmorivHMMH Ta MOTHYHHUMH 10 HHX
CHenianbHOCTAMH, IK-0T «KynbTyposoris») ykpaiHChbKa BUIIMBKa Mae
3HAYHUU MOTEHINAN JIJIsl O3HAHOMJICHHS 1HO3EMHUX 3100yBaviB OCBITH
3 II€F0 TEMOIO B KOHTEKCTI HAIlOHAIBHUX KyJIbTYpHUX KOHIIENTIB (3a
tepminonoriero  B. Kapacuka), @ abo  eTHOKOHIICNTiB,  3HAaKIB
HalliOHAJILHOT €THOKYJITYPH (B. XKaiiBopoHOK, H. Cnyxait),
miHTBOKYNETYypeM (B. Bopobiios), kynsTyposnakiB (I'. OnkoBua). Came
JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHIH MiXiI, IO ITOJIATAE Y BU3HAHHI KYJIbTYPHOTO
KOHILIENTY 0a30BOI0 OJUHMICIO KYJIBTypH, Ha Hallle MEepPeKOHaHHs, €
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PEJIEBAaHTHUM AJISl CTYAIIOBaHHS B KOHTEKCTI HABYaHHS 1HO3EMHUX MOB
MaricTpiB-piI0J0TiB Ta KyJIBTYpPOJIOTiB, OCKUIBKM BiH JOIOMarae
(hopMyBaTH BeChb KOMIUIEKC KOMIIETEHTHOCTEH — HE JIMIIE 3arajibHy
KOMYHIKaTHBHY,  $Ika  OXOIUIIOE ~ MOBHY,  MOBJICHHEBY U
JIHTBOCOIIOKYIBTYPHY, ajl€¢ W MDKKYJIbTYpHY KOMYHIKAaTUBHY 1
JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHY, KOTPY BBa)Ka€MO HACTYITHHICIO a0 BHIINM
piBHEM JiHMBOKpaiHO3HABYOI KOMIIETEHTHOCTI.

31e0inpIoro o0 KyJNbTYpHHX KOHIICNTIB 3apaxoBYIOTh Taki, IO
M03HAYal0Th a0CTpaKTHI MHOHATTS (604, c60O00a, npasda Ta iH.).
BUIINBAHKA sk KynbTypHHH KOHLENT i 00’€KT BUBYEHHS MA€ Ty
JOJAaTKOBY IepeBary, IO IO3Hayae apTedakT, NpeAMeT He JIUIIe
JIYXOBHOI, aje ¥ MmarepialbHOI KyJIbTYpH, 1 SIK TaKHWi, MPOCTIiIIe
MiIA€THCS MTOSCHEHHIO M PO3YMiHHIO 3 OOKY CTyAeHTiB-iHo3emiiB. J[o
TOrO X Ha NPUKJIaAl aHai3y IIbOTO KOHLENTY iM MOXHA MOSICHUTH
3arallbHy METOJIMKY aHali3y, 30KpeMa TakKy, IO MOJSrae y BUSBJICHHI
HOMIHATHBHOTO TOJSI Ta CTPYKTYPH KOHIIENITY. 3a IIMM 3pa3koM
MariCTpaHTH MOXXYTh BHKOHYBAaTH CaMOCTiHHI JOCHIJDKSHHS 1HIIHNX
VHIBEpCaJbHUX Ta ETHOKYJIBTYPHHX KOHIICNTIB — SK aHaJIITHYHI
3aBJlaHHS B HABUAIBHUX JUCIMIUTIHAX Ha KINTAIT «AKTyalbHUX
HampsiMiB  ¢inornoriiy u4um  «J[IHTBOKYIBTYpOJIOTii», a TakoX TIpU
BUKOHaHHI KBami(ikariitHoi poboTu Marictpa.

Cepen KOMIIOHEHTIB HOMIHATUBHOTO oA KOHIICTITY
BUIINBAHKA, kpiMm wmiei npsamoi HoMiHamii — iMeHI KOHIENTY,
MPEeNCTaBIsIEMO  1HO3EMHHM  CTYACHTaM Taki  BepOamizaTopu:
CIIOPIZHEHI ClIoBa (wumu, wummsi, GUUSATY, GUIUUMUL, SUWUBAHUL,
BUWUBAHHA, SUWUBKA, GUUUBATLHUY); TIIEPOHIMU (copouxa, 00s2);
CTiliKi CITOlyKH, CHHOHIMIYHI [0 KJIFOYOBOTO CIIOBA (COpOUKA-
BUUBAHKA, GUULUMA COPOYKA); CTIMKI TIOPIBHAHHS (BUULUBAHKA 2APHA,
AK HAMANb06aHA, 2apHa, AK Makiéka); Metradopu («suwume moe
arcummsy (/. IlaBamdako)).

OzHaifiomIieHHS ~ 1HO3EMIIiIB 3  HAI[lOHAJIhHO-CIIeNU(DITHUMHU
KOHIIETITAMHA MOBH, 1110 BUBYAETHCS, IOBUHHO MICTUTH BCi KOMIIOHEHTH
CTPYKTYpH KOHUIENTy — iH(OpMaliifHO-MOHSATTEBUI 3MicT, 00pa3 Ta
intepnperarnae monme (3a 3. ITomosoio i M. Crepuinnm); 3 Iiero
TPUKOMIIOHEHTHOIO CTPYKTYPOIO KOPEIOIOTh TPY BUMIPH KOHIICTITY (3a
B. Kapacukom) — moHATTEBUI, 00pa3Huil Ta IiHHICHHIA.

ladpopmamiitanit, abo K  MOHATTEBUH  3MICT  KOHIEMNTY
BUIIIMIBAHKA 3aramom 30iraeTscsi 3i CIOBHUKOBUM TIyMadeHHSIM
JIEKCEM-BEepOalTi3aTopiB KOHIICNITY. 3BICHO, BapTO PO3IOYATH 3 iMEHi
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KOHIICTITY, BKJIFOYHO 3 MPHUKJIAJaMH CIIOBOBXHUBaHHs. J[0 TOTO K, aHaIi3
nediHiii cloBa suwusanka A0IOMAra€ PO3BUBATH JIEKCUKOIpadhidHy
KOMIICTCHTHICTh CTYCHTIB: «BHH[HBAHKA, u, orc. Buwuma copouka.
A copouky 3mHaudy euwwusanky 1 HadiHy, K XJIONYUK, paoutl
(A. Manuwxo);, Bona 6 nonommuaniu euwuseanyi cudina Heddaieko 6io
qedcanxu U npsana xyscine (M. Cmenvmax);, Ha miyniti, pieuiti wiui
PO3XPUCMANACE MOHKO20 NOJNOMHA — 8UMUBAHKA 3 Oazamum i
BUCAOUBUM YOPHO-Yep8OHUM V30pom (M. Manunoscwvra)» [20].

O6pa3nnii cxkmagauk konuenty BUIIIMBAHKA yBupasHroeTbes y
JIBOX TUIaHAX: CaMe BHIIUTE IMOJIOTHO YM 3IIUTHI BHUPIO, HaifuacTimie
COpOYKa, a TAKOXK JIIBUMHA, KiHKa, TapyOOK, YOJOBIK, IUTHHA, BOpaHi y
BUIIIMBaHI COpodYkH (BizyanbHHH 00pa3), 1 MeradopuuHi oOpasu Ta
CHUMBOIIM YKPATHChKOI HApOAHOI BUIIMBKH: « Yepgone — mo 110608, a
yopHe — Mo Hcypbay, Xpect K obepir, 3axucT BiJ 371a Ta iH. [upoki
MOJJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS HAOYHOCTI POOHUTH Bi3yadbHHI 00pa3
BUIIMBAHKU B IIJIOMYy, a TaKOX IIOB’s3aHiI 3 HUM JICKCHMYHI OJIMHHIII
(copouka, euwueanuil, HumKu, 20J1Ka, XPecmuK TOIIO) 3PYIHUMHU IS
ceMaHTH3allil MPU HaBYaHHI JIEKCUKH.

Cepell KOTHITHBHHAX O3HaK KOHIENTY HAWOUIBII 3HAYYIIMM €
EMOIIIIfHO-IIIHHICHUI KOMIIOHEHT, SIKHI BUCHOBYETHCS 3 OIIIHHOI 30HU
HOTo 1HTEpIPETATUBHOTO IOJIS: caMe BiH BiJIPi3HSAE KOHIIEMT BiJ| iHIIMX
MeHTalIbHUX  (eHomeHiB. B. Kapacuk  moBoguth  Te3y  mpo
MPAaBOMIPHICTh PI3HUX MIAXOMIB JO JOCHIKCHHS KOHIICTITIB 1
JIOXOUTh BHCHOBKY, IO TOJOBHUM METOJOM IX BHBYCHHS €
IHTepIpeTaTUBHAN aHaii3: «MaloTh MIHHICTh 1 CIIOCTEPEKCHHS,
1 IHTPOCIIEKTUBHI BU3HAYCHHS, 1 TINOTETHYHI MOJEII, W COIIOJOTIYHI
Ta COIIONIHIBICTHYHI €KCHEpUMEHTH, W aHalli3 3Ha4eHb CIIiB,
¢pazeornoriamMiB, mapemiil, XymokKHIX Ta AiTOBUX TeKCTiB ... Cdepa
KOHIIENTIB — 11e chepa posyminusny (mepexman wamr — 1. I1.) [10: 121].
OTxe, BUKJIagad MOXe 3alPOTIOHYBATH CBOi, ONTHMAaJIbHI B KOKHOMY
OKpPEeMOMY BHUMAJKy WiAXOIW MO JOCHi/PKEHHS KOHIENTIB Ta iX
PO3YMiHHSA, CTUMYJIIOIOYH CTYACHTIB 0 BIACHHUX OLIHOK, MipKyBaHb Ta
OOrOBOpPEHHS TOT0, IO IX 3aImikaBwio. Jlns o3HallOMIICHHS 3
inTeprperatuBHUM TonieM KoHmenty BUIIIMBAHKA, 3oxpema mist
aKTHBi3aIlil PO3yMiHHS HOTrO €MOIIHHO-I[IHHICHOIO KOMITIOHCHTA, CIIif
HacamIepesa 3anydatu TekcTH (moromkyemocs 3 B. Kapacukowm, sixuit
CTBEPIKYE, IO «OIHHI XapaKTePUCTUKH KOHIENTY, IO yTBOPIOIOTH
CyTb I[bOTO MEHTaJBHOTO VYTBOPEHHS TMPH JIHTBOKYJIBTYPHOMY
3iCTaBICHHI, PO3KPUBAIOThCS B TIyMauyeHHi, B Tekcti» [9:14]) —
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OpUriHaNbHI, aganToBaHi ab0 HaBYalbHI, 3aJIeKHO BiJl PiBHS MOBHOI
MITOTOBKH CTYACHTIB. Lle Moke OyTH XymOXKHIH, MyOIimUCTHIHUH a0
HAYKOBO-TIOMYJApHUKA TekcT. OOpaHWil BHKIAJadeM TEKCT MOXKHA
BUKOPUCTOBYBAaTH Uil POOOTH B ayguTopii YM Uil CaMOCTIHHOTO
HPOYUTAHHS 3 IOJANBIINM OOTOBOPEHHSIM Ha 3aHATTSIX; Ha HOr'O OCHOBI
BUKJIAZa4 MOXE PO3pOOMTH TPaauIiiiHI BIpaBU Ta 3aBIaHHs PI3HOTO
TUNYy (PEeLenTHBHO-IPOIYKTUBHOTO YM NPOAYKTUBHOrO). Takox mmst
riaubmoro o3HailomiieHHs 3 koHientom BUIIIMBAHKA MoxHa
3aCTOCOBYBaTH BIJICOCIOKETH 3 TPSMOI0 MOBOIO YKpAiHIIB TpO
CBATKYBaHHs J[Hf BHUIUMBAHKH, MPO TpaaWLii BUIIMBAHHS B NEBHUX
eTHOrpaiyHUX perioHax, Mpo BiAOMHUX BUIIUBAILHHIE; BUKOPUCTAHHS
LTrOCTpartin Ta CBITIIUH Mae CYTIPOBOKYBaTHCS
JIHrBOKpaiHO3HABYUM KOMEHTAPEM.

EdexTrBHMM 3ac000M BIUIMBY Ha eMOLiHHY chepy € My3uKa, 1 ToMy
JUIsE  O3HAMOMJIGHHS 13 IIMM KOHIENTOM BapTO 3ajlydyaTH IIiCHI,
Hacamrepen yxe 3rafgani «[licaro npo pymHUK» (kommo3utop [Inaron
Maiibopona), «/IBa kompopu» (kommosurop Onekcannap bimam). (ITpo
BUKOPHUCTaHHs MICEHHOTO MaTtepiany Ha 3aHATTX 3 YMI nus. e [6]).
[Ticus «/IBa KOJILOpW» HE JIMIIE HAI3BUYANHO TOMYJSPHA BIIPOIOBIK
0araTbOX pOKiB, aje ¥ BHKOHyBajaci OaraTbMa TaJaHOBHUTUMH
CriBakaMy ¢ CIiBaukamu, 30KpeMa W y pi3HuX cTHisx. A. bymHik
3BEpHYJIa yBary Ha BiJIMiHHICTb CIPUNHSTTS CHUMBOJIIKH YEPBOHOTO Ta
YOPHOTO KOJBOPIB Y KUTAUCHKUX CTYJACHTIB, 1 uepe3 Te Bipm JMutpa
ITapmuuka «JlBa KOMbOpW» B KWUTANCHKUI ayouTOpii HE IHINE HE
BUKJIUKAE )KBABOI'O OOTOBOPEHHS, HEOOXiTHOT €MOIIIHOT peakIlii, ae i
NPU3BOJUTH 10 HEMOPO3yMIiHHA: «J[1si ykpaiHChKOI JIIHTBOKYJIBTYPHOT
CITBPHOTH Y€PBOHE ACOIIOETHCS 13 KOXaHHAM, MIPUCTPACTIO, a YOPHE —
TYTO0, CMYTKOM, XypOoro. Ha nmpotuBary 1ipomMy po3yMiHHIO KOJIHOPIiB
Ma€EMO TpPaKTyBaHHS KHTAHCBKOI JIIHTBOKYJIBTYPHOI CHIIBHOTH, €
YepBOHE — 116 MaKCHMaJlbHA XHUTTEBA CHUJAa I aKTHBHICTh, 110 BOMBaE
3MUX JAyXiB 1 Kioude QOpTyHy y IiM, TapMoOHI3ye artmocdepy,
BIZIMOBIIHO YOpHE — II€ LIOCh 3arajJkoBe i MOTaeMHe, IO YOCOOJIoe
Mi3HAHHS 1 BUCHICTh, 3ariu0ICHHS y HeBigoMe. Takum yuHOM, iHO)OHU
HE PO3YMIIOTh Ti CMHCJIOBI HIOQHCI, SIKi 3pO3yMiJIi HOCII0 yKpaiHChKOT
MOBI» [2: 29]. VY 3B’s13Ky 3 MM BapTa yBaru Bepcis MiCHI y BUKOHAHHI
YKpaiHCBKOTO POK-TYpTy «KoMy BHHU3» i3 4acTKOBOIO 3aMiHOIO CIiB
y Bipmii dmurtpa [laBmmuka: «Yepgone — mo € Kpos, a uopHe — mo
3emisiy. PO3yMiHHA KOHTEKCTy Ii€i 3aMmiHHM (TypT ymepIie BHKOHAB
IiCHIO Ha KOHIEpTi B [leHp mam’siti Ta npumupeHHs 8 Tpasas 2015 p.)
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BBOAMTH A0 cTpykrypu KoHuenty BUIIMBAHKA notyxHUiA
KOMITJIEKC CaKpadbHUX CMHCIIB, IIOB’S3aHUX 13 JKUTTSIM, CMEPTIO,
BiiiHOIO, CBOOOOIO, BOJICIO, HE3AJICKHICTIO, — CMMCIIB, IIE OILIbII
aKTyali30BaHHX Ha TJi MOBHOMACIITA0OHOTO POCIHCHKOTO BTOPTHEHHS B
VYkpainy. Unamano ykpaiHOK, SIKi BHiXaJH 3a KOPAOH IMcisa 24 IF0TOTO
2022 p., cepen HeOaraTbOX IIHHUX peuYeil y3siIM i3 c000K0 1 CBOI
BUIIMBaHKY. ["agaemo, 111 iHpopMalis CIOHYKa€e iHO3eMIIiB HE JIMIIE 10
IHTEepIpeTalii CHMBOJIKH KOJILOPIB, alle W JI0 TIHOIIOro pPO3yMIiHHS
kyneTypHOro konnenty BUIIIMBAHKA. Bzarani HanzBu4aiiHO
BAXJIMBO, HA Hally JAyMKY, O3HAlOMJIIOBAaTH 1HO3EMIIB i3
TPagULiHHUMH YKPaiHCBKUMH CHMBOJIAMH B CYYacCHUX pealisix, aOu
3aCTeperTd iX BiJi CTEPEOTUITHHX, YAaCOM apXai3oBaHUX YSBIICHb IPO
YKpaiHCBKY KyJbTypy. DBwummBanka 1 € TakuM CHMBOJIOM-
€THOKOHLIENITOM — IONpPH TPAAMLIiNHHICTh, il 3MICT aKTyaJi3yeTbCs
3aJIeKHO BiJi 3MIHHUX YMOB Ta KOHTEKCTiB. I[HO3eMHI CTyneHTH
B YKpaiHi pajo KynyloTh i co0i BHIIMBAaHKA YM CYYacHHH OJAT 3
TPagULiHHOIO BUIIMBKOIO XPECTUKOM 1 THM CaMHUM JOJYYalOThCS M0
YKpaiHCBKOi KynbTypH. [HO3eMHI BUIYCKHHKH YKpaiHCBKUX 3aKJIadiB
BHUIIOi OCBITH BOMPAIOTHCS B TaKWU ONAT HA CBOIH OaThKIBIIMHI, 1 1€
BUKJIMKAE 3aLKaBJIEHICTh Y IXHBOI'O OTOYECHHS; MH A13HAEMOCS TIPO 11€ 3
ixHiX gommciB y couMmepexax. Hamni BHUIYCKHHKM TakuM YHHOM
MOMyJIAPU3YIOTh  YKpaiHy 3a KopaoHoM. [JmOoke po3yMmiHHS
ETHOKYJIBTYPHUX 1 OCOOHCTICHMX CMHCIIB, 3aKJIaJICHUX y KOHIIEIT
BUIIIMBAHKA, Hamae TakuMm [isM 1HO3eMHHX CTYACHTIB Ta
BUIYCKHUKIB YKpaiHChbKuX 3BO MOTYXHIMIMX CEHCIB, aH1K 3BUYalHHH
(hnem-mo0.

BucnoBku. OTxe, TOTYXHUH IIHTBOJUAAKTUYHUHA IOTEHIIIAN
kounenty BUILIMBAHKA Mo)kHa BUKOPHUCTOBYBATH 1 B IPAKTHIHOMY
kypci YMIL, i1 B crneuianbHUX HaBYAJIBHUX JAWCIMILTIHAX, 30KpeMa 3
BHpPa3HUM JIIHTBOKPAiHO3HABUYMM UM JIIHTBOKYJIBTYPO3HABUMM Ta/abo
HAyKOBHM CKJIQJIHUKOM, a TaKOXX y KpaiHO3HAaBYii Ta ITOCIHITHUIBKIii
npakTukax cryneHtiB. lleii koHment Moxke OyTH 00’€KTOM
JOCHTIDKEHHSI B KypCOBHX Ta KBaliQikalmiiiHHX poOOTax CTYIEeHTIiB-
¢dimonoris. Kowmenr BHUIINMBAHKA BuBomuts H©Ha riuOmmi,
OCOOMCTICHI CMHUCIIH, IO POOHTH II0 TEMY IIKABOIO W BaXKIHUBOIO IS
00roBOpeHHs, 30KpeMa i y PO3MOBHHUX KIIy0ax, CTUMYJIIOE PO3BUTOK
MOBHOI, MOBJICHHEBOI, JIIHTBOKPaiHO3HABYOL Ta
JHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOI KOMIIETEHTHOCTEH.
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[lepcniexTuBy moganbmIMX AOCHIIXKeHb BOauaeMo y 3’sICyBaHHI
JHTBOAMIAKTHYHOTO MTOTCHITIATY 1HIITUX €THOKYIBTYPHUX KOHIICTITIB Y
HaBYAHHI 1HO3EMILIiB YKPaiHCHKOT MOBH.
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THE LINGUISTIC AND DIDACTIC POTENTIAL OF THE
ETHNOCULTURAL CONCEPT OF VYSHYVANKA IN
TEACHING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE
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Immersion of foreigners in the Ukrainian linguistic and cultural
environment requires the teacher, as a facilitator of this process, to use
effective methods and techniques of working with materials of linguistic and
sociocultural content, the development of which is an urgent task of modern
linguistic didactics. The author considers the linguistic and didactic potential
of the Ukrainian cultural concept VYSHYVANKA in teaching Ukrainian as a
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foreign language in the framework of the contemporary educational and
methodical paradigm, namely the competence-based approach to learning.

The powerful linguistic and didactic potential of the ethnocultural concept
VYSHYVANKA can be used both in the practical course of Ukrainian as
a foreign language and in teaching special educational disciplines, particularly
with distinct linguocultural and/or scientific components, as well as in
students’ research practice. This ethnocultural concept can be an object of
research in course papers of philology students and their master theses. When
studying a foreign language and culture it is appropriate to use comparative or
cross-cultural analysis. This concept plays an important role in forming general
communicative competence (in particular, its lexical and grammatical
components), intercultural communicative, and linguistic and cultural
competences.

The paper offers specific exercises and tasks for the development of the
defined competencies in various types of speech activity: 1) for foreign
undergraduate students of the philological specialties, students of preparatory
departments, and for non-philologist foreigners of all levels of education (the
focus is on lexemes with a national and cultural component: vyshyvanka, to
embroider, embroidery, etc.); 2) for foreign masters and postgraduate students
of philological and cultural specialties (the focus is on the ethnocultural
concept VYSHYVANKA, its nominative field, and structure; the particular
importance of the value dimension of the concept). The article contains some
recommendations on the use of specific song material in classes on Ukrainian
as a foreign language (“Two colours”, “Song about a towel”).

Keywords: ethnocultural concept, linguistic didactics, linguistic and
country studies, linguistic and cultural competence, Ukrainian as a foreign
language.
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VY crarTi BU3HAYEHO 3aBJAHHS, MIIXOAW Ta OKPECIEHO LUIIXM peaizauii
KOPOTKOTEPMIHOBOTO KYpCY VKpaiHCBhKOI MOBH JJIi 1HO3EMHHX CIyXadiB
HiIrOTOBYOTO BiJIVIEHHS Ha IMPUKJIAIl Kypcy, po3poOJICHOro BHKJIaIadyaMu
kadeapu MOBHOI MiAroToBKM HaB4aabHO-HayKOBOTO iHCTHUTYTY MiKHAPOIHOI
ocsitn XHY imeni B.H. Kapa3zina.

[Micna 3ampoBamkenHs y 3BO VYkpaimm anrmiiicekoi Gopmu HaBYaHHS
(TmepeBakHO Ha MEOMYHHUX CIEMiabHOCTSIX) 1HO3EMHI CIIyXadi MiATOTOBYMX
BiJileHb, AKi HE BOJIOMIIOTh AHIIHCHKOI0, MAalOTh BHBYATH [BI MOBH —
AHTJTICHKY SK MOBY HaBYaHHS W YKpaiHCBKY SK Iep>KaBHY MOBY KpaiHU
nepeOyBaHHS Ta MOBY COILIOKYJIbTYPHOrO0 OTOYeHHS. OOMexeHuid oO0CsT
AyJUTOPHUX TOJUH HAa BHBUYCHHS YKPAlHChKOI MOBH BHCYBAa€ Mepen
BUKJIaJJauaM{ Ta METOJUCTaMH HU3KY 3aBJaHb, FOJIOBHE 3 SKHX — PO3pOOKa
KOPOTKOTEPMIHOBOTO KypCy, SKHH Yy CTHCII CTPOKH Ma€ IO3HAHOMHTU
O3HAa4YeHHH KOHTHHICHT CTYACHTIB 31 CTPYKTYpOIO YKpaiHCbKOI MOBH U
chopMyBaTH KOMYHIKATUBHY KOMIICTCHTHICTh, JOCTATHIO JJS  IXHBOI
comiamizamii Ta KyJbTypHOi ajamTamii MiJ Yac HaBYaHHS B YKpaiHi, IO
BIJITIOBiZIa€ TOYaTKOBOMY PiBHIO BOJOIIHHSI MOBOIO A2.

VY crarTi HaBeIEHO BHMOTH 0 IMOYATKOBOTO PIiBHS BOJIOAIHHS MOBOIO
BIJITIOBIZTHO J0 3araJI-HOEBPONCHCHKAX PEKOMEH AN 0JJ0 MOBHOI OCBITH Ta
OIIMCaHO CTaHAAPTH BOJOIIHHS YKPaiHCHKOIO MOBOKO SIK iHO3€MHOIO piBHS A2.

ABTOPH JOCIIHKYIOTh TiAXOAH 1 METOIA HABYAHHS, 110 BiJNIOBiIal0OTh METI
H 0COONMBOCTSMH BHUKJIAIAHHSI KOPOTKOTEPMIHOBOTO Kypcy. Po3rismaerbcs
KOMYHIKATUBHHM TIiIXiM SK HaWOUTBII 3aMisiHUA Yy CydYacHiil MeToawmii
©Tpoctunceka O., Komapora B. 2022
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BUKJIaJIJaHHS 1HO3EMHUX MOB, W YKPaiHCHKOI sSIK 1HO3EMHOi 30KpeMa, Ta Horo
MOETHAHHS 31 CTPYKTYPHUM MMiTXOJO0M, MEAYKTUBHHUM 1 iHAYKTHBHHA METOIN
HaBYaHHS, JIGKCHYHAH TMIAXiJ Ta  TPaMaTUKO-TIEPEKIaJHUN  METOn,
IMIDTIMUTHAR  MeTOA ¥ IHTEpaKTHBHI TEXHOJIOTIi HaBYaHHA. PoOHTHCS
BHCHOBOK TIIPO  aKTyaJlbHICTh Ta METOAWUYHY JOIUIBHICTE  iXHBOTO
BUKOPHUCTAHHS Il 49ac PO3pOOKH KOPOTKOTEPMIHOBOTO KYpCYy YKpaiHCHKOT
MOBH TSI IHO3EMIIIB.

AHaJI3yeThCsl CTPYKTypa Ta 3MICT HaBYAJIBLHOTO MNociOHMKa «BuBYaemo
ykpaiHnceky» (aBtopu — B. Komapoga, T. Jlaryra, I. CyxoBa), ctBopeHoro 3a
MaTepianamu po3podiieHoro Kypey. Cepen HaBYanbHUX BHIAHb 3 YKPATHCHKOT
MOBH Ui CIyXadiB MiATOTOBYMX BUAMUICHb TMOCIOHMK BHUPI3HSIOTH
KOMITaKTHICTh, CTUCIICTh Ta PETENbHUH BiAOIp HAaBYAIBHOI'O MaTepialy, LIO0
BiJIMTOBiJa€ KOMYHIKaTUBHUM IOTpebdaM iHO3eMIliB — MalOyTHIX 3100yBaviB
Bunioi ocBitm y 3BO VYkpaiHu aHTIIIHCHKOI0O MOBOIO Ta CHIPSMOBaHUH Ha
(hopMyBaHHS y HUX YKPaiHOMOBHOT KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI.

Knwuosi cnoea: ropomrxomepMinosuli Kypc, HABUANbHUN NOCIOHUK,
cayxaui nio2omosuoeo Gi00iNeH s, YKPAIHCbKA MOBA SIK THO3eMHA.

IlocTtanoBKka mpoljeMn B 3arajlbHOMY BHIJIAAi. ['onoBHOIO
METOI0 HaBYaHHs 1HO3EMHHUX TIPOMAJSIH Ha MiJTOTOBYMX BITIICHHSIX
3BO € ¢opMmyBaHHS KOMYHIKAQTHMBHOI KOMIIETEHTHOCTI B 00Cs3i,
JMIOCTAaTHHOMY JUISI TIOMAJBIIOTO 3700yTTS BHINOI OCBITH HEPiITHOIO
MOBOI0. BinoBiHO, OCHOBHA YacTHHA HABYAJILHOIO Yacy B CTPYKTYpi
OCBITHBOT'O TIPOIIECY HPHUIISETHCS MOBHIM IIATOTOBII 1HO3EMIIB. 3a
HAaBYAJbHUMH IUIAHAMH IIATOTOBYMX BiaaiiieHs 10 70 BIICOTKIB
ayJIMTOPHUX 3aHATH BiJIBOJAWTHCS HA BHUBYCHHS MOBHU IOJAJIBIIIOTO
HaBYaHHA. HaBiTh micns 3MEHIIEHHS B OCTaHHI POKH 3arallbHOTO
00CATy HaBYAJbHUX T'OJUH HA MIATOTOBYMX BIJJIIJICHHSX, ITOB’SI3aHOTO
31 3MiHaMHM OpraHi3amiiHUuX MiAXOIB 0 OCBITHBOI'O MPOIECY, 33 SIKUM
HAa BUBYCHHS YKPaiHCHKOI MOBH Yy pI3HHX HaBUAIBHHUX 3aKJanax
sanumraetses Big 700 mo 500 ayaMTOpHUX TOIUH, I[LOTO y IIJIOMY
JIOCTATHBO 1 (POPMYBAHHS y CTYJICHTIB 3arajibHOI CUCTEMH 3HaHb PO
MOBY, BMiHb Ta HAaBHYOK B YCiX BHAAaX MOBJICHHEBOI MIisSUTBHOCTI
(unTaHHS, NMUCbMA, ayAilOBaHHS Ta TOBOPIHHS), PO3BUTKY YCHOTO M
MACHMOBOI'O MOHOJIOTIYHOIO 1 JiaJOriYHOrO MOBJIEHHS, OCBOEHHS
JIEKCUYHOTO 3aracy MOBH HABUAHHS Ta COIATBHO-KYIBTYPHOTO OTOUYCHHSI.

Cutyaniss 3MmiHumnacs micns 3anpoBakeHHs y 3BO  Ykpainu
aHrimiiicekoi  ¢opMu  HaBuaHHs  ([IEPEBAXHO HA  MEIWYHHUX
CHEHIaNbHOCTAX), OCKIJIBKH Temep 1HO3eMHI CiyXadi MiJroTOBYMX
BIJ/1JI€HD, K1 HE BOJOMIIOTh aHIIIHCHKOI0, MAIOTh BUBYATH JB1 MOBH —
AHIJTIHChKY SK MOBY HaBYaHHS W YKpPaiHChKY SIK JEpKaBHY MOBY
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KpaiHM mepeOyBaHHS 1 MOBY COLIOKYJIbTYPHOTO CIIUJIKYBaHHS.
OCKUTBKM MATOTOBKA JO HABYaHHS W OTPUMAaHHS BHWINOI OCBITH
€ TOJIOBHOIO METOI0 1HO3CMIIiB, HAa BHUBYCHHS YKPaiHCHKOI MOBH
Yy HABYQIIBHUX IUIAHAX 3aJUIIAETHCS HEBEIUKUH OO0CIT ayTuTOPHHX
TOJIMH, IO BHCYBa€ TMepe] BHKJIagadaMHd Ta METOIWCTaMH HU3KY
3aB/laHb, TOJIOBHE 3 SKMX — PO3POOKa KOPOTKOTECPMIHOBOTO KypCy
YKpalHChKOi MOBH SIK 1HO3EMHOI, SIKHH y CTHCII CTPOKH Mae
MO3HAMOMUTH O3HAYCHHH KOHTUHICHT CTYIEHTIB 31 CTPYKTYPOIO
YKpaiHChbKOi MOBU W c(OpMyBaTH KOMYHIKAaTHBHY KOMIIETEHTHICTb,
JIOCTATHIO JUIs iXHBOI coIlializamii Ta KyJIbTypHOI ajamnTaiii mij dac
HaBYaHHS B YKpaiHi.

AHai3 akTyaJbHHX J0CHiIKeHb. IluTanHs  BUKIAZaHHS
YKpalHChKOi MOBH SIK 1HO3€MHOI Ha MJITOTOBYMX BiIIIJICHHIX
nmocmimkysanu 1. XKorina, I. Kowan, T. Jlaryra, T. Macumeka, b. Cokii,
30KpeMa pOo3MIIJanucs OCOOJIMBOCTI 3aCTOCYBAaHHS KOMYHIKAaTHBHOI
METOJUKY BUKJIAJAaHHS YKPaiHCHKOI MOBH Ha IMiITOTOBYUX BIIIIICHHAX
(YO. TpyOnikoBa), JIiHTBICTUYHI Ta MNCHXOJOTIYHI 3acald HaBUYAHHA
YKpalHChKOi K  1HO3eMHOI  CcJlyXadiB TIATOTOBYMX  BiJIIiNIEHB
(JI. CeniBepcroBa), mpo0JieMHd BUBYCHHS HUMHU YKPAiHCHKOI JICKCHKH
(H. /JlaHnmnrok), TPHHIMON ONTHMI3amii HABYAIBFHOTO TIPOIECY
(T. KacbsiHEHKO), 3apoBaKeHHS IHHOBAI[IHHIUX TEXHOJIOTi HaBYaHHS
(JI. Mamsko, T. Kyzina). Po3pobneno xypcu ykpaiHCHKOI MOBH IS
IHO3EMHUX CJIyXadiB MiATOTOBYMX BIIIIICHb Ta HABYAIbHO-METOIUYHE
3abe3nedeHds no Hux [ 1;2; 7; 11].

OpHak CTBOPEHHS KOPOTKOTEPMIHOBHX KYpPCIB YKPaiHCHKOiI MOBH SIK
1HO3EMHOI 3aJTUIIUIIOCS 11032 YBAaror JOCIITHUKIB 1 TOTpeOye HayKOBO-
METOJUYHOTO OOTPYHTYBaHHA Ta MPAKTHYHOI peani3allii, OCKLIbKH
KOHTHHI'€HT 1HO3EMIIIB, AKI Ha MIACOTOBYMX BIAIIJIEHHSIX BHBYAIOTH
AHIJIMChKY SK MOBY TNOAAJbIIOrO HaBYaHHA B yKpaiHcbkux 3BO,
3pocTtae 3 KOXHUM pokoM. lle i BHM3Hadae akTyaJbHICTh HAIIOTO
JTOCITKEHHSI.

Merta cTaTTi — pO3TJISTHYTH 3aBIaHHS, MiAXOM Ta NUISXH pearizallii
KOPOTKOTEPMIHOBOTO KYpPCY VKpaiHChbKOI MOBH JJIsS  CIyXadiB
MiATOTOBYOTO BIJMIUIEHHS Ha TPUKIAAI Kypcy YKpaiHCBKOI MOBH SIK
1HO3eMHOI, pO3pO0JICHOr0 BUKJIaa4yaMu Kadeapyu MOBHOI IMiJrOTOBKH
HapuanbHO-HAyKOBOTO 1HCTUTYTY MixkHaponHoi ocBith XHY imeni
B.H. Kapa3ina.

BukinageHHss ocHOBHOro marepiaiay. Sk Oyno 3a3HaueHO BHIIE,
HEOOXITHICTH PO3POOKH KOPOTKOTEPMIHOBOTO KypCy YKPaiHChKOI MOBU
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MOB’s3aHa 3 THUM, IO JJs ii BUBYCHHA Y HAaBUAIBHHUX IDIaHAX
MIATOTOBYMX BIUIUICHD JJIS CIIyXadiB, IO OOpalii aHTIIHCHKY MOBY
HaBUaHHS, 3aauInaeTbesi He Oimpme 100 ToaWH ayaUTOPHHUX 3aHSTh.
3a TaKMX YMOB piBEHb BOJOAIHHS 1HO3EMILSIMH YKpPaiHCHKOIO MOBOIO
MICTIS 3aKiHYCHHS IMIATOTOBYOTO BIANUICHHS HE MOXKE OYTH BHIIAM
piBHS A2. BianmoBigHO /10 3aralbHOEBPONIEHCHKUX PEKOMEHAIIIN TII00
MOBHOI OCBITH IOYAaTKOBUH piBEHb BOJOAIHHA MOBoI (Al — A2)
nepeadayae, mo ocoda po3yMie 1 MOXE BXKHBATH 3arajibHi (pasmy,
HaWTIPOCTIIII Ta MUPOKO BXUBAHI BHUPa3H, HEOOX1THI IS 3a0BOJICHHS
KOHKPETHHX IMOTped Ta IMOB’sA3aHi 31 chepaMu MOBCIKICHHOTO JKUTTS
(enmemenTapHa iH(popMallis mpo cede Ta CBOW CIM’I0, 3iMCHEHHS
MOKYTIOK, MiCIle IPO’KUBAHHS, HABUYAHHS TOIIIO), 30KpeMa MPeJICTaBUTH
cebe um iHmry ocoOy, 3alUTaTH 1 BiAMOBICTH Ha 3amMTaHHA Ipo cele,
MOYXKE B3a€MOJISTH Ha MPOCTOMY PIiBHI M CHINKyBaTHUCS Yy CHTYyalii,
KOJIM HEOOXiTHMI mpocTuil 1 Oe3mocepenuii oOMiH iH(MOpMariiero Ha
3BUYHI TemH [3].

Y Crangaprax piBHIB BOJIOAIHHS YKPaiHCBKOIO MOBOIO  SIK
iHO3eMHOI0 [8] BU3HAYCHO TaKi OCHOBHI BHUMOTH JI0 piBHIB Al — A2,
Ilim gac ciyxaHHs MOTPIOHO BMITH BHU3HAYHUTH TEMY ITOBITOMIICHHSI,
PO3YMITH OKpeMi BHCIOBH 1 KOPOTKI PpEIUIKM Yy Jiano3i 3
MOBCSIKICHHOTO JKHUTTS Ha BiJIOMi TeMH Ta KOPOTKi MOHOJOTIYHI
BHCJIOBJTIOBaHHS (HEBEJIMKI TEKCTH PO3MOBHOTO CTHIIIO, IPOCTI OIIHICH).
Ilix gac 9wTaHHS HEOOXITHO PO3YMITH 3araJlbHUA 3MICT KOPOTKHX
NPOCTUX TEKCTIB Ha MOOYTOBI TEMH, HEBEIMKHX OIMUCOBUX Ta
OTIOBIAHMX TEKCTIB  3arajJlbHOOCBITHBOTO 3MICTy, IO MICTATh
Haly)KMBaHIII Ta IHTEpHAIlIOHAIBHI CJIOBa, TMPOCTI IHCTPYKIii. VY
NUCBMOBIH (opMi MOTPIOHO BMITH ONKCYBAaTH TNPOCTHMH (ppasamu
ocoly, mpeaMeT, Mofii, CKIalaTH i3 MPOCTUX PeYeHb KOPOTKY (00csrom
mo 15 ¢paz) posmoBigs mpo cebe, cBOIO CiM’I0, HaBYaHHS, POOOUMIA
JeHb, MMHCHMOBO IepeAaBaTH iH(GOpPMaLil0 MPO 3MICT MOYyToro abdo
POYUTAHOTO, 0OMiHIOBAaTHUCS KOPOTKHMH MUCHMOBHMU
MOBIJOMJICHHSIMH Y TIPOCTUX MIOJCHHUX CHUTYAIlifX, YKABAIOYH
eJIeMEHTapHI TpaMaTHYHI KOHCTPYKITil.

Y MOHONOriYHOMY MOBIIEHHI iHO()OH Ma€ BMITH PO3MOBiAATH MPO
cebe, CBOi IHTEpEeCH, CBOE JKHUTTSA, AIM, MICTO, KpaiHy, pOOUTH KOPOTKE
MiATOTOBJCHE TIOBIOMJICHHS Ha BIIOMy TEMY, OIMCYBaTH CBOE
HaBUAHHS, PO3MOPSAAOK THS, PO3MOBIAATH MPO IMOCTiAOBHICTH MOIIH,
BUCIIOBITIOBATH CBOIO IOYMKY. Y [iaJIOTIYHOMY MOBIJIEHHI MOTPiOHO
BMITH BCTAHOB/IIOBATH KOHTAaKT 3 IHIIOI 0CO00I0, 3HAMOMUTHCS,

49



ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIIMX HaBYAILHUX 3aKJIAIaX OCBITH ...

BiTaTHCS 1 TMPOIIATHCS, BHCIOBIIOBATH NPOMO3MMLIi, ISKyBaTH,
BHOAJaTHCs, pearyBaTd HAa PEIUIIKH CITIBPO3MOBHHKA, CTaBUTH
3alMTaHHs Ta BiAMOBIATH HA 3alIMTaHH 1HIIOI 0cobu, OpaTu y4yacts y
OOroBOpEeHHSAX Ha 3HalOMi TeMH, OOMIHIOBATUCS IyMKaMu Y
MOBCAKJACHHUX IMOOYTOBHUX CHTyaIlisX, BCTYIIATH 1 MIATPUMYBaTH
Jiajor y marasuHi, kade, 0aHKy, JIiKapHi, TPAaHCIIOPTI Ta B CHTYyaLisX,
0 BiOYBalOTHCS IiJl Yac HaBYaHHS, MEpeJaBaTH OCHOBHHIA 3MICT
MIPOYUTAHOTO 200 TIOYYTOTO.

OcHOBHI KOMYHIKaTHBHI pojii, B skuxX, 3a CraHmapTamu, Mae
Opi€HTYBaTHUCS TOW, XTO BOJIOJIE YKPAaiHCHKOIO MOBOIO Ha IOYaTKOBOMY
piBHI, — 3HalloMui, HeE3HaOMHUH, Apyr/moapyra, dieH Ccim’i,
CTYJICHT/CTy/IEHTKA, BHUKIIaJIa4, OKYIElb, TAaCaXHp, MAIlIEHT Ta JesKi
iHmi. /o KOMyHIKaTUBHUX HaMipiB, sIKi HOTPiOHO BMITH peasi3oByBaTu
Ha [bOMY piBHI, HaJleXXaThb NPUBEPTAHHA YBaru, BCTaHOBIICHHA
KOHTaKTy, 3HAOMCTBO, BITaHHS, TNPOIIAHHS, MOJSAKA, MMOOaXKaHHS,
3ampoIeHHs, yTOYHEHHsS iHdopmariii, BIAMOBIMI HA THTAHHI,
MiATBEpDKEHHS  Ta  3amepedeHHs  iHpopMalii,  BUCIIOBICHHA
yrnomo0aHHs, HaJIEKHOCTi, YacOBUX, MPOCTOPOBUX Ta MPUYUHHO-
HACJIIKOBUX 3HaY€Hb.

CraHzapTy TaKOX OMUCYIOTH 00CAT IpaMaTUYHUX 3HAHb, TKUMH Ma€
BonofitTi iHOo(oH Ha piBHI Al — A2. Jlo HMX HajJexaTb 3HAHHA
(dhoHeTHyHOI Ta rpadiyHOi CHCTEM YKpaiHChKOI MOBH, BiJIMiIHIOBaHHS
IMCHHHKIB, TIPUKMETHHUKIB, 3aiMCHHUKIB Ta YHCTIBHUKIB B OJHHHI Ta
MHOXHHI, 3HaHHS OCHOBHMX 3HA4€Hb BiJIMiHKIB B YKpaiHCBbKiil MOBI,
MIEBIIMIHIOBAHHSA  MIE€CTIB Yy  TENEpITHROMY, MHHYJIOMY Ta
MalOyTHHOMY dYaci, YTBOpPeHHS (GopM HaAKa30BOTO CIIOCO0Y IESKHX
JUECITIB, 3HAHHS BUJOBUX Map JI€CHTiB, IO BHBYAIOTHCS, YTBOPEHHS
BUILIOTO 1 HAMBHUIIOTO CTYINEHIB NOPIBHAHHS MPUKMETHHKIB, CTPYKTYypa
MPOCTOTO PEUYCHHS, CKIAJHOCYPSIHI PEUYCHHS 31 CIONYYHUKaMU /1,
ma, CKIAJHOMIAPAAHI PEYEHHA 31 CHOJYYHHKAMH 1 CHOJYYHUMH
CIIOBaMU o, wjob, e, Kyou, 36i0KU, KO, CTUITIICTUYHI 3aCO0U JICKCUKHU
(cunoHiMU ¥ aHTOHIMH). KiJTbKICTh aKTHBHOI JICKCUKH Ha PiBHI A2 Mae
csrata 2000 coiB [8].

TakuM YUHOM, MOBHE 1 MOBJICHHEBE HAITOBHEHHSI Ta KOMYHiKaTHBHI
3aBJIaHHS KOPOTKOTEPMIHOBOTO KypCY YKPaiHCHKOI MOBH JUISl CIyXadiB
IMIrOTOBYMX  BIAOUJIEHP BHU3HAYAIOTHECA OCHOBHHMH  BHMOTaMH
CrannmapTiB yKpaiHCbKOI MOBM SIK iHO3€MHOi JO PiBHS BOJIOJIHHA
MOBOIO Ha IOYaTKOBOMY €Talli.
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Sk BiOMO, MeTa, 3MICTOBE HAIIOBHEHHS i YMOBU BHKJIAaJaHHS MOBU
BH3HAYAIOTh BHOIp MiAXOMIB, CTparerii i MeTroniB HaBuaHHA [12].
I. Koxxymko y craTTi, HOpUCBSYEHI OCOOMMBOCTSM BUKJIAaJaHHA
(akynpTaTUBHOTO KypCcy YKpailHCBKOI MOBHM  1HO3eMLSM,  SIKi
HaBuaroTbcst y  3BO  pOCIWCBKOI0 MOBOIO, HJIs1  €(EKTHBHOTO
dopMyBaHHS  iXHBOI KOMYHIKATHBHOI  KOMIICTCHIII  IPOIOHYE
MO€THAHHS KOMYHIKaTHBHOTO, CTPYKTYPHOI'O Ta JIEKCHYHOTO ITiJIXO/iB
13 3aCTOCYBaHHSIM JEAYKTHBHOTO, IHAYKTHBHOTO, TI'paMaTHKO-
MEePEKIIAHOTO Ta IHTEPAKTUBHOTO METOAIB HaBuaHHA [5]. Taka Todka
30py BUAAETHCA CIYLIHOIO 1 AJsl aHAJTi30BaHOTO KOPOTKOTEPMiHOBOTO
KypCy YKpaiHCBKOi MOBH, OCKUIBKM OOHABa KypCH MalOTh Ha MeETi
dhopMyBaHHS ~ YKpaiHOMOBHOI ~ KOMYHIKAQTHMBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI
iHO3eMIiB, HEOOXigHOI Ui ajanTamii B COLIOKYJIBTYPHOMY Ta
aKaJeMiYHOMY IPOCTOpi, B OOMEKEHHMH y yaci HaBYaJIbHUHA Tepiof.
PosrasHeMo 3amporoHoBaHi METOIHN 1 T AXOH.

KomyHikaTUBHUN TMiaXig, NPUHIATA W OCHOBH SKOTO OyiIH
po3pobueHi 1O. [TaccoBum, € HaMOIIBII 3aIiTHUM y CydacHii METOAMLI
BUKJIaJJaHHS iHO3eMHHUX MOB, i YKpaiHCBKOI SIK iHO3eMHO1 30KpeMa. Bin
nepenbagae (HopMyBaHHS KOMYHIKATHMBHOI KOMIIETEHTHOCTi, TOOTO
3IaTHOCTi iHO(OHIB BUKOPUCTOBYBATH OTPUMAaHI 3HAHHS TPaMaTHYHHUX
1 JIEKCHYHUX OIWHHWIb BHUYYYBAaHOI MOBH Yy PI3HHUX CHTyalisiX
CIIITKYBaHHA. 3a KOMYHIKATHBHOTO IMAXOMY CTPYKTypa IIpoIecy
HaBUAHHS PEai3yeEThCS 3a MOJCIUIIO «IPE3CHTAIlisI — TpaKTHKa —
3actocyBaHHs». Ha erami mnpeseHTamii BBOIUTHCA HaBUAIBHUI
Marepiay, HaidacTille Yepe3 YTaHH HEBEIMKOTO TEKCTy abo Iiajory,
JIe MOBHI OJWHHWINI TIPEACTABIICHI y CHTyalii W ydJHI MOXYTh
crocTepiratd (yHKLUIOHYBaHHS MPE3EHTOBAHOIO 3pa3ka Y MOBIICHHI.
Ilicns moscHEeHHS TpaBWiIa HAa eTaml NPAaKTUKA TPaMaTUYHUN
1 JeKCHYHUN MaTepial BillpaIbOBYETHCA Y 3aBIAaHHAX, SKI MalOTh
KOMYHIKaTHBHY CIPSIMOBAHICTh Ta 3B’S30K 13 PEATbHUMH CHUTYALisIMH
chinkyBanHsa. Etanm 3acTocyBaHHs HampaBieHMH Ha pPO3B’S3aHHA
MEBHUX KOMYHIKAQTMBHHX 3aBJaHb 3a JIOMOMOTOI0 OTPHMAaHHX
JIHTBICTUIHUX 3HAHb. METOAWCTH 3acCBITUIyIOTh €(PEKTHBHICTH TaKOi
MOJIeJli HaBYaHHS 30KpeMa 1 JJIsl AOPOCIUX iHO(OHIB, 10 OMAHOBYIOThH
MOBy Ha piBHI Al — A2 [4]. IIpoTe HEIOIIKOM 3a3HAYEHOTO ITiIXOIY,
Ha aymky I Koxymko, i y mbOMy MH 3 HEHO IIJIKOM 3TOJHI,
€ HEAOCTaTHLO C(OPMOBaHi YSBIEHHS IPO CHUCTEMY MOBH, IO B
NOJANbIIOMy  MOXKE€  HETaTHBHO  BIUIMHYTH Ha  MOXJIUBICTB
MOTJIMOJICHHS 1HO3EMIIMH OTPUMaHUX 3HAaHb 3 YKPaiHCHKOI MOBH.
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ToMy BUEA€THCS CIYIIHUM YIPOBa/KCHHS y HaBUYaHHS CIIEMCHTIB
CTPYKTYPHOTO TIIXOMy, IO Tepeadadae IPE3CHTAII0 MOBHOTO
MaTepiady 3a  JOMOMOTOK  MOBJIICHHEBOTO  3pa3ka,  SKUH
€ KOHKPETHU3aIli€0 PO3IIMPEHOI CTPYKTYPHOI CXEMH PEUYCHHS i BUPAKAE
MIEBHI 3HAYCHHS HAWHOUIBIT HE3aJICKHO BiJ JEKCHIHOTO BHPAXKCHHS
HOT0 KOMIIOHEHTIB 1 BiJ KOMYHIKAaTHBHOI METH BHCJIOBITIOBAHHSI.
OCKUTbKM KOMIUIGKCHUM MOBJICHHEBHHM 3pa30K CTaHOBUTH €HICTh
3Ha4YeHHS W QOPMH, ONMHUC 1 CTPYKTYPYBaHHS HABUYAILHOTO MaTepiary
Ha OCHOBI KOMIUIEKCHHX MOBJICHHEBUX 3pasKiB J03BOJSIE 3B’SI3aTH
CMHCIOBUI OiK MOBIIEHHS 3 ioro (opMmainbHOIO oprasizauiero [9].
Takum yuHOM B 1HOQOHIB (OPMYIOTBCS UIiTKI YSBJIEHHS TIPO
rpaMaTHYHI KaTeropii yKpaiHChKOiI MOBH, 3HaHHS IPO SKi BOHU ITOTIM
MOXYTh JIOTIOBHUTH CaMOCTIHHO.

[TosicHeHHs TpaMaTHUYHUX 1 JEKCUYHUX OCOOJMBOCTEH MOBHU Uepes
MIEBHI TIpaBWja Tependadae 3ampoBaLKEHHS SK ACTYKTHBHOTO (Bif
3arajgbHOTO 10 OKPEMOT0, TOOTO BiJ] IIpaBMIIa O BXKUBAHHS MPABUIIHHOT
KOMYHIKaTHBHO{ OJWHHMIII Y MOBIICHHI), TaK i 1HAYKTHBHOTO METO/iB
HaBYaHHA (BiJ] CIIOCTEPEKCHHS KOHKPETHOI MOBHOI OJUHHIN Y
KOMYHIKaTHBHOMY 3pa3Ky 10 (OpMYJIIOBAHHS 3arajbHOrO IMpaBuia il
(dbyukionyBanHs). [loeqHaHHS JETyKTUBHOTO W iIHAYKTUBHOTO METO/IIB
y HaBUYaHHI i IBUIIYE €PEKTUBHICTh 3aCBOEHHS CUCTEMH MOBH.

3acTocyBaHHSl JIEKCHYHOTO MiAXOMy Ta TPaMaTHKO-TIEPEKIIaIHOTO
METOJy Ha IIbOMY €Talli HABYaHHSA HaM BHIIAETHCS TOCHTH OOMEKEHUM,
OCKUIBKY JICKCUYHA Ta TpaMaTHYHa CUCTEMH MOBH, III0 BHBYAETHCS, Ta
MOBH-TIOCEPETHUKA, Yy JAHOMY BHIIAIKy YKPaiHCHKOI H aHTJIIHCBHKOI,
HAATO PI3HATHCSA 3a CTPYKTYpPOK Ta (hOPMAlIbHOK OpraHizalli€r, a
piBeHb BOJIOAIHHS CIyXadaMHd MiATOTOBYOTO BiJAIJICHHS aHTIIHCHKOIO
MOBOIO HEJIOCTATHIN JJIsI aKTUBHOTO ii BUKOPUCTAHHS y HaBYATHLHOMY
mporieci. biapmr KoIiapHUM, Ha HAIT TMOTJISA, Y JISIKUX BHIAIKaX MOXKE
CTaTH 3alPOBAHKCHHS Ha 3aHATTAX 3 YKPATHCHKOI MOBH IMILTIIIUTHOTO
METOJy, a cCaM¢ HaBYaHHS MEBHUX TpaMaTHYHUX KOHCTPYKIii 0e3
MOSICHEHHST TpaMaTHYHUX TIpaBWJ, a 3a JONOMOroI (OPMYBaHHS
3IaTHOCTI aBTOMATHYHO BXKWBATH TpaMaTUYHI CTPYKTYPH Y MOBJIICHHI
Ha OCHOBI CTBOPEHHUX CTPYKTYPHHX 3pa3KiB MOBJICHHEBOI CHUTYaIlil.
3a3Buuail mew miaxia BapTO BUKOPHUCTOBYBATH Ha IMMOYATKOBOMY €Talli
BUBYEHHS MOBH, KONH OOCSIT TpaMaTHYHOTO Marepiamy, Mo
OITAHOBYEThCS, IOCTATHLO OOMEKCHU.

Jo Hail0impIl  NPOAYKTHBHUX  TEXHOJOTIH  iHTEpaKTUBHOTO
HaBYaHHS MOB, IO 3abe3nedye iajoridyHy B3a€EMOII0 CYO’€KTIiB
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OCBITHBOT'O TIPOIIECY, HaJEKaTh MO3KOBUH IITypM, POJIbOBI Ta AINOBI
ITpW, METOJ TPOEKTIB, KEHUC-TEXHOJOTISA, IUCKYCii, KpPyTJi CTOJH,
poboTa y Mamux rpymnax Tomio. be3yMoBHO, HE BCi Ii TEXHOJOTIl
MOXYTh OyTH 3ampOBa/DKEHI Ha TOYATKOBOMY €Tarll BUBYCHHS MOBH.
TpanumiitHo Haii9acTime 3acTOCOBYIOTH ITiJI YaC MOBHOTO HaBYaHHS
CJIyXauiB MiArOTOBYMX BIAIICHb POJIbOBI IrpH Ta poOOTY y mapax abdo
Manux rpymnax. Ha gymky Garatbox nHaykoBuiB (I'. Kuraiiroponceka,
O. Mutpodanosa, I. MapkoBa), 11i iHTE€paKTHBHI TEXHOJIOTIi CIIPHUIIOTH
inTeHcH(ikalii BUBYCHHS MOBH, ONTHMI3yIOTh 1 MOTHBYIOTH
HaBYaJIBHUH IpOIIEC.

CyuacHa JIHTBOOWIAKTHKA BHCYBAa€ TaKi BUMOTH JO Oprasizamii
HAaBUaHHS VKpPaiHCBKOI MOBH SK 1HO3EMHOI: KOMYHIKaTHBHO-
MOBJICHHEBA ~ CIPSIMOBAHICTh KOXXHOTO  3aHATTS, KOMILICKCHICTh
y BU3HAUEHHI  3aBJaHb Ta  IXHBOI  NpaKkTUYHOI  peanizanmii,
iHTeHcH(DIKaIlii  aKTHBHOCTI  PO3YyMOBO-MOBJICHHEBOI  IisUIBHOCTI
CTYICHTIB-IHO3EMI[IB, YpPi3HOMaHITHEHHS (OpM poOOTH, JIEKCHYHA
CIPSIMOBAHICTh, KYJIbTYPHO-HAIlIOHAJILHE 3MICTOBE HAIOBHCHHS 1
CHPUSHHA ajanTalii iHoQOHiB y HOBOMY COLIIOKYJIbTYpPHOMY OTOYEHHI.
Ha ngymMKy nDOCHimHWKIB, 1Ii YHHHHKA € €(QEKTUBHUMH IS
KOMIUIGKCHOTO ~ 3a0€3MCUCHHS  BUKIAQJAaHHS  YKPaiHChKOI  MOBH
1HO3EMIISIM Ta WOTO KOMYHIKATUBHO-MOBJICHHEBOI CIIPSMOBAHOCTI [6].
CaMme Taki YMHHHWKH, a TaKOX PO3TIISIHYTI BHUINE IMIXOMA 1 METOIU
HaBUYaHHS BPaXOBYBAIHCS Ta OyJIM 3aCTOCOBaHI BUKIJIamadamu kKadeapu
MOBHOI MIATOTOBKM TiJ 4Yac PO3POOKH KOPOTKOTEPMIHOBOTO KYpCy
YKpaiHCBhKOI MOBH JJI CIIyXadiB MiATOTOBYOTO BiamineHHs HaBuaanHO-
HAyKOBOTO  IHCTHUTYTy  MDKHApOJHOI  OCBITH  XapKiBCBKOTO
HamioHanmbHOTO  yHiBepcutery imeni B.H. Kapasina. Kypce
po3paxoBaHuii Ha 96 TOIWH ayJUTOPHHUX MPAKTHYHUX 3aHSTh,
BHUBYAETHCSA MPOTATOM JBOX CEMECTPIB 13 (hOpMaMH KOHTPOJIIO 3a
JBOPIBHEBOIO 1 YOTHPHUPIBHEBOIO IIKAJIOIO OL[IHIOBAHHS, IMPOMILIOB
anpoOarliro B rpymnax iHO3eMHUX CIyXadiB MiArOTOBYOTO BiJAIJICHHS 3
aHTICHPKOI0O MOBOIO HaBYaHHS 1 TIOKa3aB BHCOKI pe3yJbTaTH
y GpopMyBaHHI YKpaiHOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTI Y4HIB.

3a marepiasilaMu Kypcy CTBOPEHO HaBUAIBHUH MOCIOHUK «BuBuaemo
yKpaiHcbKy» (aBTopu — B. Komaposa, T. Jlaryra, I. CyxoBa). [TociOHuK
MICTHUTE 15 ypokiB, MTOOYAOBaHHX 3a €IUHUM MPUHITUIIOM: TpaMaTHIHA
TeMa 3 TpaMaTUYHUMU TaOJMIAMHU, TIOSCHEHHSAMH JIO0 HHX Ta
rpaMaTUYHUMHU 3aBAaHHAMU Ha BIiJNPAIIOBaHHS Ta 3aKPIiIUICHHS
Marepianxy, M0 BHUBYAETHCS, [IAJOTH 1 TEKCTH HAa CIIOCTCPEKEHHS
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BXKUBAHHS y MOBJICHHI BHBUCHUX TpaMaTHYHUX SIBUII, aKTyallbHi IS
IHO3EMHHX CIIyXadiB KOMYHIKATHBHI TEMH 3 JiajoraMd, TEKCTaMH Ta
KOMYHIKATHBHMMHU 3aBJIaHHSMH, MOBHI i MOBJICHHEBI 3aBIaHHS IS
camocTiiHOi poOotm yuHiB. JlekcmuHuil Martepiad THOAA€ThCA
KOHIICHTPOBAHO 3 MPHUKJIAJaMH BKHBAaHHS B aKTHBHOMY MOBIICHHI.
V KiHIII KO)KHOTO YPOKY HaJaHO CJIOBHHK HOBOi aKTHBHOI JIGKCHKHU 3
nepeKiIaJoM aHTJiiicbkolo MOBOIO. MOBHHMII Martepian MpeIcTaBICHO
(dhoHeTHKO-Tpa(iuHOO,  BIAMIHKOBO-IPUHMCHHMKOBOIO Ta  BHJIO-
YaCOBOIO CHCTEMAaMH YKPaiHCHKOI MOBH, OOCST JIEKCHKO-TPaMaTHYHOTO
Mmartepiainy, 3rigHo 31 CTaHgapTaMmu, BiANOBiZa€ MOYaTKOBOMY €Tally
HaBYaHHSA. MOBJICHHEBI TEMH OXOILTIOIOTH Pi3HI cpepu CTYyIEHTCHKOTO
KUTTA (HaBYAHHS, HO3BLIA, TOOYyT Tomo). Cepesl HaBYaIBLHUX BHUIAHB
3 YKpalHCBhKOI MOBHM IJIsl ClIyXadiB MiATOTOBYMX BiJAUJICHb MOCIOHHK
BUDI3HAIOTH  KOMIIAKTHICTb, CTHCIICTh Ta pETeNbHHNA  BiaOip
HaBYAJIBHOTO Marepiaiy, M0 BiIMOBIa€ KOMYHIKATHBHHM ITOTpeOaM
1HO3eMIIIB — MaiOyTHIX 3m00yBadiB Bumoi ocBith y 3BO Ykpainu
AHTJTIHCHKOI0 MOBOKO Ta CIpSMOBaHMI Ha (OPMYyBaHHS Y HHUX
YKpaiHOMOBHOT KOMYHiKaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI.

AHa3yI0ud acmeKTH MiAPYYHHUKIB 1 HABYAIBHUX ITOCIOHUKIB i3
MOBM  HABYaHHA  JUI1  1HO3EMHUX  CTYICHTIB  (METOAWYHI,
COLIIONIHTBICTHYHI, JIHTBOOUIAKTHYHI) Ta iXHE BigOOpaKeHHA
B KOMITOHCHTaX HaBYaIIbHO-METOAMYHOTO 3a0e3MeUeHHs] OCBITHHOTO
mpomecy, H. VYmakoBa MiIKpecIoe BaXIHBICTh CEMIOTHKO-
nojirpaiyHoro, SKuil peani3yerbcs uepe3 pPO3pOOJICHHS 3HAKOBOI
CHUCTEMH, IIIOCTpaTHBHE Ta moiirpadiude oQOpMIICHHS HaBYaJIbHUX
Bumanb [10]. Bapro 3a3HaumTH, IO aBTOpH MOCIOHWKA TIPUILTIN
po3po0Li LBOrO acheKTy 3HauyHy yBary. be3yMOBHOIO mepeBaroro
aHaJII30BaHOTO TOCIOHMKA € TPEKpPacHO MiAiOpaHUi UTIOCTPaTHBHUM
MaTepiaj 1 dymoBa mojirpadis, 0 Ma€ BUKIHKATH 3al[iKaBICHHS
y cIlyXadiB MiArOTOBYOTO BIJJAUICHHS Ta IMiJBUIIATA MOTHBAIIIIO
1HO3EMIIiB JI0 BUBYCHHS YKPaiHCHKOT MOBHU.

BucHoBku. TakuM unHOM, HaMu OyJIO pO3MIISIHYTO OCHOBHI
MiIXOMW, METOAWM Ta YWHHWUKH, 3aCTOCOBaHI y  po3poOiri
KOPOTKOTEPMIHOBOTO KYpCY VKpaiHChbKOI MOBH JJIsS  CIyXadiB
MIATOTOBYOrO BIJJIUICHHS, SKI HAaBYalOTHCSI aHIJIMCHLKOIO MOBOIO.
Haiibimbm e(heKTHBHUMH y dhopmyBaHHI YKpaiHOMOBHO{
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETCHTHOCTI O3HAYEHOT'O KOHTHHI'CHTY 1HO3EMIIiB
€ KOMYHIKAaTUBHUH TWiAXiJi 3 €JIeMEHTaMH CTPYKTYPHOTO MiAXOmy
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y MOENHAHHI 3 ICIYKTHUBHUM, 1HAYKTUBHUM W IMIUTIIUTHUM METOJIaMHU
Ta Jemo 0OMEKEHUMHU TEXHOJIOTISIMHA IHTEPaKTHBHOTO HAaBYaHHSI.
IlepcmekTHBAMH TOAAJBIIOT0 HAYKOBOTO JOCTIIKEHHSI MOXC
CTaTW aHaji3 NpUHOMiB, METOIIB Ta IWAAKTUYHUX 3aCaJ PO3POOKHU Ta
3MICTOBOTO HAIOBHEHHS IUCTAHITIHHOTO KOPOTKOTEPMIHOBOTO KYpPCY
Ta OHJAWH-HaBYaHHSI YKpaiHCBKOI MOBH 1HO3EMHHUX CIyXadiB
MIATOTOBYOro BiAAIIEHHS, 1[0 HABYAIOTLCA aHIIIHCHKOI0 MOBOIO.
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After the adoption of English as a medium of instruction at Ukrainian
higher institutions, those international students of preparatory departments who
do not have the appropriate language level have to learn two languages, i.e.
English as a medium of instruction, and Ukrainian as the host country’s state
language, which is crucial for functioning in the social and cultural environment.

A limited amount of classroom time for learning Ukrainian makes it
a challenge for teachers and methodologists. The core task is to develop
a short-term course that would contain all the main structures of the Ukrainian
language. In addition, there is an objective to build a communication
competence sufficient to help the students adapt to a new social and cultural
environment while studying in Ukraine. As a result, the students should master
the Ukrainian language at the A2 level, which corresponds to the “basic user of
the language”.

The article includes the initial language proficiency level requirements
according to the Common European Framework of Reference for Languages
as well as the standards of Ukrainian as a foreign language at the A2 level.

The authors also highlight how communicative methodology combines
a structural approach and deductive, inductive, implicit, and interactive
teaching methodologies. There is a conclusion on the relevance and
advisability of such methodologies for the short-term Ukrainian language
course for international students.

The paper contains an analysis of the structure and content of the textbook
“Learning Ukrainian” by V. Komarova, T. Laguta, and I. Sukhova based on
the developed course materials. The book stands out among the other
textbooks of Ukrainian for international students due to its condensed form and
scrupulous selection of educational content. Moreover, the textbook
corresponds to the needs of future international students who will be getting
higher education in English at higher education institutions in Ukraine by
forming communicative competence in Ukrainian.

The authors examine the approaches and methods of teaching that
correspond to the purpose and features of teaching a short-term course. The
article showcases the communicative approach as the most widespread
language educational method while studying any foreign language, and the
Ukrainian language in particular.

Keywords: short-term course, textbook, students of the preparatory
department, Ukrainian as a foreign language.
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CrarTs € 4eproBOI0 YacTHHOIO cepii HayKOBO-METOJMYHHX JOCIIJKEHb
CTQHOBJICHHA Ta PO3BUTKY METOIMKH MOBHOI IJrOTOBKM iHO3EMHHX
CTYACHTIB KJIACHYHOTO YHiBepcuTeTy. Y TIONepeaHiX HAYKOBHX pO3BiAKax
IPOAHANII30BAaHO CTAHOBICHHS KOHLENTYAJIBHUX 3acall MOBHOI MiIrOTOBKU
OCBITHIX MIrpaHTiB pi3HHX TNPO(DITiB HABYAHHS, ICTOPi0, NPHHIWIHN Ta
O0COONMMBOCTI MOBHOi OCBITH 3700yBawiB BHINOi OCBITH HEMOBHHX
1 QUTONOTIYHNX CHemiadbHOCTe Ha TpHKIaAi podotn Kadeapum MOBHOI
nigroropku 1 XHY imeni B.H. Kapasina.

YacTuHa TpeTs MpHUCBSYEHA aHalli3y MmpoOseM 1 HampalroBaHb Kadenpu y
BUKJI/IaHHI yKpaiHCbKOi MOBHM sk iHO3emHoi. [loctymoBmii mnepexiz Ha
BUKJIaJITaHHsI JICP’KABHOI MOBH 3/TiliCHIOBaBCs 3 KiHI 90-X pokiB XX CTOMITTSL.
Ile BHMaramo MEPEOCMHUCIICHHS METOJMYHUX IIIXOMIB 1 3acaa, pO3poOKH
NPUHIMIIB 1 TIOJNOXXCHb METOAWKH BUKJIAJaHHS YKPaiHCBKOI MOBH 5K
1HO3eMHOT Ta HABYAIFHO-METOJMYHOTO 3a0€3MEeYCHHS OCBITHHOI'O IIPOLECY.
©VYmaxkosa H., Tpocturaceka O., Kymnip 1. 2022
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JocniiHUIBKAM  IHCTPYMEHTOM CTaTTi SK YacTHHH cepii € Meron
CHCTEMHOTO aHaji3y HayKOBOrO JOpoOKy ¢axiBHiB Kadeapu 1010
JIHTBICTHYHUX TIPOOJIEeM YKpaiHChKOI MOBH, XapaKTEPUCTHKA JHUCEPTAIiHHUX
JOCTIKeHb, HAYKOBHX ITyOJIKaIliif, JIHIBOAMJAKTHYHUX HANpPAIIOBAHb Ta
IXHBOI'O METOOMYHOIO BTIJIEHHA. BUCBITIIEHO TaKOX OCHOBHI €Tamnu
CTaHOBJICHHS METOIMYHHMX 3acajJ BUKJIAJAHHA YKPAaiHCHKOi SIK 1HO3EMHOI B
KIIAaCHYHOMY YHIBEpCHTETi, ONTHUMAalbHI METOAW HAaBYAHHS AacIleKTiB MOBH,
(hopMyBaHHS BMiHb BH/IiB MOBJICHHEBOT AISUTBHOCTI, MKKYJIBTYPHOTO CIUIKYBAHHS.

ABTOpaMH BH3HAY€HO OCHOBHI HayKOBO-METOJMYHI 3acajy Ta CKJIaJHUKU
opraHizauii HaBYAJIBLHOTO Mpolecy (30KpeMa pO3poOJIeHHS NpOrpamH SK
OJTHOTO 3 OCHOBHMX YMHHHUKIB CTBOPEHHS METOJUYHOTO Ta iH(pOpMAIiiHOTO
3a0e3rne4yeHHss MOBHOI MiITOTOBKM 1HO3EMHHUX CTYJIICHTIB, SIKI HaBUAIOTHCS Y
3BO Vkpainu). ABTOpH CTaTTi CHHpaNWCsS Ha BUKJIAIEHY B NEpIIill CTaTTi
cepii KOHIEMIII0 MOBHO{ OCBIiTH IHO3EMIIiB, CTPYKTYPY CYYacHOi OCBITHBOI
MapajurMy, aHalli3 YIUIMBY KOMIETCHTHICHOTO TiJXOXy Ha CTBOPEHHS
OCBITHBO-TIpOQEeCiHHUX 1 poOOYMX HABUAIBHHAX MPOTpaM Uil iHO3EMHHUX
CTYZICHTIB.

[IpoananizoBaHO HABYANBHO-METOAWYHI TIOCIOHWKM Ta TWIIPYIHHKHA 3
yKpalHChKOi MOBHM, 11O 3a0e3neuyioTh (OPMYBaHHS BCIX CKIIAJHHUKIB
KOMYHIKaTHBHO{ KOMIIETEHTHOCTI OCBITHIX MITPaHTIB ITiJl Yac 3aCBOEHHSI MOBU
B HOBOMY COLIOKYJIbTYPHOMY OTOYEHHi, B aKaJeMIYHOMY MpOCTOpi
YKpPaTHChKOTO KIIACHYHOT'O YHIBEPCUTETY.

Kniouosi cnosa: inozemui 3000ysaui  euwjoi  oceimu, KIACUUHUL
VHigepcumem, YKpaincoKka Moa AK iHO3eMHA.

IlocTaHoBKa Mpo0JeMH B 3aralbHOMY BHIVISAL. Y NEPIINX ABOX
CTaTTSAX cepii HayKOBO-METOAMYHMX JOCIHI/KEHb CTaHOBJICHHS Ta
PO3BUTKY METOAMKA MOBHOI ITIITOTOBKH 1HO3EMHHUX CTYACHTIB
KJIACHYHOTO YHIBEPCHTETY IIPOAHAi30BaHO KOHIICTITyaJIbHI 3acaau
MOBHOI MiATOTOBKH iHO3EMHHUX CTYAEHTIB Pi3HUX MpoQilTiB HaBYAHHS,
ICTOpIIO, MNPUHIMIKA Ta OCOOJMBOCTI MOBHOI OCBITH 1HO3EMHHX
CTYICHTIB Ha MpHKiIaai podotn kadeapu MoBHOI miaroroBku 1 XHY
imeni B.H. Kapazina. 3acnoBana y 1964 poui, kadeapa mociigoBHO
3a0e3nevyyBaia HaBUYAHHS 1HO3EMLIB POCIHCHKOI MOBH, SIKa Ha TOM 4ac
Oyia s 1HO3EMHHX CTYACHTIB 3aCO00M OTPHUMAaHHS BHIIOI OCBITH
(CTyneHTH HEMOBHUX CIEMiaIbHOCTEH) Ta METOI HaBYAHHS (CTYIEHTH
MOBHHX CHeEUiaJbHOCTEH), a TakoX MOBOIO CIIJIKYBaHHSI Yy
POCIHCHKOMOBHOMY COIIOKYJIBTYPHOMY OTOYEHHI CXiJHHX pETrioHiB
VYkpaian. 3 kiHnsg 90-x pokiB XX cromitrs Kadeapa TOCTYHOBO
3IiHCHIOBAJIA IEPEXi Ha BUKJIAAaHHS YKPaiHChKOT MOBH, III0 BUMArao
MEPEOCMUCIICHHS METOIMYHUX MMiIXOIB 1 3acajl, pO3pOOKU MPUHIIMITIB
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Ta MOJO0XEHb METOAWKH BHKIIAJAHHS YKpPaiHCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI
Ta 3a0€3NEYCHHS] OCBITHHOTO TPOIECY HABUYATHLHO-METOIMYHOIO
JTEpaTyporo.

Ilepmmii  moCBi HaBUaHHS  YKpalHChKOI MOBU  1HO3EMIIiB
(H. Ymrakoa, O. TpoctmHCchka) OyB HaOytuidi y poboti 3
aMEPUKAaHCBKUMH CTQ)XKUCTAMHM, SKi HAaBYAJIHCS B YHIBEpCHUTETI 3a
MDKHapOJAHUMH yrojamu mnpo oOmiH crygentamu Mik CIIA Ta
VYkpaiHoto, Ta B’€THAMCHKUMH CTYJCHTaMH, SIKi HaBYaiuucs Ha
¢binonorivHoMy (akylIbTeTi 32 CHEMialbHICTIO «yKpaiHChKa MOBa Ta
niteparypa». 3 2002 poky Kypc «YKpaiHcbka MOBa 3a MpogeciiiHuM
COpSMYBaHHSIM» OyJl0o BKJIIOYEHO [0 HaBYAJIBHHX IUIAHIB YCiX
crerfiaibHOCTed  Ha Beix  (akynpreraX. Po3poOka HaBYalbHOI
OporpaMud 10 Kypcy Ta HaBYaJbHO-METOAMYHHMX MaTepiayiB Ui
1HO3eMLiB, 110 BUBYANX 1el Kypc, Oyna 3ailicHena O. TpocTHHCBKOIO,
sKa Ha TOW Yac KepyBajia poOOTOr0 ceKIlii ykpailHChKOI MOBU. AKTHBHY
y4dacTb y pobori cekii 6pana noueHt kadenpu JI. beii. Byno BuBueHo
KOMYHIKaTHBHI TOTpeOM I1HO3EMHUX TPOMAJSH pPi3HUX KaTeropii
(mudepenmiamis 3aiCHIOBANACS 3aJ€KHO BiJl HAMPSMIB, CIieliami3ailii,
eTariB HaBYaHHA, ICHYIOUOi 0a3u 3HaHb i PiBHS MOBHOI MiATOTOBKH Ta
BpaxoByBajla MOBHY CHTYaIlif0 Ha CXOJli YKpaiHU) IOJO BOJOIiHHS
YKpalHCHKOIO MOBOIO, BIAMOBIAHO OO0 dYoro Oyio po3poOieHo
NPUHIMIY TOPIBHSUIBHOTO HABUAHHS YKpailHCHKOI MOBH Ta CTBOpPEHI
aBTOPCBKI ~ METOAMKH JI0 KypciB  «YKpaiHCbka  MOBa  JUIs
pociiickkomoBHEX iHO3eMIIiB» (O. TpocTtuHChKa), «/limoBa ykpaiHChKa
moBa s iHo3emuiB» (JI. Beit), «Teopis i1 mpakTuka mnepekIamy
(ykpaiHchKka — pociiicbka MOBH) JUII 1HO3EMHHX CTYACHTIB (aKyIbTeTy
inozemHnx MoB» (O. TpoctuHchKka). Pesympraté miei pobotu Oymo
BHUKJIAJICHO Y HU3I[l HAYKOBUX MyOumikariii [5; 6; 18; 22; 23].

AHami3 aKkTyaJbHHMX JoCTiIKeHb. Po3poOiieHi TeopeTHuHi
TIOJIO’)KEHHS! METOJWKH BUKIIAJAaHHS YKpPAiHCHKOI MOBHU SIK 1HO3€MHOT
Oyi0 peamizoBaHO y po0OOYMX HaBYAJIBHHUX Iporpamax Ta «CauHii
TUNOBIA HaBYaNbHIM MporpaMi 3 YKpaiHCBKOi MOBH JUISl CTYAEHTIB-
1HO3EeMIIiB OCHOBHHMX (PaKyJIbTETIB HE(IIOIOTTYHOTO MPOQLII0 BUMIHUX
HaBYaNbHUX 3akimamiB  Ykpaiam II-IV piBHIB akpemutamii» 3a
penakiiero O. Tpocturebkoi Ta H. Ymrakosoi [8]. (Ilisuime mo mi€i
nporpaMu  OyJ0 CTBOPEHO MiAPYYHUK «YKpaiHChbKa MOBa JUIS
1HO3eMHUX CTyAeHTiB 1 Kypcy HediTomoriyHuX creniaabHocTei» [33]).
HayxoBo-meToamyHi momryku BukianadiB kadenpu Oyio y3araabHEHO
y HAayKOBOMY TMpO€KTI «BuknagaHHs yKpaiHCBKOI MOBH Pi3HUM
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KaTeropisiM 1HO3eMHUX TPOMajsH, LI0 JKMBYTh 1 HABYAIOTHCS B
VYkpaini», SKuii oTpuMaB rpadT GoHAY yHIaMEHTaIbHUX JOCTIIKECHD
XHY imeni B.H. Kapazina (po3poonuxku - JI. beii, I Iletpos,
O. TpoctuHcbka, H. YmakoBa). ¥ Mexax mpoekTy OyJIo CTBOPEHO
HaBYAJIBHUN KOMIUIEKC 3 YKpaiHCBKOi MOBH, 10 SKOTO YBIHIILIH
miApyYHUK «YKpaiHCbka MOBa JUIsI POCIHCHKOMOBHHMX 1HO3EMHHUX
ctyneHtiBy [17], mociOHMK i3 KpaiHO3HaBcTBa «3HaHOMTeCh —
VYxpaina» [31] ta 30ipHUK TecTiB [4].

Jlo pobotu cekiiii yKpalHCbKOI MOBH TaKOX JOJIy4HJIacs BUKJIaaay
I. Koxxymko  (mociiukyBana mpoOjeMH MIArOTOBKM — MaHOyTHiX
BUKIJIAauiB YKpalHChKOI MOBH sIK iHO3eMHO1 [19] i iHHOBawiitHi
MiIXOW 1 METOAM BUKJIAJIAHHS EKCIPEC-KypCy YKpaiHChbKOi MOBH SIK
inozemuoi [10]).

Teopernuni mnomyku T1a HaOyTuil BHKIamgadamu —Kadeapu
MPAaKTHYHUI JOCBIJl HaBYaHHS I1HO3EMIIB YKPaiHCbKOI MOBH OyJI0
y3arajlbHEHO y KOHIENTyaJlbHUX 3acajax BUKJIAJaHHA YKPaiHCHKOI
MOBH SIK 1HO3eMHO1, po3pobnennux H. Ymakosoro i O. TpocTHHCHKOIO
Ta BrizieHnx y Konmeniii MoBHOT ocBith iHO3emmiB y 3BO Ykpainu [32].

3a0e3neueHHsT BHCOKOTO DIBHS HAaBYaHHS 1HO3EMHUX CTYJIICHTIB
YKpaiHCBKOI MOBM BHUMAarajio 3ajydeHHS 10 HaBYaJIbHOTO IPOLECY
BHCOKOKBaNi(PIKOBaHUX HAYKOBO-TIEJATOTIYHUX MPAIliBHUKIB, HAYKOBI
PO3POOKHU SKWUX TMPHUCBIYCHO MUTAHHSIM YKPATHCHKOI JIHTBICTUKH Ta
JiTepaTypo3HaBCTBAa. Tak, y CBOEMY JUCEpPTAIlifHOMY OCIIiIKECHHI
H. Kaprierko mpoanHamizyBana CTPYKTypy, CEMaHTHKy 1 (GyHKIIl
HETIO/IIIbHUX JI€CTIBHO-IMEHHUKOBHUX CIIONYK Y CYYacHii yKpaiHCBKii
MoBi [9]. IlpemmeroM HaykoBux momrykiB O. AnnaToBoi crana
00’€KTHBAIliSl TIOHATTS «BUXOBaHHSI» B YKpaiHCHKiil ¢pazeomorii [3].
O6’extom HaykoBux po3Bimok [. Koxymko Oyno dopMmyBaHHS
KOHILIENTOC(EepH «MOOITBHUNA 3B’S30K» B YKPaiHCHKi MOBHIM KapTHHI
CBATY Ta 11 peaizamisi y myOIiIUCTHIHOMY, XYAOXKHHOMY Ta iHTEpHET-
muckypci [11.]. Hucepraris K. BakyneHko nmpucBsiaeHa BUBYEHHIO PO
Onexcu MumHnYa y A0CHiDKEHHI JaBHBOT yKpaiHCBHKOI JiTepaTypu [7].

[losiBa HOBOTrO KOHTWHTEHTY iHO3EMHHX Y4YHIB — MariCTpaHTIiB
MEIUYHOTO (haKyJIbTETy, SKi HAaBYAIOThCS AHTIIIHCHKOI0 MOBOIO, CTalia
YEProBHM €TaIroM y po0oTi kadeapH, OB’ I3aHUM 31 3MiHOK OCBITHBOT
mapagurMy, TOIIYKOM  [UIAXiB  (QOpMyBaHHS  yKpaiHOMOBHOI
KOMYHIKQTHBHOI ~KOMIIETEHIli 1HO3EMIIiB, [HJs SKHX BHBUYEHHS
Jep>KaBHOI MOBHU KpaiHM NepeOyBaHHS IMEpeayciM Majio 3a0e3NMeqnTH
MoTpeOM aKaJeMiuHOrO CHIJIKYBaHHS Ta NPOXOKEHHS HaBYaJIbHOI
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MIPAKTHKHU y MeIWYHUX 3akianax. [liArpyHTsSM BUKIaJaHHS
YKpaiHChKOi MOBH Uil O3HAYEHOTO0 KOHTHHTEHTY IHO3EMIIB CTaln
HayKoBi momyku BukiIagadie kadeapu T. Anexceenko, . Kymmnip,
H. Ymakosoi [1; 2; 12; 27; 28; 29; 34], po3po0iieHi HUMU METOUKH
3YCHIIIMH aBTOPCHKOTO KOJIEKTHBY, JI0 SIKOTO JAOTYYHIIUCS BUKIIaaaql
I. [letpenko Ta T. MaHiBcbka, OYyJI0 BTIICHO Yy cepii MiAPYYHHKIB i
HaBYAIBbHUX MOCIOHHKIB 3 YKPAiHCHKOI MOBH ISl iIHO3€MHHUX CTY/JCHTIB
MeAWYHUX cremianpHocter [14; 15; 16]. IlpakTruHy peaiizaiito
3aBaaHb  (GOopMyBaHHS  YKpaiHOMOBHOI KOMIIETEHII 1HO3EMHHX
CTYJCHTIB-ME/IMKiB 31 ICHIOE KOJEKTHB Kadepyu MOBHOI MiATOTOBKH |
(T. Anekceenko, O. AnmaroBa, A. bouenkos, K. Bakynenko, C. I'inb,
O. I'pebenmukona, T. Jlemkosa, C. Jlomniu, T. Ieanosa, H. Kapnenko,
O. KaunHchkui, T. Kinouko, B. Kocemina, JI. KynneBatpka,
T. Kypumtok, 1. Kymmuip, T. Manisceka, [ Ilerpenko, I. Cenina,
€. Cennma, O. Titapenko, O. TpocTuHChKa, A. f1eHKO).

TakuMm dYnHOM, BHUKIagadaMd Kadeapu MOBHOI MiATOTOBKH 1
MPOBE/ICHA 3HAYHA HAYKOBAa i METOAWYHA POOOTa 3 BUBUCHHS MUTAHb
Teopii Ta MPAKTHKU BUKJIAJaHHSI YKPAiHCHKOI MOBH SIK iHO3EMHOI, sKa
cTalla  WATPYHTAM Ul  HAayKOBO-METOAMYHOTO  OCMHCIICHHS
0COOJIMBOCTEY HaBYaHHS 1HO3EMHHUX CTY/ACHTIB YKpPaiHCHKOI MOBH,
PO3pOOKH METOAWKH TaKOro HaBYAaHHS Ta CTBOPCHHS IiIPYYHUKIB
1 HaBYaJIbHUX ITOCIOHMKIB TSI 03HAYEHOTO KOHTHHTCHTY 1HO3EMIIIB.

MeTa cTATTi — IIpoaHaTi3yBaTH KOHIIENITYalbHI 3acaall METOIHKHU
BUKJIaJaHHA yKpaiHCbKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI Ta iXHIO MpPaKTHYHY
peaiizaiif0 Ha MPHUKIaAl HAyKOBO-METOAMYHOI MisUILHOCTI Kadeapu
MOBHOI mAroToBkH 1 HaBuambHO-HAyKOBOTO 1HCTHUTYTY MiKHApPOIHOI
ocBitn XHY imeni B.H. Kapaszina.

HaykoBo-meTonuyHi 3acaay CTBOPEHHs MiAPYyYHHKIB 1 HABYAIBHUX
MoCciOHWKIB 13 MOBM  HaB4YaHHA  (YKpaiHCBKOI)  PO3poO0JIeHO
H. YmakoBoro. Bwusnadeno, mo migpydHuk Mae OyTth 3aco0om
peamizamii KOHIemNIii MOBHOI OCBITM 1HO3EMI[iB, YHUHHHUKOM
(hopMyBaHHS E€(QEKTHBHOTO MOBHOI'O Ta OCBITHBOTO CEpPEIOBHIIA.
CucreMaTH30BaHO BHUMOTH 70 CTPYKTYPYBaHHS 3MICTY HaBYallbHOI
KHUTH [24; 25; 26; 30].

Sx Oyno 3a3Ha4YeHO BHWINE, MEPIIMM JOCBIIOM TPAKTHYHOTO
BTUICHHS HAYKOBO-METOJMYHHMX TMOINYKiB Kadeapu y BUKIaIaHHI
YKpalHChKOi MOBHM SIK 1HO3EMHOI CTajJ0 CTBOPEHHS HAaBYAIBHOTO
KOMIDIEKCY JUIS iIHO3EMHUX CTYJICHTIB, SIKHU CKIaNa€ThCs 3 MiApyIHUKA
«YkpaiHCcbka MOBa ISl POCIHCHKOMOBHHMX 1HO3EMHHX CTYACHTIB»
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(O. TpocTuHCHKa), HaBYAIBHOTO MOCiOHUKA «3HaHOMTeCh — YKpaiHa»
(H. Ymrakoga, L. ITerpoB) ta TectiB (JI. beif).

[MpuHuunoBor  BinMiHHICTIO —migpywyHuka [17] Big  iHIHX
HABYAJILHUX BHJAHb JJIS IHO3EMIIIB OYJIO 3aCTOCYBaHHSI MTOPiBHIIEHOTO
METOJy HaBUAHHS: Ha OCHOBI aHaJi3y OCHOBHHX SIBHIIl TPAHCIO3MITI 1
TpauchepeHIIii i gac BHBYCHHS YKpaiHCBHKOT MOBU
POCIHCHKOMOBHMMH 1HO3EMIIIMU HAaBYaJIbHUN MaTepian O0yIo BiniOpaHo
H OpraHizoBaHO TakUM YHHOM, II00 MaKCHMAJILHO OINTHMi3yBaTH
HaBYAJIBLHUI NPOIIEC 1 3aMmO0IrTH MOXKIIMBIA HETaTHBHIN 1HTEP(EPEHIIii.
[Migpyuynuk cknamaerbes 3 Tpbox yacTuH. [lepma yactnna «DoHETHKO-
rpaMaTUYHAN KypC YKPaiHChKOI MOBW» MICTHTH 15 ypOKiB, MmiJl 4ac
pPO3pPOOKH METOMWYHOI CTpaTerii 1 BHU3HAYCHHS CTPYKTYPH SKHX
YpaxoBYBAINCh KOMYHIKATHBHI TOTpeOW 1HO3EMHHUX CTYIEHTIB
y BOJIOJIHHI ~ YKpalHCHKOK) MOBOIO, aKTYallbHICTh TIPaMaTHUYHOTO
1 JeKCHYHOTO Marepiaxy i akameMiuHoi 1 moOyrtoBoi cdhepu
CIIITKYBaHHS, TIi3HABAIBHI iHTEpeCH CTyeHTIB. [ paMaTnaHuii MaTepiai
YpOKYy TPEACTABICHO y BUIJISAAI TAOJNUIh 1 CXeM i3 KOMEHTapsMH Ta
PEKOMEHIAIIIMU 3 YKHBAaHHA TpaMaTHYHUX KOHCTPYKIiH i ¢dopMm y
MOBJIeHHI. [0 ypokiB BKJIIOYEHO TEKCTH 1 miajmord, mimiOpani 3a
MPHUHIMIIOM TPE3EHTAIlii TpaMaTHYHUX SBHIN, HAa OCHOBI SKHUX
(hopMy€eThCSL JIEKCUYHA KOMIICTEHINS Y4HiB. Jliamoru crnpsiMOBaHO Ha
aKTHBI3aIII0 BUBYECHOTO JICKCUKO-TPAMaTUIHOT'O MaTepiany y BUIBHOMY
MOBJIeHHI. /[0 ypOKIB TaKOXX yMIIIEHO CHUCTEMY BIpAaB, SKa BKIIOYAE
BIIPAaBM HAa  CIIOCTEPEXKCHHS, PI3HOMAHITHI  TPeHYBalbHI W
KOMYHIKaTHBHI 3aBIaHHS Ta BIIPaBU Ha MEPEKiIaa 3 pOCiiiChKOi MOBH Ha
YKpaiHCBhKY, IO Ja€ MOMJIHMBICTh CTyIEHTaM 3acBOITH TpaMaTH4HI
dopMu 1 sBHIA Ta BUPOOWTH HABUYKH IXHHOTO BHUKOPUCTAHHSA B
YCHOMY 1 MHUCHBMOBOMY MOBIIGHHI. Y JpyTiii YacTHHI WiApydYHUKA
«/limoBa ykpaiHChKa MOBa» MICTUTBCSA 3arajbHa iH(OpMAIlS TIPO
OCHOBHI CTHJIbOBI O3HaKM OQiLiHHO-IITOBOTO CTWIIO MOBIICHHA
B YKpaiHCBKIi MOBI Ta PEKBI3UTH 1 MpaBWia CKJIAJaHHS JiIJOBUX
MOKyMeHTIB. Po3po0iieHa y ApyTii 4acTHHI CUCTEMa BIIPAB CIPSIMOBaHA
Ha ()OPMYBaHHS y CTYJCHTIB YMIiHb 1 HABHYOK CKJIaIaTH YKPATHCHKOIO
MOBOIO pi3HI BUAM HalyXKMBaHIIIMX JOKYMEHTiB. TpeTs wyacTuHa
«YKpalHChka MOBa 3a TpOodeCIiHHMM CIpPsSIMYyBaHHAMY» 3HAHOMHUTH
CTYZICHTIB 3 OCOOJHMBOCTSAMH (DYHKITIOHYBaHHS B YKpaiHCBKIH MOBI
HAYKOBOT'O CTHJIFO MOBJICHHS, OCHOBHUMH MOBHHUMH 3ac00aMH LbOTO
CTHJIIO Ta HOro OCHOBHUMH KaHpaMu. SIK OAMH 13 HAHOIIBII 3aAisIHUX Y
HAaBYAJIFHOMY TIPOIIECI HAYKOBUX JKAHPIB PO3TIIINAETHCS CTYJIEHTChKA
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HaykoBa po0OoTa. 3aBmaHHS [BOTO pO3JAUTY OpIEHTOBaHI Ha
(¢opMyBaHHA B IHO3EMHUX CTYICHTIB HAaBHYOK HANMCAHHS HAayKOBOi
poOOTH YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

[locibHuk i3 kpaiHo3HaBcTBa «3HallomMmTech — VYkpaiHa» [31]
CKIIAJIAEThCS 13 YOTHUPHOX PO3MAUIIB, CIPSIMOBAHUX HA PO3MIMPEHHS
JIEKCUYHOT'O 3aracy, PO3BUTOK HABUYOK YMTAHHS Ta MDKKYJIBTYpHOTO
CHIJIKYBaHHS iHO3eMHUX CTyZAEHTiB. MeTolo ociOHMKa € 3a0e3neueHHs
JHTBOKYJIBTYpPHOI aanTaiii iHO3eMHUX TPOMAJIsH, MO MepeOyBatoTh B
VYkpaiHi, pO3BHTOK MDKKYJIBTYpHOI KOMIIETEHTHOCTI 1HO3EMIIIB,
3HaHOMCTBO 3 KYJbTYpOIO YKpaiHH, ii 3BHYasMH, CHCTEMOIO OCBITH,
0COOIMBOCTAMHU CycHmiJibHOTO kWTTS. llepma uacThHa moCiOHMKA
MICTUTh 8 KpaiHO3HABUMX TEM, B SKUX ITOJIAHO OCHOBHI BIZIOMOCTI MPO
icTopito Ta KynbTypy VYkpainu. Tekctu 3abe3medeHi CHUCTEMOIO
3aBlaHb, 110 KOHTPOJIOIOTH MPOIEC YUTAHHSA M PO3YMIiHHSI TEKCTiB.
KoXHUIET TEeKCT CYNpOBOMIXKYETHCS CIHUCKOM JIGKCUYHUX OJMHUII,
HEOOXIZIHUX Uil 3acBO€HHA TeMmH. Jlo Npyroi yacTWHH MOCIOHHKA
BMIIIIEHO JI0IATKOBI MaTepiaiy — TEKCTH COIIOKYJIBTYPHOTO XapakTepy,
SKi MOXYTh OyTH BHKOPHCTaHI y TpymHax acIipaHTiB, CTXHUCTIB abo
CTY/ICHTIB CTapIINX KypciB (hakyJIbTeTiB TYMaHITapHOTO TPOodito s
PO3MIMPEHHS JEKCUYHOTO 3aracy i o0csry KpaiHO3HAaBUMX BiIOMOCTEt
npo Ykpainy. Tpersi yacThHa NOCIOHMKA CKJIAZAETHCA 3 TEKCTIB IS
CaMOCTIHOTO YWTaHHS, y SKHX MICTUTbCS IikaBa iHQoOpMais mpo
YKpaiHCBKi ICTOPHYHI aM’SITKH, Micls JUTsl BiAMOuuHKY. Jlo yeTBepTol
YaCTHHU TOCIOHWKAa BBIWIUIK 5 TeM JUIsl CaMOCTIHOI poOoTH, sKi
peanmizyloTh  3aBAaHHS  JIIHTBOKYJIBTYPHOI — ajamTamii  iHO3EeMIIB
B YKpalHCBKOMY MOBHOMY  cepeloBHII. Y  mpormeci poboTH
3 MMOCIOHUKOM 3IHCHIOETHCS B3a€MOTIOB'SI3aHE HAaBYaHHS PI3HUX BUJIB
MOBJICHHEBOI AiSTIBHOCTI.

Jlo HaBUanbHOIO KOMIUIEKCY BKJIIOYEHO KOHTPOJBHI TECTH, IO
MIepeBIPSAIOTH PiBEHb 3aCBOEHHS JIEKCUKM Ta BUBUCHHX T'PAaMAaTHUYHHX
1 TIHTBOKYIBTYPOJIOTIYHAX TEM, SIKi YBIHILIM [0 CKJIamy IiIpyYHHKA
i mociOHuKa. 3a IOMOMOTOI0 TECTIB MEPEeBIPAIOTHCS 3HAHHS AKTUBHOI
JICKCHKH, YKpAiHCBKOI TpaMaTHKH, a TaKoX pPO3YMIHHA 3MiCTy
BUBUCHNX KpaiHO3HABUMX TeM. TeCTH MOXXHa BHUKOPHCTOBYBATH SIK
omHy 3 (opM TOTOYHOTO abO0 TIiJACYMKOBOTO KOHTPOJIIO TIifl dYac
HaBYaJBHOTO TPOIIECY, a TAKOXK JUII CAMOKOHTPOJIIO CTyIeHTiB [21].

3HaYHUM YHECKOM Yy P030yJ0BY METOJMKH BUKJIQJAHHS YKPAaiHCHKOT
MOBH K 1HO3EMHOI cTaja yd4yacThb BUKIaAadiB  Kadeapu
(O. Tpoctunceka, H. YmakoBa) y po3pobui «EauHOT THUIOBOI
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HaBUYAIBHOI MPOrpaMu 3 YKpaiHCBKOI MOBH Ul CTYACHTIB-IHO3EMILIiB
OCHOBHHUX (DaKyJbTETIB HE(IIOIOrTYHOTO MPOMIII0 BUIIKUX HaBYAIbHUX
3aknaniB Ykpainu III-1V piBHiB akpeaurtanii» [8], oAHOT0O 3 OCHOBHHX
YMHHUKIB CTBOPEHHS METOJUYHOIO Ta iH(opMauiiHOro 3ade3nedeHHs
MOBHOI IMATOTOBKM 1HO3EMHHX CTYICHTIB, sIKi HaB4aioThcs y 3BO
Vkpainu. [IporpaMa CKIama€eTbcs 3 MOSCHIOBAIBHOI 3alMCKU 1 TPHOX
po3ainiB. Y TOSCHIOBANBHIN 3amuCIli MICTATHCS 0a30Bi IONOXKECHHS
HABYAHHS YKpPAlHCBKOI MOBH CTY/ICHTIB-IHO3EMIIIB Ha OCHOBHUX
(dakynprerax. | po3ain BU3HAYAaE METY, 3aBIaHHs, €TaIlH, 3MICT, METOIH
i ¢opmMu HaBuaHHA, (OpPMH KOHTPOJIIO, OPIEHTOBHY TEMATHKY
TeKcTOBUX MaTepiainiB. Y Il po3xiii onrcaHo OCHOBHMI €Tar HaBYaHHS
(I-IT xypcu), BH3HA4eHO 3MICT HaBYaHHS Ha OCHOBHOMY eTai,
pO3MOAIN HAaBYAIBHOTO Marepialy, BHMOTH 1O PiBHS BOJOAIHHS
CTYyJ€HTaMHA BHJAMH MOBJCHHEBOI [iSUIBHOCTI, KOMYHIKaTHBHI
3aBJlaHHS, TEMaTHKY 3a cepaMy CIIKYBaHHS, MOBHUI Marepial, 110
HEOOX1IHUH AJIs JOCATHEHHS BiJIIOBIHOTO PiBHS MOBHOI KOMITETEHIIIT.
l'onoBHa ocoOnuBicTh [lporpamu monsrana B TOMy, IO HaBYAJIbHUI
Marepianl y Hiil Oylo CTpyKTypOBaHO 3a TPHHIMIIAMU KPEIUTHO-
MOJIyJIbHOT CUCTEMHU Oprasizailii HaB4aisHOTO mporecy. Y I posmimi
[Iporpamu mogaHo ommc 3aBepmanbHoro eramy HapuauHs (I kype Ta
nepmmii cemectp IV Kypcy), BU3Ha4eHO KOMYHIKATHBHI 3aBIaHHS,
3MICT HaBYaHHS, 3MICT MOBHOT KOMIIETEHIII1, TUIIM 3aBAaHbL 1 BUMOIH 10
MiICYMKOBOTO KOHTPOJIIO Ta IEPKABHOTO iCTIUTY, SKUH CTYIEHTH MaJH
CKJIQJIATH Ha 3aBEpLICHHS BHBYCHHS yKpaiHChKoi MoBH. [Iporpama
pexoMeHoBana MiHiCTEpCTBOM OCBITH 1 HayKH YKpaiHU SIK HaBYaIbHA
mporpamMa  JUIA  CTYJCHTIB-IHO3EMI[IB  OCHOBHUX  (DaKyJbTETIiB
He(DIoIOTiYHOTO MPOo(iIt0 BUMIMX HABUAIBHHUX 3akiaiB Ykpainm I1I-
IV piBHiB akpenurarnii [21].

BinnoBigHO 10 BUMOT MpOrpaMu aBTOPCHKUM KOJIEKTUBOM Kadeapu
(T. Anmekceenko, O. Kommitona, 1. Kymsip, O. TpocTuHCHKa,
H. YmakoBa) cTBOpeHO miIpyYHHK «YKpaiHChKa MOBa I IHO3EMHHX
crymeHtiB 1 kypcy Hedumonoriyaux —cnemianpHocteiy  [33].
KorHiTHUBHY  OCHOBY KOXXHOTO  ypOKY TiJpyYHHKa  CKIIQJa€e
rpaMaTUIHAN Matepiaia. MOBHI SIBHINA, [0 BUBYAIOTHCS, OPTaHi30BaHO
Ha CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI OCHOBI 3a  JIOTiKO-TpaMaTHYHUM
OPUHIMIIOM y TeMH: Cy0’€KTHO-TIpeIWKaTHI, 00’€KTHI, O3HayYallbHi,
00CTaBMHHI BITHOIICHHS, IO PO3TJIAMAIOTHCS HA PIBHI IMPOCTOTO
pedenHs. ['pamaTnaHmii MaTepial 3a IOMOMOTOI0 MOBJICHHEBUX 3Pa3KiB
NPE3CHTYEThCS Yy TaONMMIAX, SIKI CYMPOBOKYIOTBCS TpaMaTHUYHHM
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KOMEHTapeM, BiANPaLbOBYETHCS y BOpaBaX pIi3HOTO  CTYMCHS
CKJIaJHOCTi, JAEAYKTUBHO Ta IHIYKTUBHO CHCTEMAaTH30BaHUX, M
AKTHUBI3y€TbCA y KOMYHIKaTHBHUX 3aBJaHHsX. HasBHICTD y miApydYHUKY
TEOPETUYHOTO0  Martepiady 3yMOBJEHAa CKJIAIHOI TPaMaTUYHOIO
OymoBOIO yKpaiHChKOi MOBH ((JIGKTMBHA MOBa i3 PO3TaIy>KEHOIO
MPUHMEHHUKOBO-BIIMIHKOBOIO CHCTEMOIO), ISl 3aCBOEHHS SKOi 0e3
TEOPETUYHHUX y3arajlbHeHb CTYACHTH Malu O 3aBUMTH BEJIUKY KUJIBKICTbh
KOHKPETHHX MOBHHX 3pa3KiB, CIIBBIJIHECEHUX 13 O€3IU4I0 CHTYyaIliH iX
¢yHkmionyBanHs. CHcTeMaTH30BaHa Ta y3arajbHEHa IPe3eHTAIlis
rpaMaTUYHOrO0 Marepialy CIOHyKae iHO(QOHIB [0 YyCBIJOMJICHHS
BJIACHUX MOBJICHHEBHX [if, a PO3yMiHHS 3MICTOBOro OOKYy MOBHHX
SIBUIII JIO3BOJISIE CIIIBBITHECTH MOBHY OJIMHUIIIO Ta KOMIUIEKC pEabHUX
yMOoB ii (QyHKOIOHYBaHHS 3 KOHKPETHHMH KOMYHIKaTHBHUMH
3aBJAHHAM, L0 CIPHsIE TEPEBEICHHIO OTPUMAHUX TEOPETUYHUX 3HAHb
y TpPaKkTUYHY IUIOMIMHY MOBJICGHHEBUX YyMiHb. Take momaHHs
rpaMaTUYHOTO Matepialy peajlidye MPHHIUI HAOYHOCTI, IO CIPHUSE
COPUIHATTIO 1 3amaM’SITOBYBaHHIO HABYAJbHOTO MaTepiaily, MPUHLIMII
HApOCTaHHA TPYAHOIIIB, a TaKOX PO3BUTOK HABHYOK 1 BMiHBb BiA
CIIOCTEpEKEHHS IO BXXKMBAHHS BUBUEHHX T'PAMAaTUYHUX  SIBUII
y MOBJICHHEBI# JisTbHOCTI IMTij1 9ac peanbHoi KomyHikartii [20].

KomyHikaTuBHHIA TiAXiJ 10 HABYaHHS MOBH PEajli30BaHO y pO3Iiii
«MoBnenHeBa mpakTHKa». KomyHikatuBHi Temu «Ha dakynpreri.
VY nekanari», «Mos MaitOyTHs mpodecisy, «YHiBepcUTeTH YKpaiH»,
«Buma ocsita», «BinpHHIA Yacy, «MicTo, B SKOMYy MH >XHBEMOY,
«Micra YkpaiHu» MICTATh JIaJIOTH, TEKCTU JJIS PI3HUX BUJIB YATAHHS
Ta ayAilOBaHHS, MOBJICHHEBI CHUTYaTHBHI 3aBIaHHA, MaTepiaiu
3 YKPaiHCHKOI'O MOBJIEHHEBOT'O €TUKETY. Y MiAPYYHHKY NPEICTABICHO
Taki aKTyaJdbHI KOMYHIKaTHBHI IHTEHIIi: MpPHUBITaHHSA, 3HAHOMCTBO,
nopaja, TNPOXaHHS, TMOJAKA, CXBAJICHHS, CINBYYTTS, BiTaHHS
1 mobakaHHs.

3aBmaHHS COIOKYJIBTYPHOI afamnTaliii BHpilIye, 30KpeMa, pyOprka
«MoBa 1 KyJIbTypay, 1110 MICTHTh TEKCTH COIIOKYJIbTYPHOTO XapaKTepy,
TOJIOBHOIO METOI0 SIKMX € 3HAMOMCTBO 3 KYJbTYpOIO, HalliOHAJbHUMH
TPaIuIlisIMU YKpaiHChKOTO Hapony («YkpaiHChKi iMeHa», «IlpucmiB’s
Ta MPHUKa3Kn», «3anopizpka Cid» TOmIO).

Oco0nmuBOi yBard 3aciyroBy€ aHalli3 HAaBYAJIbHOTO KOMIUIEKCY 3
YKpalHCBKOi ~ MOBH,  pO3poOJieHOrOo  BHUKJIamadamMud  Kadeapu
(T. Anexceenko, 1. Kymmuip, T. ManiBcbka, I. Ilerperko, H. Ymakosa)
JUISE 1HO3EMHHX CTYJICHTIB MEIUYHUX CHEI[aIbHOCTEH aHTIIHCHKOT
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(hopMH HaBYaHHS, SKi 32 OCTaHHI POKH CTaJI HAWOLIBIINM KOHTHHTEHTOM
1HO3EMIIIB, 1110 3M00YBafOTh BUIY OcBiTY y 3BO Ykpainu.

Kommnexc  0a3zoBux  HaB4yanmbHHX  mociOHHMKIB  «[lapamens»
[14;15; 16] - iHTeHCcH(iKOBaHUI Kypc YKpailHCBKOI MOBH JUIst
AHIJIOMOBHUX CTYAEHTIB, IKi IOYMHAIOTh BUBYATH YKPAiHCBKY MOBY 3
Hyma. Kommiekc pospaxoBanmii Ha 270 ayauTOpHUX aKaAeMiTHHX
roguH. Bkmrouae 3 nHaBuanbHi nociOnuku (piBHi Al, A2, Bl), ypoku
SKAX CTBOPEHI HA 3arajabHOJITEPATYpHIH JIEKCHIIl Ta TEMaTHIHO
MOB'sI3aHi1 3 )KUTTAM 1 HABUAHHIM 1HO3EMIIIB B YKpaiHi.

Bci ypoku noOyzoBaHi 32 0JHAKOBOIO CUCTEMOIO:

1) npe3eHTaliss KOHLEHTPUYHO PO3MOIIICHOTO (HOHETHYHOTO i
rpaMaTUYHOrO MaTepialy 3 KOMEHTapeM YKpPaiHCBhKOIO Ta aHINIIHCHKOO
MOBaMH, BiJliOpaHOTro 3a PyHKIiITHO-KOMYHIKATHBHUM 1 CHHTAaKCHYHHM
NPUHIHIIAMY;

2) KOMYHIKaTHBHI 3pa3kd, B SKHX IIPE3CHTOBAHO JIEKCHYHMIA 1
TpaMaTUIHUNA MaTepiail TeMU;

3) cucremMa JOKOMYHIKaTHBHUX 1 yMOBHO-KOMYHIKaTHBHHX 3aBJaHb,
OpiEHTOBaHMX Ha KOMIUIEKCHE W moeTamHe GopMyBaHHS (OHETHUHHX,
JIEKCUYHUX 1 IPaMaTU4YHUX HABUYOK;

4) pyOpuka «MOBJIEHHEBA MPAKTUKA», MaTepiaiu AKOI CIpsIMOBaHi
Ha (OpMYBaHHS Ta PO3BUTOK YMiHb Y YUTaHHI, ayAifOBaHHi, TOBOPiHHI
Ta MUCHMI.

OIMHULIIMM HaBYaHHS B IIOCIOHHMKAX € TEKCTH, aJalToOBaHi 0
BIZIMIOBIAHOTO PiBHSA BOJIOAIHHS MOBOIO Ta KOMYHIKaTHBHI aKTH <«SIK
(hparMeHTH Mpolecy KOMYyHIKalii B MeXaxX IEeBHOI KOMYHIKaTHBHOI
curyartii» [13: 133]. CtpykTypa HaBuYaabHUX MOCIOHHKIB BiIIMOBiIa€E
OCHOBHUM METOJMYHUM TPHUHIMIIAM YKIJIQJaHHS IOCIOHUKIB i
HiAPYYHUKIB 3 MOBM HABYaHHSI: CBIIOMO-IPAKTUYHOI KOMYHIKaTHBHOT
CIPSIMOBAaHOCTI ~ HABUAHHS;, OCOOMCTICHOI Ta  COIIOKYJIbTYPHOI
OpIEHTOBAHOCTI; KOMIUICKCHOTO OBOJIOAIHHS BUAAMH MOBJICHHEBOI
IOiSUTBHOCTI;  ypaxyBaHHA  OCOOJIMBOCTEH  BHKODHCTaHHS  MOBH-
MOCEPEHUKA.

VYV mepmid 9acTHHI KOMIUIEKCY — «Bcrymamil kypcy (piBeHb Al)
[15] — mocTymnoBo moaeThes hoHeTHKO-TpadivHa CUCTEMa YKPaTHCHKOT
MOBH 3 OJIHOYACHUM YBEJICHHSAM JICKCUKH Ta KOMYHIKaTHBHUX 3pPa3KiB.
[HdbopMaTHBHO-1TIOCTPATUBHII CKJTQITHUK CTBOPIOE MOBHO-
KynbTypHUHl ¢GoH. TakoX Kypc Mae eNeKTpOHHMH HOAATOK, SIKHH
MICTUTh: ayli03arucu (POHSTHYHUX TPEHIHTIB 1 3aBJaHb JUIS PO3BUTKY
ayIUTUBHUX YMiHb; TaOJHUII Ta CXEMH 3 MPE3CHTAIlIE€I0 TPAMaTHIHOTO

69



ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIIMX HaBYAILHUX 3aKJIAIaX OCBITH ...

Marepiaity; BapiaHTH KOHTPOJIHUX POOIT 10 KOKHOI TeMH; YKPaiHCHKO-
AHTICHKUAN CIIOBHUK AaKTHBHOI JIEKCHKH. YCI €JIeMEHTH JIO0HaTKy
CHPUSIOTH YCBIIOMJICHOMY 3aCBOEHHIO YKPAiHCHKOi MOBU 1HO3EMIUIMH
Ha [MOYaTKOBOMY €Tarli.

Hpyra gactnHa komiuiekcy «bazoBuii kypc» (piBenb A2) [14] y
CTHUCJIOMY CXEMaTHYHOMY BHTJIAII Tpe3eHTye (PyHKIIiitHO-TpaMaTHdHi
aCMeKTH NMPUIMEHHUKOBO-BIAMIHKOBOI CHCTEMH YKpaiHCHKOI MOBH Ta
KaTeropii 4vacy ¥ BHAY II€CTIB, IPOUTIOCTPOBAHI HaBYATLHUMH
MiKpoTekcTamMu ¥ miamoramu. OcTaHHI TOKPHBAIOTH IMIUPOKUH CIICKTP
KOMYHIKaTHBHUX TEM 1 CIIpSIMOBaHI Ha aKTHBHI (HOpMH POOOTH B TPYIIi.
Po3pobniena aBTopamu cucteMa 3aBAaHb nepenadavyae iHTeHCHU(iKOBaHE
(hopMyBaHHS MOBHOTO KOMIUIEKCY aCIIEeKTHHX MOBHHX HaBHYOK 1 BMiHb
MOBJICHHEBOI JisSUTBHOCTI.

Tperst wactuna «Ilapaneni» — «OcHoBHUIT Kypc» (piBeHs Bl) [16]
peanizye Taki QyHKIIT, BIACTHBI HABYAJIbHIHN JIITEpaTypi:

- HaBYaJdbHy (MICTUTH Marepiaj, OpIEHTOBAaHWW Ha pPeayIbHi
KOMYHIKaTHBHI MOTPeOM 1HO3EMHHMX CTYACHTIB, HampUKIal, TaKy
Ba)XJIMBY IpaMaTHUHy Temy, sk «liecnoBa pyxy 3 npedikcamu Ta 6e3»;

- iHopMarifiHO-ITFOCTpaTHBHY  (ITOJAE  CydacHO  OQOPMICHHI
LiKaBUi Marepiaji, MICTUTh UTIOCTPALii-CTUMYIIN 10 KOXKHOI 3 TEM);

- PO3BUBAJIBHY (CIpPHUSE€ PO3BUTKOBI BCIX BH/IB MOBICHHEBOI
JUSIBHOCTI 4Yepe3 3aBIaHHs Ha 3pa3oK: MpoCayxaime..., CKAXCimo...,
HANUWIMS ..., YA6imb cobi, uo...);

- CUCTEMaTu3yBaJlbHy (TOTY€ CTYICHTIB O PO3YyMiHHS MOBLIB, 110
KOMYHIKaTUBHOI B3a€EMOIiT 3 HUMH, POPMYy€e HAaBUYKH ISl ITOJAIBIIIOTO
BUBYCHHS [ BHUKOPUCTAaHHS yKpaiHCbKOI MOBH, 30KpeMa 3a
npodeciiiHiM CIpsIMyBaHHSIM);

- KOHTPOJIO W CAaMOKOHTPONIO (MICTUTh CHCTEMY 3alMTaHb 1
TECTOBUX 3aBIaHb, SIKI JIONIOMAraloTh 3IiHCHIOBATH KOHTPOJIb PIiBHS
c(hopMOBaHOCTI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ICHTIB).

Cepen  3aBHaHp  YilbHE Micre IIOCIIaf0Th ayJUTHBHI:
KOMYHIKaTHBHO-TIEPIICITUBHI T2 YMOBHO-KOMYHIKaTHBHi.

Orxe, HaBUampHUN KoMIUieKe «Ilapanenb» € crucreMoro 0a3oBUX
HaBYaJIbHUX  MOCIOHHMKIB  UII  IHO3EMHHX  CTYJCHTiB-MEIHKIB
aHTJIOMOBHOI (popMU HaBYaHHS, SKa peaidye CydJacHi MAXOOH 0
BHUKJIAIaHHA YKPAlHCBKOI MOBH SK 1HO3eMHOI (KOMYHIKATHBHICTD,
NPaKTUYHY CHPSMOBAHICTh 1 BpaxyBaHHSA COLIOKYJIBTYpHOTO (OHY) Ta
crpusie iHTeHCUdiKallii HaBYAIBHOTO MPOLECY.
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BucHoBku. Pe3ynpTaty HayKOBHX IOIIYKIB BHKJIaAadiB Kadeapu
MOBHOI TiATOTOBKM | B Tramy3i BUKIAZaHHS YKpPaiHCBKOI MOBH SK
iHO3eMHOi Ta  Cy4YyacCHOrO0  HiIPYYHUKOTBOPEHHS  c(OopMyBaiu
JIHTBOMETOJIMYHI 3acaJy HaBYaHHS OCBITHIX MITrpaHTiB Jep KaBHOI
MOBH SIK OCBITHBOI JUCITUILTIHH, 3ac00y (popMyBaHHS KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETCHTHOCTI, amamnTamii B yKpaiHOMOBHOMY YHIBEPCHTETCHKOMY
npocTtopi. Po3poOka cuctemMu mipydHUKIB i HaBYAILHUX IOCIOHUKIB
CTBOpHJIA METOJIMYHY OCHOBY B32€EMOIIOB’SI3aHOTO HABYAHHS ACIIEKTIiB
MOBH 1 (opMyBaHHS BMiHb MOBIJIEHHEBOI JisUIHOCTI, (OPMYBaHHS
COLIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI.

[epciekTuBH  MOAAJIBIIMX  JOCJHIMKEeHb  IOJATAIOTH Y
TEOPETUYHOMY JOCJIDKEHHI Ta BIPOBA/DKCHHI B OCBITHIA MpOLEC
CJIEKTPOHHUX MiAPYYHHUKIB 1 HaBYaJIbHUX MOCIOHMKIB 3 YKpPaiHCBHKOI
MOBH, JUCTAaHLIMHMX KypcCiB, II0 BpaxOBYBaTHMYTh 3aBIAaHHSI
(hopMyBaHHS AaCNEKTHHX KOMMETeHIH ((pOHETHYHOI, TpaMaTH4HOI,
JIeKCHYHO1), sKi 0a3yloThCS HAa JIHIBICTUYHHUX XapaKTEPUCTHKAX
CHUCTEeMH MOBH, 1 BMiHb CIJIKYBaTHUCS B yCiX cepax KoMyHiKarlii,
30KpeMa HaByalbHO-TIpodeciiiHiii. lle BuMarae BUBYEHHS MOTPeO
iHO3eMHUX 3100yBayiB BUINOI YHIBEPCUTETCHKOI OCBITH Pi3HHX
CHeIiabHOCTEeH 1 OCBITHIX PiBHIB.
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The article is another part of a series of scientific and methodical studies on
the formation and development of language training methods for foreign
students at classical university. Previous research has analyzed the formation
of the conceptual foundations of language training of educational migrants of
various study profiles, the history, principles, and features of language
education of students of higher education of non-linguistic and philological
specialties based on the activity of the Language Training Department 1 of
V. N. Karazin Kharkiv National University.

The third part is devoted to the analysis of problems and achievements of
the department in teaching Ukrainian as a foreign language. The gradual
transition to teaching the state language was carried out from the end of the 90-
s of the XX century. This required a rethinking of methodological approaches
and principles, the development of principles and provisions of the
methodology of teaching Ukrainian as a foreign language, and educational and
methodical support of the teaching process.
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The research tools of the article as a part of the series are the method of
systematic analysis of the scientific work on the linguistic problems of the
Ukrainian language done by the department’s specialists, characteristics of
dissertation studies, scientific publications, didactic work, and their methodical
implementations. The main stages of the formation of the methodological
foundations of teaching Ukrainian as a foreign language at classical university,
the optimal methods of teaching language aspects, the formation of speech
activity skills, the intercultural communication are also highlighted in the paper.

The authors defined the main scientific and methodological principles and
components of the educational process organization (in particular, the
development of the program as one of the main factors in the creation of
methodical and informational support for language training of foreign students
studying at Ukrainian universities). The authors relied on the concept of
language education of foreigners presented in the first article of the series, the
structure of the modern educational paradigm, analysis of the influence of the
competence approach on curricula creation, and professionally oriented
language training of foreigners.

The article also contains an analysis of some educational and methodical
Ukrainian language guides and manuals that have been used for forming
components of communicative competence of educational migrants during
language acquisition in a new social-cultural environment, in the academic
space of a Ukrainian classical university.

Keywords: classical university, foreign students of higher education,
Ukrainian as a foreign language.
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CraTTIO NPHUCBSIYEHO BHUPIMICHHIO aKTyaJbHOI JUIsi CydacHOI BMIOI OCBITH
JIHI'BOAMAAKTUYHOI NpOOJIEMH — BH3HAYEHHIO HAyKOBO-METOAMYHHUX 3acaj
npoQeciiiHO OpiEHTOBaHOT MOBHOI MIiATOTOBKM 1HO3EMHHUX CTyICHTiB. Merta
CTaTTi mojsirac B OOIPYHTYBaHHI OCHOBHHUX METOJUYHHMX MEXaHI3MIB
peanizanii  3aBmaHb NpO(eEciiiHOi  CIPSIMOBAHOCTI MOBHOi  HiJITOTOBKH
iHO3eMHUX OakajaBpiB. I[HIIOMOBHa KOMYHIKAaTHMBHA KOMIIETEHTHICTh €
BOXJIMBUM CKJIaJHUKOM TOTOBHOCTI MaHOyTHIX (QaxiBIiB g0 3AiCHEHHS
npodeciifHoi MisTTPHOCTI B Cy9acHHUX ymoBax. /s 3mo0yBadiB BHIOT OCBITH
iHO3eMHa MOBa BHKOHY€ POJb OCBITHBOI MUCHMILTIHM, 3ac00y HaBYaHHS Ta
npodeciifHOro BIOCKOHAJNIEHHS. BHUKOpHCTaHO Taki METOIM HAyKOBOTO
MOIIYKY: aHali3 aKTyaJIbHUX JUKEPEI i3 TEMHU JIOCIIPKEHHS, BABYCHHS JIOCBIAY
BITUM3HSHOI Ta 3apyODKHOI MeNaroriki INOJ0 HaBYaHHSA INPOQeciiHOTOo
MOBJICHHSI, peayti3auis BUOpaHMX MiAXOJIB Ta METOAWK Ha MPaKTHIL, aHAaJi3
anpoOarrii 3anpornoHOBaHMX METOIUYHUX PIlICHb. Y CTaTTi CUCTEMATH30BaHO
CyYacHi MiIX0aW 1O BifOOpY 3MICTy HaBYaHHS CHUIKyBaHHS y npodeciiiniit
chepi KOMYHIKATHBHOTO MiJKITIOYCHHS. YTOYHCHO 3MICT IMOHSAThH: MPUHIIMIT
npodeciifHoi  CTIPAMOBAaHOCTI MOBHOI OCBITH, Tpo(deciiHuiA CKIaIHUK
KOMYHIKaTHBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTi, BHMOTH 1O 3MiCTy HpodeciiHO
OpI€HTOBAaHOI'0 HABYAJILHOIO KOHTCHTY, YTOYHEHO XapaKTePHUCTHKUA METOIIB
HABYAHHS 1HO3EMHHX CTYAEHTIB MPOo(deciitHOro MOBJICHHS.

BceTanosneHo, mo dhopMyBaHHS PO eciitHOro CKIIaJHIKA KOMYHIKATHBHOL
KOMIIETEHTHOCTI y CYYaCHHX YMOBaX BHMAarae 3aJly4eHHs JOJATKOBUX
HABYAIBHHUX 3acO0iB Ta pO3POOJCHHS METOAMYHO MAOIUIBHUX MPUHOMIB,
BU3HAa4YEeHHS (OpM poOOTH, CTBOPEHHS! MOTHBAIIHHUX NEJaroriyHuX yMOB, IO
CIPHAIOTH (POPMYBAaHHIO TO3UTUBHOTO CTaBJICHHS 1O IPOLECY HaBYaHHSI. 3
METOI0 peajii3anii BH3HAYEHHUX JIHIBOJAMJAKTHYHUX YMOB pO3pPOOJICHO
nporpamy, IO BpaxOBY€ CYYacHI BHMOTH JI0 MOBHOTO Ta MOBIJICHHEBOTO
KOHTEHTY, BIIPOBA/DKEHHS B IIPOIIEC HABYAHHS IHHOBALIHHUX TEXHOJIOT1H

3anponmoHOBaHMN MiOXiA JO BimOOpY 3MICTy Ta METOMAIB HaBUAHHS
3abesneuye  QopmyBaHHA ~ mpodeciiHOTO  CKIaJgHUKAa  IHIIOMOBHOL
KOMIIETEHTHOCTI Ta J103BOJIsIE €(PEKTHBHO OpraHi3yBaTH HaBYAIBHHI NPOILEC B
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aKaJIeMIYHUX TpyIlaXx 1HO3EMHHUX CTYJEHTIB, SIKIi HAaBYAaIOTHCS 332 OCBITHIMHU
nporpaMaMHd  €KOHOMIYHOTO  HampsiMy.  llepcnexTwBH  MMOJANBIIOTO
JOCTIDKCHHS 11i€i TpoOieMu TOoisraroTh y po3poOri  iHHOBamiHHOTO
METOAWYHOTO  3abe3medeHHs  (opMyBaHHS  MpOQEciHHOTO  CKIIAJHUKA
KOMYHIKaTHBHOI ~ KOMIIETCHTHOCTI 1HO3EMHHX CTYICHTIB, IIiIBUIICHHS
e(eKTHBHOCTI OpraHizamii Ta OCATHEHHS BHCOKOi pe3yJIbTaTHBHOCTI
HABYAJHHOTO MPOIIECY.

Knrouosi cnoea: inozemni cmyoenmu, npo@ecitino opicHmMosane HAGUaHHs.
MO8U, npoghecitinuil CKIaOHUK KOMYHIKAMUBHOT KOMNEMEHMHOCMI.

IHocTanoBka npooJjieMu B 3arajbHOMY BUTJISIIL
KoHKypeHTOCTIPOMOXKHICTh YKPaiHCHKOI CHCTEMH BHIINOI OCBITH B
€BPOIICUCHKOMY OCBITHBOMY IIPOCTOpPi, MOKJIHUBICTE e(PEeKTUBHOI
CIIIBITpaIli 3 €EBPONCHCHKUMH 3aKIJIaJlaMH BHUIIIOI OCBITH, IPUBAOIUBICTS
YKpaiHCBKMX  YHIBEPCHUTETIB I OCBITHIX MITpaHTIB, 30KpeMa
peamizallis mporpam IMOABIMHUX TUIUIOMIB 3aJICKHUTh BiJ BU3HAUYCHHS
HAYKOBHX 1 METOJUYHHX 3acaj po3pOOJICHHS Ta MPaKTHYHOI peaizamii
HOBITHIX MigXOHAiB 10 3a0e3MedeHHs] SKOCTI OCBITH  MaiOyTHiX
(axisiis. Came sKicHa OCBITa, 30KpeMa 3IaTHICTh YUHUTHCS YIPOIOBK
KUTTS, 3a0e3rneuye BCeOIYHMH PO3BHTOK OCOOMCTOCTi, a BHCOKHI
piBeHb MpodeciiHoi MArOTOBKM € 3alOpYKOI0 YCHIIIHOI cowiamizamii
MoJIo101 JiroAuHM. KOMIETEHTHICHMHA MiAXiJ 10 BU3HAYCHHS DiBHS
npodeciiiHoi miaroToBku (axieus nepeadadae GpopMyBaHHS ITEBHOTO
nepeniky 3HaHb 1 BMiHb, 30KpeMa BMiHHA npodeciiiHoi KoMyHikamii
piaHoro Ta iHO3eMHMMHK MoBaMu. [Ipodeciline 3pocTaHHs B CydyacHOMY
MOJIIKYJIBTYPHOMY CBITI MOXJIMBE 3a YMOBH 3JaTHOCTI JIFOJUHH
OTPUMYBAaTH HOBiI 3HAHHSA PI3HUMH MOBaMH, BUKOPHUCTOBYBATH ISt
IBOTO Pi3Hi pKepena iHopmarii, cydacHi iHGopMaIiifHi TeXHOJIOT11.

SIK miIKpecoTh NpoBiaHI (axiBii B Tamy3i MOBHOI HiITOTOBKU
iHO3eMHUX 3100yBayiB BHIIOI OCBITH, «iHTerpaiis Ta TiI00aii3alis
lH(I)OpMaLIII/IHI/IX 1 KyIbTYpHUX MpOIIECIB 3YMOBJIIOIOTH notpedu
MoJiepHi3allii OCBITHBOI cucTeMH YKpaiHM 3a BciMa HampsiMamH, IO
BUMarae po3poOJicHHS KOHLENTYallbHUX 3acaj]l Y KOXHOMY 3 HHX.
HaBuaHHs i1HO3eMHHX CTyIEHTIB € OJHUM i3 TakuX HampsMiB,
BRXIMBUM YHHHUKOM CTAHOBJICHHS YKPaiHCBKOI Jiep»aBH  SIK
pIBHONPAaBHOTO TMapTHEpa Yy CTBOPEHHI CBITOBOTO  OCBITHBHOTO
npoctopy» [18: 136].

3a3HavyeHi TEHACHIII BU3HAYAIOTh HANpPSIMHA PO3BHUTKY CY4acHOI
Teopii Ta METOJWKH BHKIAJAHHS I1HO3EMHHX MOB, 30KpeMa MOBH
HaBUaHHS OCBITHIX MIrpaHTiB, SKi 3700yBalOTh BHINY OCBITY B
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HEpiJHOMY KyJBTYpHOMY Ta MOBHOMY cepenoBuuli. Peamizamis
HaBUYAIBHO-TIpOPEeCifHMX ~ KOMYHIKAQTHBHUX  IMMOTPe®  1HO3EMHHX
CTyJeHTIB ykpaiHchbkux 3BO BuMarae BJOCKOHAJICHHS CUCTEMHU IXHBOT
nipoeciiftHo Opi€eHTOBaHOT MOBHOI Mi/ITOTOBKY Ha PI3HUX OCBITHIX PIBHSX.

AHaJi3 aKTyaJbHUX I0CTiIKeHb. MeTonuKka MOBHOI ITiATOTOBKHU
1HO3eMHHMX 3700yBadiB BHINOI OCBITH TIPYHTYETHCS Ha HaAOAHHIX
METOJUKMA HABYaHHS 1HO3EMHUX MOB, OKPEMHM HANpPSIMOM SKOI €
HaBUaHHS CTYIEHTIB HEMOBHUX chemiasbHOcTedl.  [Ipobmemu
BHUKJIAJIaHHS 1HO3EMHUX MOB Yy CHCTeMi BHUIIOi Tpo¢)eCiiHOI OCBITH
JOCHIDKYIOTBCS aBTOPaMH 3 Pi3HUX MO3MLiK: mpobiaeMu GopMyBaHHS
KOMYHIKaTHBHUX yMiHb 3aco0amu iHo3emMHOi MoBH (L. 3umms,
O. Jleontren, IO.IlaccoB Ta iH.); HaBYaHHS MOBH CIHEITIaJBHOCTI
(O. Kommunosa, O. MurpodanoBa, H. Iliporti); npoGiemun MOBHOI
MiTOTOBKK SK CKJIAJHHWKA TPOQECIHOI MiTOTOBKH y BUIIINA KO
(€. Mamrora, 1. Pammomopr, €. BoeBona, JI. Koctukosa Ta iH.).

Cy4acHi HayKOBIII Ta METOJIUCTH BUBYAIOTh MPOoOIeMu HOpMyBaHHS
MOBHOI KOMIICTEHI[iI iHO3EMHHX CTYJEHTIB €KOHOMIUYHOTO MPOQiI0
3acobamu JIUCTAHIIIHHUX TEXHOJIOT1H [22], aHAITI3YI0Th
XapaKTEPUCTHKH TEKCTY SK OCHOBHOI OJIMHUWINI HaBUYAaHHA MOBH [6].
[pyHTOBHHMI aHaji3 CTAHOBJEHHSA 1 PO3BUTKY METOJMKH MOBHOI
MiTOTOBKM 1HO3EMHUX CTYJICHTIB HEMOBHHX CHEI[aIbHOCTEH Ha
TMpUKIaZl KJIACHYHOTO YyHIBEpCHTETy 3maiiicHeHo H. YmakoBoro,
O. Tpoctuucekoro, 1. Kymraip [17]. ABTopu mpoaHami3yBald OCHOBHI
METOMU 1 TiAXOMU, IO 3aCTOCOBYIOTHCS y HaBYaHHI 1HO3EMHHX
CTY/ICHTIB, OMUCAIM CUCTEMY HaBYAIbHO-METOAMYHOTO 3a0e3MedeHHs,
ska po3poOieHa kadeApor MOBHOI MAroTOBKH 1 XapKiBChKOIO
HalioHaJbHOTO yHiBepcutety iMeHi B. H. Kapaszina.

VYTiM, cydacHi BUMOTH 10 TPOQECiiHOI MiAroTOBKH 3100yBadiB
BHINOI OCBITHM BH3HAYAIOTh aKTYaJIbHICTh HAYKOBOTO BHPIMICHHS
npobsieMu (opMyBaHHS TPOQECIiiHOrO CKIAJHUKA KOMYHIKaTHBHOI
KOMIICTCHTHOCTI 1HO3EMHHX CTYJCHTIB HEMOBHUX CICI[iaJIbHOCTEeH Ta
BJIOCKOHAJICHHS METOJMYHOI CHCTEMH CTBOPEHHS MOBHOTO Ta
MOBJICHHEBOTO KOHTEHTY, pO3pOOJICHHS HaBUaJbHUX 3aco0iB Ta
JOUITBHUX TNPHUAOMIB, BHU3HaYeHHS QopM poOOTH, OpraHi3alio
MEeNaroriYyHuX yMOB, MO CIPHUSIOTH (OPMYBaHHIO MOTHBAIlI O
MpoIlecy HaBYaHHSA. YBa)kaeMo 3a HeoOXigHe po3poOUTH IIporpamy, Io
Mae (opMyBaTH KOMIETEHTHICHI XapaKTEPUCTHKH Cy4yacHOTO (axiBIsd
IUISIXOM YTIPOBAKCHHSI HA3BaHMX KOMITOHEHTIB Y HaBYATLHUIA TIPOIIEC.
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Meta pociiTzKeHHS TOJISTa€ y BU3HAYCHHI i YTOYHEHHI HAyKOBO-
METOJMYHUX  3acaj, y3arajlbHEHHI  METOJAMYHUX  MPUHIIMIIIB
(opMyBaHHS B 1HO3eMHHX 37400yBauiB OakalaBpPCHKOTO PiBHS BHILOI
OCBITH BMiHb MpPO(ECiHHO OPIEHTOBAHOTO CIIJIKYBaHHS 3aco0amMu
1HO3eMHOI (YKpaiHChKOT) MOBH, KOO 3TIMCHIOETHCS OCBITHIH MpoIiec.

Bukiaaa ocHoBHOro martepiany. Oprasizallis OCBITHBOTO MPOIIECY
1HO3eMHHUX CTYJCHTIB SIK MATPYHTs! (JOpMYyBaHHs BMiHb HaBYAIBHOI Ta
MalOyTHBOI TIPO(DECifHOI MISUTBHOCTI € BaXUIMBUM  CKIIATHUKOM
iHTerpamii ykpaincekux 3BO 10 CBITOBOTO OCBITHROTO IIPOCTOPY.
BusHauanpbHUM KOMIIOHEHTOM OTPUMAaHHS 1HO3EMHHMHU CTYACHTaMHU
BUIIOI mpodeciifHol OCBITH € MOBHa WIATOTOBKA, SKa BHPIIIyE
3aBIaHHS IHTEICKTYaIbHOTO PO3BHUTKY OCOOHCTOCTi, 00 BOJIOMIHHSA
MOBOIO € 3acO00M  CHUCTEMaTHYHOTO PpO3BHUTKY  MpodeciiHoi
KOMIleTeHTHOCTI. HanexHuil piBeHb BOJOOIHHA MOBOIO HaBYaHHS €
MePEAYyMOBOIO TIABUINCHHS 3arajlbHOKYJIBTYPHOTO PIBHA MalOyTHIX
(axiBIiB, 30KpeMa BMIiHb HAaBYaTUCSA, OTPUMYBATH NPOPECIHHY
iHpopMaLio i3 pi3HUX PKEpes, OCMHUCIIOBATH Ta y3arajbHIOBATH ii.
KpiM TOro, BOJOAiIHHS iHO3EMHOIO MOBOIO € BXKIIUBUM UYHHHHUKOM
ycmimHoi  MaWOyTHBOI  mpodeciiHOl  TisITBHOCTI MOJIOTUX
(axiBuis [12: 4].

[IpenmeToM  HammMxX  HAayKOBUX  PO3BINOK €  mpodeciiHo
OpIEHTOBAaHWU MiIXiJ DO MOBHOI IIATOTOBKH 1HO3EMHHUX CTYICHTIB,
SKUH Tependavae (OpMyBaHHS Ta PO3BUTOK 3MaTHOCTI 1HIITOMOBHOTO
CHIIKYBaHHSI y KOHKPETHUX MpoQeciiiHuX, MAIIOBUX, HaBYaJIbHO-
HAyKOBHX KOMYHIKAQTHBHHX CHTyaIlisfX. BakIWBICTH IIHOTO MiAXOMY
0o0yMOBJICHa 3aBIAHHSAMH 3IIHCHCHHS MaiOyTHBOI mpodeciiHol
IISUTBHOCTI, BIAIIOBIAHICTH chopMOBaHUX KOMIIETEHTHOCTEH
npodecidiHUM ~ KpuTepisiM,  aki  OynyTe  BUCYBaTHCS 10
MoJI0auX (haxiBIIiB.

[Ipodeciiino opieHTOBaHUI MiAXiJ, HABYAHHS MOBH CIICI[IATBHOCTI
Bke 0arato pOKIB € aKTyaJbHOI0 TEMOI0 HAayKOBO-METOIUYHUX
TTOTITYKiB JIIHTBOIMIAKTIB (O. Konmiosa, O. MuTtpodanosa,
H. ITiporti, O. TiTapenko). BupimmaabHUM YWHHUKOM OpTraHi3allii
HABYAJILHOTO TMPOIECY € BpaxyBaHHS KOMYHIKATUBHUX IMOTPeO
MaiOyTHIX O10JIOTIB, €KOHOMICTIB, MAaTeMAaTHKiB TOIIO. Bu3HaueHH:
3MICTy Ta OOCATY HABYAIBHOTO KOHTEHTY, TEpellik KOMYHIKaTHBHO
HEOOX1THUX BUIIB MOBJICHHEBOI JIsUTHHOCTI JIJISl IEBHOTO KOHTHHICHTY
YUHIB € TIepe1yMOBOIO AOLIILHOI OpraHizauii HaB4aIbHOTO MPOLIECY.
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[ligkpecnumo, 1o mnpodeciiHMi CKIagHUK €  HEeoOXiAHOIO
YaCTHHOIO 3arajbHO1 KOMYHIKaTHBHOL KOMITETEHTHOCTI,
¢yHKUiOHYBaHHS SIKO1 mepeadavae 31aTHICTh JIIOAMHHU CILJIKYBaTHCS B
ycix  cdepax  CHOUIKYBaHHS:  COLIOKYJBTYpHiH,  mpodeciiiniit
(HaBYaIbHO-TIpOQECiiHIi), OQIMIHHO-IIIOBIH, HOOYTOBiIH. YMiHHS
CIIITKYBaHHA 0a3ylOThCS Ha 3aCBOEHHI CHCTEMH MOBH, (OpMyBaHHI
MOBHOI KOMIIETEHIIii, IO Y CBOIO 4epry Ma€ (OHETUYHUH, JIEKCUIHUH,
rpamMatudHuil acrektu [16]. [ns neBHOi chepr KOMyHIKaIlli KOXKHUN
acIleKT Ma€ OCOOJMBOCTI, IO MAaloTh OyTH BpaxoBaHI IIij dac
CTBOPEHHS HABYAIBHOTO KOHTEHTY 1 METOAMYHOI CHUCTEMH, IO
KepyBaTHUMe oro 3acBoeHHsM [16; 19].

Omxke, TepeayMOBOIO peajizaiii npodeciiHOro  CKJIaJIHHUKA
KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHTHOCTI € OpPMyBaHHS Ta PO3BHTOK YMiHb Y
PEUENTUBHUX 1 NPOAYKTUBHHX BHIAX MOBJIECHHEBOI [isSUIBHOCTI B
HaBUYabHO-TIpoeciitHiii cdepi CHiIKyBaHHSI HaA OCHOBI BigOOpy
rpaMaTUYHOTO Ta JIGKCUMYHOTO  MaTepially, SKAA  BimoBigae
TEPMiHOJIOTTYHIM XapaKTepUCTUKAM 1 CTPYKTYpi TEKCTIB TIEBHOI HAYKH
(HaBYANTBHOI AUCUUITIIHM).

IlinbOBUM KOHTHHI€HTOM HAIIIOTO MJOCIIDKEHHS € 1HO3EMHI
3100yBavi €KOHOMIYHOTO MpOo(iTt0, TOMY 3a3HAYCHI BUINE 3aBJIaHHS
MarloTb ~ OyTH  IHTEpPHpETOBaHI  BIAMOBIZHO 10  TEMAaTHYHOI
XapaKTEPUCTHKH TEKCTIB, SKi OyAyTh BHKOPHCTaHI B  SKOCTI
HaBYAJIBHOTO MaTepiany, CHHTAKCHYHUX OCOOJIMBOCTEH TaKWX TEKCTIB,
iXHBOrO  TEpMIHOJOTIYHOTO  HANOBHEHHSA. TakoX  yBa)KaeMo
HEOOXITHUM BH3HAYCHHS TEPENiKy aKTyalbHUX I  IIEBHOI
CTYICHTCHKOI ayauTOpii KOMyHIKAaTUBHUX CHUTYAIlil 11 (POPMYBaHHS B
YUYHIB yMiHb peani3amii MeBHUX KOMYHIKaTUBHUX iHTeHLiH. B Hamomy
BUNAJIKy 1€ CHUTyallii Ta iHTeHUii MpogeciiHOro CHiNKyBaHHS B
MpoIieci OMaHyBaHHS CGKOHOMIYHWX AWCIWIUIIH, a B TOAJIBIIOMY B
ranysi eKOHOMIKH.

BaxxmBo BupinryBaTH HaBUaIbHO-TIpOQeciiiHi 3aBIaHHA BiAMOBIAHO
JI0 pIBHS BOJIOMIHHS MOBOIO, TIEBHOTO OCBITHROTO PIiBHS Ta e€TaIy
HaBUYaHHA. 3a BH3HAYCHOIO NPOBIMHUMH HAYKOBIIIMHU BIiIIOBITHICTIO
BUMOT JI0 PIiBHS MOBHOI MIATOTOBKM 3700yBadiB BHIIOi OCBITH
€BPOIICHCHKAM PiBHSIM BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO [15] HaBUaHHS B
ykpaincbkomy 3BO MOXyTh NMOYMHATH Y4YHI, SKi BOJOIIIOTH MOBOIO
oTpuMaHHs ocBiTH Ha piBHi Bl. [IpoTsrom HaBuaHHS y BHII LeH
pPiBeHb Mae TMiABUINATUCH 1 BiJMOBIAATH KOTHITUBHO-IiSUTBHICHUM
xapakrepuctrkaM piBHA B2. Toxx iHTErparmis CUCTEMH BHUIIOi OCBITH
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YkpaiHu [0 CBITOBOI'O OCBITHBOTO HPOCTOPY Ma€ 3IiHCHIOBATUCH 1
BIZIIIOBITHO 10 IIMX BUMOT.

Sx Oyno 3a3HayYeHO, BaXIUBUM KOMIIOHEHTOM DPO3POOJICHHS
CHUCTEMH BUKJIAaJaHHA YKpalHCbKOI MOBH SIK 1HO3E€MHOI II€BHOMY
KOHTHHTEHTY YYHIB € 3MICT MOBHOI OCBITH, SIKHH MICTHTh TaKi
B3a€EMOIIOB’sI3aH1 CKJIAIHUKY: JIIHTBICTUIHUHN (MOBHHIA), MOBIICHHEBHH,
IHTCHIIHKUN, 1[I0 MarTh OCOOMUBOCTI s KOXHOI  chepu
KOMYHIKaTHBHOTO TigKIoueHHs. J[ng HapuaHHA T1podeciifHOTo
CITITKYBaHHSA JI0 MOBHOTO CKJIATHUKA HAJICKUTH TaKOXK TEBHUI HaOip
TEPMIHOJIOT1YHOI JIEKCHKH.  3aCBOEHHS IBOTO MIApy JIEKCHYHOTO
MaTepiady Ma€ 3AiMCHIOBATUCS BIAMOBITHO 10 PIBHSA BOJOJIHHSI
1HO3EeMIISIMH MOBOIO HaBYaHHS (YKPATHCHKOIO).

®opmyBanHs ~ mpodeciifHoro CKIaJHUKa  KOMYHIKaTUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI 1HO3eMHHX A00YBadiB BHUILOi OCBITH E€KOHOMi4HOTO
HalmpsMy Tepeadadae CTBOPECHHS OpraHi3arliifHO-TIearoriYHiuX yMOB
HaBUYaHHS, CIPSMOBAHWX Ha 3a0e3leucHHS (YHKI[IOHYBaHHS Ta
PO3BHTOK pO3YMOBHX JIIHTBOKOMYHIKaTUBHHX MEXaHI3MIB y4HIB
3acobamu  BifiOpaHoro HaByaJbHOIO  KOHTeHTY. KoMruiekcHa
peamizallis Ha3BaHUX BHUMOT, a TaKOX MPHUHIHUINB KOMYHIKaTHBHOI
CHPSIMOBAaHOCTI HABYaJBHOTO IMpOIECy 1 HaBYAIBHOI AMCHUILTIHH
«YkpalHCbKka MOBa SIK iHO3€MHa» Ta KOMIIETEHTHICHOTO MiAXOAY IO
(hopMyBaHHS KOMYHIKATHBHUX yMiHb JIO3BOJUTH CTBOPUTH €(DEKTUBHE
OCBITHE TIpodeCiiiHO OpieHTOBaHE KOMYHIKATHBHE CEPEIOBHIIIE.

Baxnusum KOMITOHEHTOM METOAMYHOTO 3a0e3neueHHs
HAaBUYAJIBHOTO TPOIECY € TIATOTOBKAa MAaTepialliB I CaMOCTIMHOI
po0OOTH, BU3HAYEHHS JIOTIKH TEPEXO0y BiJl HABYAIBHOI TISITBHOCTI ITiJT
KEepIBHULTBOM  BHKJajaya /O  CAaMOCTIHHOTO  OIpAaLOBAHHA
nporpaMHoro  matepiamy. llepeBipka ycCHIIIHOCTI — OmaHyBaHHA
CTyJICHTAMHU IIi€l YaCTMHHM Marepialny mnependavyae yrnpoBaKEHHS
pi3HUX ()OpPM KOHTpOIIIO, 30KpeMa TECTOBHX 3aBJaHb 3aKPUTOrO Ta
BIIKPUTOrO THIy. B cyuyacHMX yMOBax HarajibHOIO MOTpPeOO €
PO3pOOJIEHHST TEXHOJIOTIM 1 CTBOPEHHS MaTepialliB KOMIT FOTEPHOTO
KOHTPOJIIO, SIKMM CTyJEHT MOX€ BHUKOHAaTH B 3py4YyHUH dac,
3HAaXOASIYNChH y PI3HUX YMOBaX.

Peanizaiis  3aBgaHp (GopMyBaHHS NPOQECIHOrO  CKIaIHHKA
KOMYHIKQTHBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI ~ 1HO3EMHHMX  CTYACHTIB,  SKi
OITAHOBYIOTh €KOHOMIYHI CIEIiaIbHOCTI, MOXKIINBA 32 YMOB CTBOPCHHS
HABYAILHO-METOJUYHOTO 3a0€3MEUYCeHHS: HABUYAIBHUX IUIaHIB OCBITHIX
nporpaM, poOOYMX NpPOrpaM HABYANBHUX JUCLUILTIH, HABYaJbHO-
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METOAWYHUAX KOMIUICKCIB, MiAPYYHHKIB 1 HaBYAJIBHHX IOCIOHHKIB,
30KpeMa €JICKTPOHHUX, CIOBHHKIB Ta MOBITHUKIB, POOOYHX 3OIIUTIB
TOWO. AKTyalbHUM HampsIMOM CYYacHOi JIHTBOJUAAKTUKU €
pO3pOONEeHHsT OUCTAHUIMHUX KypCiB, BUBYEHHS Ta BHKOPHUCTaHHS
MOJKJIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS OCBITHIX IIAT(OPM, MECEHIKEPIB TOIIO.

IIpoKOMEHTYEMO NIISIXW BUPIIICHHS 3a3HAYEHO] JIIHTBOAUIaKTHIHOT
npobiemu. Hanpuknaz, nis iHo3eMHUX OakaslaBpiB, sIKi HABYAIOTHCS B
OHY imeni LI MeunukoBa 3a HanpsiMmoM «ExkoHOMika», po3po0iieHO
nporpamMy, 1o BpaxoBY€ MPOTIOHOBAHHUM ITiXiJ] J0 MOBHOI MiIFOTOBKH
iHo3eMuiB. Poboua mporpama HaBuanbHOI OUCHMILIIHM «YKpaiHCbKa
MOBa SIK 1HO3€MHa» CKJIaZieHa BiJNOBIIHO OO OCBITHbO-TIPOQeciiHOi
nporpamu  «ExkoHomikay Ilepmioro (0OakanaBpChbKOro) piBHA BHIO]
ocBiTH 3a crierianbHicTi0 051 Exonomika ramysi 3aanb 05 CortianbHi Ta
MOBEIHKOBI HAayKH 3 OCBITHRO-TIpO(eciiiHOI0 KBadidikamieio GakanaBp
3 exkoHoMikH. KpiM 3a3HaueHHMX BHINE BUMOI aBTOPH INPOTpaMH
CIUPAINCSI HA JIHCBOAWAAKTHYHI TMPUHIMIKM  (DYHKI[IOHATBHOCTI,
CUTYaTUBHO-TEMAaTUYHOI OpraHizaiii Ta KOMYHIKATHBHO JOILTEHOI
MiHIMi3amii MaTepiady, BHBYCHHS JIEKCHKH Ta Mopdororii Ha
CUHTAKCHUYHIM OCHOBI TOIIIO.

[Iporpama Mae CTpPyKTypy, IO BiANOBiZAa€E BUMOraM A0 TaKHX
JIOKYMEHTIB y CHCTeMi BUIIIOI OCBITH: MICTUTh TIOSICHIOBAIILHY 3aITHCKY,
Je 3a3HAa4eHO IUIi Ta 3aBAAaHHS BHUBYCHHS HaBYABHOI IUCIMILTIHH,
METOJU HaB4yaHHs. HaBeJIeHO OCHOBHUI MOBHHUI Ta KOMYHIKATHBHHIA
MaTepiai, 3MICT Ta OOCST 3HaHb, BUMOTH JI0 MOBIEHHEBUX YMiHB Ta
MOBHUX HaBHYOK JUISI TIEBHOTO PiBHSI BOJIOJIHHS MOBOIO, & TaKOX
OUiKyBaHI pe3yNbTaTh — 3arajbHi Ta (HaxoBi KOMIETEHTHOCTI, IIO
MOBMHEH OIaHyBAaTH 3700yBad BHINOI OCBITH. Y IONATKy PO3MIIIEHO
TEeKCTH, MO BIAMOBINAIOTh KOMYHIKATHBHHM TIOTpe0aM CTyJIEHTIB
3a3HAYeHOI CIIeIiabHOCTI, MEepeNiK TeM Ta CUTyalliid, y SKHX Y4Hi
MaloTh peani3oByBaTH 3700yTi 3HaHHSI Ta cPopMOBaHi BMIiHHA. 3a
BUMOT'aMU IIPOrpaMa TaKOK MICTUTh OCHOBHHH Ta AONATKOBUN CIIUCKH
HaBYaJIbHO-METOJUYHO] JTiTepaTypH Ta MOCHIIaHHS Ha IHTEPHET-PECYPCH.

MeTo10 BHKJIaJaHHS AUCHHMILUIIHM € (QOPMYBaHHS Yy CTYACHTIB
€KOHOMIYHOTO podinto HaBYAHHS KOMYHIKaTHBHO1
KOMIIETEHTHOCTI Ha OCHOBI MOBHOI Ta MOBJIEHHEBOI KOMIETEHIUIH,
3aTHOCTI CaMOCTIHHO OOMpaTH KOMYHIKaTUBHO IOLIJIbHI MOBHI
OJVHUIII Ta CTpaTerii CHiTKyBaHHA B HaBYAIbHO-TIpOQeciifHOMY
CepeIOBHUIII YHIBEPCUTETY.
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BigmoBigHo 1m0 3a3HadYeHOi METH 3aBIaHHS  HaBYAJIBHOI
JUCHMILTIHI mojiirae y (opMyBaHHI y 3100yBadiB BHIINOI OCBITH
KOTHITUBHO-AISUTBHICHOTO ~ KOMIUIEKCY, LI0  CKJIaJaeTbes i3
KOMIIOHCHTIB «3HAaTH» Ta «BMITH» (3HaHb OJIMHHIL 1 CHCTEMHU
YKpaiHCBhKOI MOBH Ta BMiHB IX NPAKTHIHOTO BHUKOPUCTAHHS IS
BHPIIICHHS 3aBJaHb HAaBYaHHS 1 CIIIJIKYBaHHS).

BpaxyBaHHS ~ OpUHLOMIY  HACTYNHOCTI  3HAaXOOUTh  CBOE
BiIoOOpaXeHHs y TOOyZ0BI 3MICTOBHUX MOJYIIB, TEMaTUYHHUX
iaHax  3aHATh, IO  MOJENIOIOTh  CHUTyallii  pealbHOTO
npodeciiiHOTO CIIKyBaHHS.

OBOIIOMIHHA 3HaHHAMH i3 TMPO(ITFHUX HABYAIBHUX JIHCIHUILTIH
(cmyxaHHS JIEKIliff, MATOTOBKA M0 MPAaKTHYHHX Ta CEMIHAPCHKUX
3aHATH W ydYacTb y HHX, OINPALIOBAaHHSA HAyKOBOI Ta HaBYAIbHOI
JiTepaTypH, HamucaHHs pedepaTiB, KypCOBUX Ta JUILIOMHUX pPOOIT)
peamni3yeTbcs B MEXax HaBUAIBHO-HAYKOBOTO JHMCKYypCy Ha Marepiaii
TEKCTIB HAYKOBOTO CTHJIIO MOBIeHHA. Came XapaKTepPUCTHKH TEKCTiB
BOTO CTWJIIO (JIEKCHYHI, TpaMaTH4Hi, CTPYKTYPHi) € OCHOBOIO
no0yZ0BU CHCTEMH POOOTH 3 HABYAIBHUMH TEKCTaMH, BUOOPY MOBHHX,
MOBJICHHEBHMX, KOMYHIKaTHBHHMX BIIPaB JUII PO3BUTKY BMiHb BHJIIB
MOBJICHHEBOI TiSJIBHOCTI.

OTXe, MIATPYHTSM ONAaHYBaHHS MOBHM CIICLIalIbHOCTI CTa€
rpaMaTUYHUN Matepian, BimiOpaHWi BIAMOBIIHO 110 OCOOIMBOCTEH
(YHKIIOHYBaHHS Yy KOHKPETHOMY IIJICTHJII HAayKOBOTO MOBJICHHS, a
TAaKOXX pIBHS BOJIOAIHHS MOBOIO, SIKOIO Y4YHI MalOTh JOCATTH.
dopMmyBaHHST ~ rpaMaTHYHHX  HaBUYOK  Iependadae  BHBUCHHS
rpaMaTiyHdX (QOpM 1 CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH, TNpPUTaMaHHHUX
HayKOBOMY CTHJIFO MOBJICHHA. Y SIKOCTI OJWHUII OpraHizallii MOBHOTO
MaTepiamy BUCTYMAIOTh MOBHI MOJENi, IO BBONATHCA Ha IOYATKY
KO)KHOI TEeMH 1 BH3HA4YalOTh HABYaJbHY CIPSMOBAHICTD 3aHATTS.
IaBapiaHTHa MOJENb 3aIOBHIOETHCSI MOBHHUM MaTepiajioM BiIIOBiIHO
JI0 CIemiaJbHOCTI CTyHeHTiB. BmpaBu, mo (opMyioTs TpamaTH4HI
HaBUYKH, € CKIQJIHUKOM TMEpPEATEKCTOBOrO0  OJIOKY  TEKCTOBOI
IisTbHOCTI. PO3BHTOK MOBHOI KOMITETEHINT mependavyac BHUKOHAHHS
IMITaTUBHUX, ITiICTAHOBYMX, TPaHC(OPMAIIIfHAX BIIPaB Ha PiBHI CIIOBA,
CIIOBOCHIOTYYCHHS, PESUCHHSI.

JlexcuyHHH acieKT poOOTH 0a3yeTbesl Ha TaKMX BHIAX 3aBAaHb, SK
miabip aHTOHIMIB, CHHOHIMIB, BIpPaBH Ha BH3HAYCHHS JIOTiKO-
CMUCIIOBO{ Ta JEKCHUKO-TPaMaTHIHOI CIIOTYyYyBaHOCTI CIIiB, 3aKiHUEHHS
pedeHb. BBakaemo, 1m0 BUBYEHHs mpodeciiHOl JIeKCUKH —
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TEPMIHOJNIOTiIYHOI OCHOBM MOBHM CHEUIialbHOCTI — € OJHUM i3
HaWBaXJIMBIIIMX KOMIIOHEHTIB TpO(ECiifHO Opi€HTOBaHOI MOBHOI
MiITOTOBKU iHO(OHIB. Y MpoIeci 3aCBOEHHS CICIiadbHOI JICKCHKU
Ta PO3BUTKY JIGKCHYHOI'O CKJIaJHUKa MOBHOI KOMIETEHI]
$hOopMy€eThCS YSABIACHHS IIPO CHCTEMHI 3B'I3KM MK JEKCHYHUMU
ONMHUIAMM, CTWIICTHYHY chenudiky, Ipo IXHI CEeMaHTHYHI
MOXIUBOCTI. C(pOpPMOBaHICT JEKCHYHOTO CKJIaJHMKAa MOBHOI
KOMIIETeHIII1 MalOyTHIX €KOHOMICTIB € KOMIIJIEKCHOIO
XapaKTEPUCTHUKOIO i nepeadayae BOJIOIIHHS 3HAHHSIMH
3arajJbHOHAYKOBOI JIEKCUKH, OCHOBHHMH HOHSTTSIMH HaBYaJIbHOTO
Kypcy, SKui cTaB 0a3010 poO3poOJICHHS TEKCTOTEKH JIiHTBICTHYHOI
OUCIMILTIHU, BOJOMIHHS JICKCHYHMM MIHIMYMOM, IO BIJIMOBigae
NIEBHOMY PiBHIO BOJIOJIHHS MOBOIO.

IIporpamMa nOUCIUIUIIHM  «yKpaiHChKa MOBa SK  1HO3EMHa»
po3pobiicHa 3 ypaxyBaHHSIM JIIHTBOAMIAKTUYHOTO IOCTYJATy, 3TiIHO
SKOTO MOBHA KOMIIETEHIiI € MiAIPYHTSM MOBJICHHEBOI, TOX
OTIaHyBaHHsI ACTIEKTiB MOBH 3/IIMCHIOETHCS TIiJ] YaC B3a€MOIIOB’ I3aHOTO
HABYAHHS BUIIB MOBJICHHEBOI JiSJIBHOCTI.

MoBHI HaBHYKM € TepeayMoBor  (QopMmyBaHHS  BMiHb
CIPUUHSATTS Ta  TPOAYKYBaHHA  THUCBMOBOTO Ta  yCHOTO
MOBIJIOMIICHHS, OCMHUCIIEHHS Ta iHTeprperamii iHpopmarii
1HO3eMHOIO0 MOBOIO.

OpuHunero HaBuaHHS Ta 0a3zor0 s (OpPMyBaHHS BiJIOBIAHUX
MOBJICHHEBUX HaBHYOK € TeKCT. CTyIEHT Ma€e 3p03yMiTH TEKCT ITiJl 4ac
YATAaHHA Ta ayJilOBaHHA, a TaKOoXX BMITH CTBOPUTH BIIACHE
BHUCIIOBITIOBAHHS — YCHE a00 MICHEMOBE.

BBakaeMo, 1m0 METOAMYHUM OPIEHTHPOM PO3POOJICHHS KOHTEHTY
poOoUMX MporpaM HaBYATBHUX AMCIUIUIIH JIHTBICTUYHOTO IUKIY AJIS
1HO3eMHHX 3700yBauiB BHUIIOI OCBITH € €JMHAa TUIOBAa HaBYaJbHA
nporpama [1], ne copmynpoBaHO OCHOBHI BUMOTH J0 HaBYaHHS BU/IIB
MOBIIEHHEBOI JiSUTBHOCTI.

«[lix yac YATAHHSA 1HO3EMHI CTYJCHTU NOBHHHI BUKOPHUCTOBYBAaTH
3aJIe)KHO BiJl XapakTepy TEKCTy 1 IUILbOBUX HACTAaHOB pi3HI BHIU
YUTAaHHA: HaBYAJIbHE, O3HAHOMYe, MPOTIIAIOBE, pedepaTHBHE, a TAKOK
ixHi pi3HOBUMAM (O3HAMOMUYO-HAaBUYallbHE, MPOTJSA0BO-03HAOMYE,
03HalloM4O-pedepaTHBHE), TOOTO BHUKOPHCTOBYBATH THYYKE YHWTAHHS
3aJIeKHO BiJ] KOMyHIKATUBHHUX YCTaHOB.

90



Bumyck 41 2022

[lig yac ayniroBaHHSI CTYICHTH MOBHMHHI LIJIKOM PO3YMITH TEKCT,
SKUH CIyXaloTh y IIBHUAKOMY TEMIIi, BMITH BUKOPHCTOBYBATH HOYYTY
iHpopMaLiio B OyIp-IKOMY BHII MOBJICHHEBOI AisTIBHOCTI.

[lig gac ycHOro MoBJIeHHSI CTYACHTH NOBUHHI BOJIOJITH BMIHHAMHU
MOHOJIOTIYHOTO 1 JIaJIOTIYHOTO MOBJIEHHS, OpaTH y4acTh Y IUCKYCIIX
Ha TpoQecCiiiHi, CyCHiIbHO-TIOMITHYHI Ta COLIaIbHO-KYJIBTYPHI TEMH.

Ilim dYac mNHCEMHOT0 MOBJIEHHSI CTY/ACHTH TIOBUHHI BMITH
CTBOPIOBATH TEKCTH 3a xaHpamu (aHorarlii, pedeparu, aBrodiorpadis,
pesiome Torro)» [1: 5-6].

OTxe, M Yac HaBYAaHHA YHUTaHHSI MarOTh OyTH cQopMoBaHi
BMIiHHS OTPUMYBAaTH HeoOXinHy iH(poOpMaliio, CerMeHTYBaTH TEKCT,
BU3HAYaTH akryajdpHuUH 3MmicT. [IpodeciiiHo opieHTOBaHUU
TEKCTOBHH MaTepiaJl Ja€ MOXJIHUBICTh c(opMyBaTH aJcKBaTHE
ySIBJICHHS NP0 QYHKUIOHYBaHHS €KOHOMIYHHUX IOHATH y HAYKOBOMY
MOBJICHHI, PO3IIMPUTH JEKCHYHUHN 3amac CTYJCHTIB 3a JAOMOMOTOIO
CreliallbHOT JIGKCUKH, TO3HAHOMHUTH 3 THUMOBUMHU KOHCTPYKIIiSIMU
HAYKOBOTO CTHIIIO.

Tekctn QaxoBoro crnpsiMyBaHHS € TaKOX JDKEPEIOM IS
pO3po0JieHHsT MaTepialiB ayJlilOBaHHS, NMPEAMETOM OOrOBOPEHHS Ha
3aHATTSX, OCHOBOIO JUIS BUKOPHUCTAHHS B HAaBYAJIBHO-TIPO(ECiHHUX
KOMYHIKATHBHHX  CHUTYyallisfiX, TOOTO Ui  IUJIECHIPSIMOBAHOI i
MPOAYKTUBHOT MOBJICHHEBOI  JISUIBHOCTI  CTYACHTIB. 3aBIaHHIM
npo¢eciiHO OpiEHTOBAHOI MOBHOI HIATOTOBKH, SIKI peali3ylOThCs il
94ac HaBYaHHS 3a PO3POOJIEHOI0 MPOTPaMOI0, € ONPAIFOBAHHS 3aCO0aMHU
YKpaiHChbKOi MOBH iH(poOpMaLlii, $Ka OMOBHIOE Ta IOTJIHUOIIOE
HAaBUAIBHUI MaTepias, IO ONAaHOBYETHCA CTyIEHTaMHU IIiJf dYac
BHUBYEHHS MTPOMUTEHUX AUCIUTLTIH [20].

Kpim Toro, arami3 Ta 00roBOpeHHS 3MICTy Ta CTPYKTYPH HayKOBOTO
TEKCTY, BUIIyYEHHsI TOJIOBHOI Ta ApyropsaHoi iHdopmarii; cKiagaHHs
IJIaHiB 1 Te3 € TepeayMoBol0 (OpMyBaHHS BMiHb CTBOpPEHHS
CTyJICHTAaMH BJIACHUX TEKCTOBHX IPOMYKTIB, MO0 € CKJIaJHUKAMH
HaBuanbHO-NIpodeciiiHOi KoMyHiKauii (aHoTtamis, pedepar, JOMOBIIb,
HayKoOBa JHUCKYCis Tomo). MaiOyTHI ¢axiBii MalOTh YMITH 3HAXOAUTH
HeoOXimHy iH(opMallito Ta epeaaBaTH ii y CTUCIOMY BUTIISAI B yCHIH
Ta MUCHMOBIH (hopMi.

BucHoBkHM ii mepcmeKTHBH MOJAJBIIUX  JOCJiIKeHb.
3niificHeHuil B NaHOMY AOCHIMKEHHI aHalli3 HAayKOBO-METOJUYHHUX
3acal, y3araJpbHEHHS METOJMYHHX NPUHUMMIIB (opMyBaHHS B
IHO3eMHHMX  3100yBa4iB  BHUINOi  OCBITH  BMiHb  NpodeciiHo

91



ISSN 2073-4379 BuknananHs MOB Y BHIIMX HaBYAILHUX 3aKJIAIaX OCBITH ...

OpIEHTOBAHOTO CITIIKYBaHHS 3ac00aMM MOBHW HaBYaHHS (YKpPaiHCHKOT)
JIO3BOJIB CXapaKTEepU3yBaTH CYYaCHHU CTaH PO3POOJICHHsS O03HAYEHOT
TMHrBOOUAAKTUYHOI mpobsemu. ONUCAHO TPUHLOUIN  CTBOPEHHS
pobovoi mporpamMu HaBYaNbHOI TUCHMIUTIHM «YKpaiHCbKa MOBa SIK
1HO3eMHa», SKi BTUTIOIOTH Cy4YacHi 3700yTKH METOAWKH HaBYaHHS
1HO3eMHUX MOB, €(EKTUBHI METOIH Ta MIPUHIIUITA HABYAHHSI.

[Ipodeciiine cmnpsMyBaHHS MOBHOI MiATOTOBKM 1HO(OHIB €
3aIOPYKOI0 peasizarii ixHIX HaBYaJIbHO-TIPO(eCiHHUX
KOMYHIKaTUBHUX HOTped 3acob0amu yKpaiHChKOI MOBH, (Qopmye
CTifiKy MOTHUBAIIIO JI0 OBOJIOJiHHS MOBOIO, SKOIO 3IIHCHIOETHCS
OCBITHIH mpoI1iec.

KinpkicTh 1HO3eMHHX CTYACHTIB, acCIipaHTiB, CTaXHCTIB, SKICTbh
iXHbOT MIATOTOBKM € BU3HAUYEHHAM HAYKOBO-METOAWYHOTO piBHS
3aKJIaay BUILOI OCBITH, MOTO PEHTHHTY B €BPONEUCHKIH Ta CBITOBIi
OCBITHIM crminbHOTI. ToOMy moOJanblii HAyKOBI PO3BIAKH  IOJIO
onTuMmizamii  MOBHOi  MIATOTOBKM  1HO3EMIB B  YKpaiHCBKUX
VHIBEPCUTETaX 3aMIIAIOTHCS aKTYaJbHOIO HAyKOBO-METOIUYHOIO
npobiemoro. Haiibinpmr  3arpe0yBaHMM  YBa)KaeMO  JOCIHiIKEHHS
MOJJIMBOCTEH  HOBITHIX TEXHOJOTiH, pPO3pOOJCHHS  MPUHIIMIIIB
CTBOPEHHSI HAaBYAJILHOIO KOHTEHTY JUIS I1HTEPaKTHBHOTO HAaBYaHHS,
Pe3yIbTaTUBHOI CaMOCTiIHOT pOOOTH.
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The article is devoted to the solution of the linguistic didactic problem
relevant for modern higher education — the definition of the scientific and
methodological foundations of professionally oriented language training of
foreign students. The purpose of the article is to substantiate the main
methodical mechanisms for the implementation of the tasks of the professional
orientation of the language training of foreign bachelors. Foreign language
communicative competence is an important component of the readiness of
future specialists to carry out professional activities in modern conditions. For
students of higher education, a foreign language plays the role of an
educational discipline, a means of learning and professional improvement.

The following methods of scientific research were used: analysis of current
sources on the topic of research, study of the experience of domestic and
foreign pedagogy in teaching professional speech, implementation of selected
approaches and methods in practice, analysis of approbation of proposed
methodological solutions. The article systematizes modern approaches to
selecting the content of communication training in the professional field of
communicative connection. The content of concepts has been clarified: the
principle of professional orientation of language education, the professional
component of communicative competence, requirements for the content of
professionally oriented educational content, the characteristics of the methods
of teaching foreign students of professional speech have been clarified.

It was established that the formation of the professional component of
communicative competence in modern conditions requires the involvement of
additional educational tools and the development of methodically appropriate
techniques, the definition of language training forms, the creation of
motivational pedagogical conditions that contribute to the formation of a
positive attitude to the learning process. To implement the specified linguistic
and didactic conditions, a program that considers modern requirements for
language and speech content, the introduction of innovative technologies into
the learning process has been developed.

The proposed approach to the selection of content and teaching methods
ensures the formation of a professional component of foreign language
competence and allows for the effective organization of the educational
process in academic groups of foreign students studying in economic
education programs. Prospects for further research of this problem lie in the
development of innovative methodical support for the formation of the
professional component of the communicative competence of foreign students,
increasing the efficiency of the organization and achieving high effectiveness
of the educational process.

Keywords: foreign students, professional component of communicative
competence, professionally oriented language teaching.
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The paper presents the comparative analysis of the characteristics of
environment, or input, in the native and foreign language acquisition. The
available research provides contradictive data on the role of input in the said
acquisition ranging from regarding it as a secondary factor because of its
assumed deficiency to underlining the importance of the linguistic experience
as the key to the development of grammar mechanisms. The proponents of the
latter approach stress the role of the linguistic input, indicate that variable
input affects acquisition, focus on the probable relation between the patterns
used in input and those used by the language learners. They assume that the
input structural complexity can determine the overall timing of the onset of
specific language mechanisms. Even those who allow for the dependence of
acquisition on the corresponding maturation mechanisms, consider the active
interaction of the learner's internal grammatical system with the surrounding
linguistic environment to be the most important component of language
acquisition. The analysis of interim grammars of learners of English in a
formal setting showed that they used similar sets of interim grammar rules,
which could be represented in the form of substation tables (ST), The new
students who joined the group later, initially had a different nomenclature of
their interim rules but eventually tended to show signs of developing the
patterns similar to the other learners in the group. This may be explained by
the fact that the structure of interim grammar (ST patterns) depends upon the
content and structure of the material processed by the students’ cognitive
organizers. Identically organized input may contribute to the formation of
similar (though not fully identical) interim grammar rules in the students’
minds. Consequently, the content and the structure of the input may have an
impact on the configuration of intake, i.e. the part of the foreign language
acquisition, which proceeds on the basis of the cognitive organizer’s operation
and the subconscious development of grammar mechanisms.
©Uepnosaruii JI. 2022
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Problem statement. Introduction to the series. Numerous research
in teaching foreign languages, specifically in the development of
grammar competence, often seem to lack a common framework to
integrate them into a single area with uniform approaches, terminology
and criteria. It accounts for the current importance of the issue under
consideration.

The aim. The object of this part of the series is the comparative

aspect of the various approaches to the foreign languages acquisition,
with the subject being the characteristics of the environment in the
native and foreign language acquisition, specifically their impact of the
said processes. Its aim is to analyse the input in the two types of the
abovementioned acquisition with the purpose of its further accounting
for in the development of academic programs and actual teaching. This
is the thirteenth (see the previous issues of this journal [4]) in a series of
articles focusing on the Pedagogical Grammar issue [1], where the
author, basing on the research data, is planning to discuss the various
aspects of the problem.
Analysis of current research. In some concepts [5], the language
environment, or input, used to be considered a secondary factor in
language acquisition, as it was viewed only as a means to trigger the
innate acquisition mechanism. The environment itself was considered
“deficient”, as it was full of linguistic norm violations and did not
contain complete information necessary for the children to develop
their grammatical systems.

In other theories [12; 13; 17; 19], the input characteristics were
given much more attention, as they were assumed to have a significant
impact on the nature and speed of learning. According to the available
research [17], children’s intake is selective, as they view part of the
input as uninformative and initially learn only from higher-frequent,
more regularized input. Other researchers concluded that the input
structural complexity can determine the overall timing of the onset of
specific language mechanisms [18], and that linguistic experience is
key to the development of such mechanisms [19]. They stress the role
of the linguistic input [8], indicate that variable input affects acquisition
[13], focussing on the probable relation between the patterns used in
input and those used by the language learners [12].
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One should note that the position of nativists [5] or, more precisely,
neonativists, depends on the approach. Thus, naturalists minimize the
influence of environment, assuming that if any principle of universal
grammar at each specific moment were not mature, then no level of
frequency of the corresponding phenomenon in the environment would
be capable to provide for its acquisition. After the said maturation,
however, even a minimal amount of material in the input leads to the
acquisition of the related mechanism.

Proponents of the inclusion hypothesis [22] believe that the child is
ready for language acquisition almost immediately after birth, and thus,
the rate of acquisition is directly proportional to the amount of the
related linguistic material in the input. An attempt to combine the two
positions mentioned above has been made by constructivists [2], who
allow for the dependence of acquisition on the child's corresponding
maturation, but at the same time consider the active interaction of the
child’s internal grammatical system with the surrounding linguistic
environment to be the most important component of language
acquisition.

Presentation of the main material. Initial research in this area
focused on the characteristics of input without analysing their impact
on the rate of acquisition. The analysis of 26 works on the study of the
environment in terms of its characteristics allowed to summarize the
research data concerning this problem [6; 9]. The resulting list of
contrastive characteristics of adult-child speech compared to adult-adult
communication looks as follows.

In phonetics: 1) greater pitch and exaggerated intonation; 2) clear
diction, slower speech rate, distinct pauses between utterances;
3) phonological simplification, distinct combinations of vowels and
consonants, frequent doubling of syllables.

In syntax: 1) shorter and more simplified utterances, reduction of the
sections of utterance preceding the verb; 2) almost all sentences are
complete and distinct; 3) large number of partial or complete repetitions
of the child's own statements or utterances, sometimes accompanied by
expansion; 4) few instances of interruption of utterance; 5) many
sentence members are pronounced in isolation; 6) simplification of
syntactic relations; 7) fewer verbs per utterance, fewer complex
sentences in indirect speech; 8) infrequent use of attributes, pronouns
and function words, more frequent use of semantic words; 9) frequent
omission of the subject and auxiliary verbs in yes-no questions;
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10) greater frequency of imperatives and question structures; 11) higher
percentage of affirmative sentences as the child matures.

In semantics: 1) the use of a limited number of words, each word
denoting only one object, extensive use of diminutives; 2) the
referential system corresponds to the time of the moment of speech, i.e.,
talking about concrete objects, usually perceived at the moment of
speech; rare use of the past tense; 3) various degrees of generality in
naming objects; 4) a more limited range of semantic relations.

In the area of pragmatics: 1) more frequent use of directives,
imperatives and requests; 2) more frequent use of deictic statements.

This rather long list convincingly shows that, at all levels, adult-
child speech significantly differs from the adult-adult speech. Initially,
it was thought that one of the main factors in the acquisition of the
native language was the frequency of the relevant phenomena in
parental speech. However, this concept was criticized by some authors
[16] who, combining maturalistic and constructivist approaches,
concluded that in addition to frequency, two other factors influence
acquisition. The first is the readiness (maturation) of the child to
acquire a given item, and the second is the way parents present it. The
most effective ways of the linguistic items presentation turned out to be
(a) simple rearrangement (e.g. Child: Broke; Adult: Yes, the truck
broke) and (b) continuation (e.g. Child: Truck; Adult: Yes,
the truck broke).

The efficiency of those simple techniques has been convincingly
confirmed in a number of other studies [14; 15]. Even in teaching 4-
year-olds passive structures, which are believed to be learned only after
the age of 9 (and some structures — beyond the age of 11), the
efficiency of learning the two types of them (reversible and irreversible
agentive structures) was 63% and 25% respectively (compare with similar
results in another study — 47% and 0% respectively) [10]. The results of
several other studies [3; 21] confirmed the effectiveness of extension and
continuation as the catalysts in the native language acquisition.

The authors conclude that language acquisition is most effective
when the input complexity is slightly higher than that of the child. If we
denote the latter as L, then the ideal level of input can be represented as
L+1. When extension is used, the adult actually takes the child's
utterance (e.g. Mommy eat) from level (L) to a higher level (e.g. Yes,
Mommy’s eating her lunch). The extension technique probably draws
the child's attention to the contrast between his or her own sentence and
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that of the adult. As with any other technique, extension should not be
abused, because learning may become formal, and children stop paying
attention to it. Parents are warned against turning the natural input into
a formal one, seeking to help their children develop their speech [20].
While maintaining a certain element of novelty and a close connection
with the child’s speech production, the technique of balancing the input
complexity level in relation to the child's actual level (L: L+1) can be
very effective in stimulating their grammatical (and general)
development.

Characteristics of the environment in foreign language acquisition.
As indicated above, in the native language acquisition, the parental
speech that provides for the child's input is characterised by a number
of important features. One of them is a high degree of redundancy [11].
Communication between parents and children occurs within the themes
whose understanding is facilitated by extra-linguistic factors. In most
cases, this is provided for by the child seeing the objects in question, or
the perception is reinforced by the parents' gestures and
facial expressions.

The primary function of parental speech, according to the authors who
have studied the issue, is communication. The other functions (educational,
cultural) are realized in the implementation of the communicative one [11].
The input is transformed into intake only if the child actively participates in
communication, i.e. interacts with the interlocutor. This interaction
provides a close link to the situation and the overall context of
communication, specifically, to the situational components, such as the
theme, tenor and modus, which are intertwined with the functional
components of language (experiential, interpersonal, textual) and the
situation itself. This integration of all those components in the act of
communication accelerates the child's native language acquisition.

Studies of the speech characteristics of native speakers when
communicating with non-native speakers (who do not speak a specific
language well enough) have shown a great similarity between their
speech and the speech of parents when communicating with their
children in the native language acquisition. Practically, in this case, the
techniques are similar to those used in communication with the children
in the native language acquisition (slower pace of speech, more careful
pronunciation, shorter sentences, etc. — see above). However, the extent
these techniques are used is higher in adults-children communication
than in adults-adults one. There are also differences between the
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characteristics of input in the native language acquisition and the same
characteristics in the communication with non-native speakers: certain
violations of the grammatical structure, a higher percentage of
affirmative structures, etc. (see the review in [7]). Despite these and
other dissimilarities, the coincidence of numerous speech
characteristics in the situations of the native language acquisition and
the communication of native and non-native speakers may indicate that
those features are determined by the internal regularities of
communication development as a whole, and the structure of
interlocutors’ interaction in communication.

Thus, the characteristics of input in the native language acquisition,
as well as those in the native speakers’ natural communication with
non-native ones, coincide in many respects. However, the analysis of
input in the most typical conditions of formal language acquisition
shows significant differences of its characteristics from the “natural”
environment. First, and this is one of the main features, the nature of
communication in the classroom is radically different from the
“natural” one. Unlike the latter, the former is seldom motivated by any
of the learner's real needs. The absence of such motivation greatly
impairs the prospects of realising the main goal of communication.
Whereas when communicating with parents or a foreigner, individuals
primarily seek to convey or receive some information, to correct their
own behaviour or to control someone else's actions, the purpose of
“communication” in class is often quite “unnatural” (such as: replace
the words in the bold type with synonyms, etc.). The frequent absence
of a situational element hampers the functioning of both the situation
components (theme, tenor and modus) and the functional components
of language (experiential, interpersonal and textual). The lack of
motivation and active participation (initiated by students) in
communication, on the other hand, results in a significant reduction in
the amount of intake and, consequently, in a delay of the speech
mechanisms development.

Another potential reason for the intake reduction may be the input
characteristics, in terms of its difficulty. As mentioned above, the native
language acquisition is most effective when the level of the input (L+1)
is slightly higher than the child’s speech level (L). This remains valid
for the teaching of foreign languages, but its implementation is fraught
with difficulties. In natural conditions, the level of the interlocutors
(children or adults) is determined by their counterparts intuitively,
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basing on the information obtained through the feedback (their
reactions). In the classroom, due to the reduction of both input and
intake, as discussed above, the teachers do not get a full picture of the
changing level of all their students through the feedback. This makes it
difficult to adjust their own speech in terms of matching the L+1 level.
Of course, the mere input matching does not in itself mean that it is
automatically incorporated into the learner’s speech mechanisms. The
latter is determined by many other factors, but here we shall focus only
on the effect of the nature and structure of the input on the foreign
language acquisition in a formal setting.

The issue will be discussed on the basis of the data collected in the
teaching of English as a foreign language to a group of adult students
(factory engineering staff), the period of observation — over 20 months.

In learning English, these students had gone through a number of
interim grammars before they approached the level of the relatively
self-contained grammar mechanism capable of supporting their
communicative needs. Throughout this process, the students formed (on
a subconscious level) ten quasi-rules that could be represented as
substitution tables (ST), and which they used to construct their own
utterances in oral and written speech. All students used more or less
similar STs. However, they could hardly be regarded as universals in
the sense that anyone learning English would inevitably pass through
the stage of developing them in their minds. It would be more sensible
to assume that their similarity within this particular group was due to
the structure of the material processed by each student's cognitive
organizer. All of the students worked with the same materials, whose
structure affected the formation of the relatively similar STs in their
minds. It could be illustrated by the analysis of one student’s grammar
development pattern. This student (S3) joined the group eight months
after it had started their English classes. Before that he had tried to
learn English on his own and in a different group, i.e. he had been
working with teaching materials whish were completely different from
the ones used in his new group. In test 1 (nine months after the start of
learning and one month after joining his new group), his speech did not
contain any of the STs used by other students in the group. At the same
time, the intensity of the STs commonly used by other students in this
test amounted to 13.82 per examinee.

However, in his speech, one could find the beginnings of some STs
used by other students in the group, which is probably the result of a
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month’s experience of contact with the corresponding materials and
students. For example, combining ST 2 and ST 8 (used by the other
students) resulted in generating the utterances like Why is a flat?
(Whose is this flat?).

In addition, his utterances contained STs that were absent in the
other students’ speech. Those STs probably resulted from the input
processed by his cognitive organizer at the previous stages of learning.
For example, ST3A was used to convey sentences like “We (me, you,
etc.) have/no...”.

ST3A
at you no any mineral water | not
they have some shampoo
myself creams
time

This ST generated sentences like: At you no any mineral water (=You
have no mineral water); At they have some shampoo and creams (=They
have some shampoo and creams); At myself time not (=1 have no time).

To convey the superlative degree in comparing adjectives, the
student S3 used ST3B.

ST3B
Itis more the fairest restaurant
coldest place
quietest shop
noisiest

This ST generated sentences like It is more the noisiest restaurant
(=1t is the noisiest restaurant). Simultaneously, S3 used -er to form the
comparative degree with all adjectives, regardless of their type, so it did
not interfere with the use of more to form the superlative degree (see
ST3B). In acquiring the Simple Present structures, S-3 for some time
used ST3C, in which the operator does was placed in the final position,
regardless of the type of the sentence and the subject.

ST3C (these = it, it = them)

She can these does
They is read it
feel not well

ST3C generated both affirmative and interrogative sentences: When
she can these does? (=When can she do it?); When she is read it does?
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(=When does she read them?); They feel not well does (=They don't feel
well). A similar ST (ST3G) has also been used in the construction of
sentences in the Continuous tense.

ST3G
They are feel a better
work not
have lunch
eat at lunch

The ST3G produced both affirmative and interrogative sentences:
They are work not (=They are not working); What they are eat at
lunch? (=What are they eating for lunch?).

After four months of training in the new group, the S3’s
grammatical features demonstrated obvious signs of switching over to
the patterns common for the rest of the group. In test 3, he used ST6
five times, while its average usage frequency in the group amounted to
7.33 per subject. After 6 months (in test 5), S-3 used a wider range of
STs common for the rest of the group (ST1, ST2, ST6, and ST6B) in
his speech, and the total amount of ST application increased to 13,0
(the average frequency of ST use per subject in the group being 17,45).
In test 7 (after 9 months), S3 index of ST use amounted to 12,0, while
the total ST usage frequency by the other subjects had already dropped
dramatically to only 2,15 per student.

Conclusion. Thus, we can assume that there might be a direct
connection between the content and structure of input, on the one
hand, and the structure of learners’ intuitive grammar mechanisms. In
our experiment, the student under consideration had generally gone
through the same stages of ST use as the rest of the group. However,
due to the fact that he joined the group later, for him, this process
began later and, accordingly, when the majority of the students in the
group had already given up using ST due to the transition to more
rational ways of their intuitive grammar organization, he kept
increasing the number of the STs he used. In doing so, he gradually
started switching over to the STs used by the rest of the students in
the group at earlier stages. This may be explained by the fact that the
structure of interim grammar (ST patterns) depends upon the content
and structure of the material processed by the students' cognitive
organizers. ldentically organized input may contribute to the
formation of similar (though not fully identical) interim grammar
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rules in the students’ minds. Consequently, the content and the
structure of the input may have an impact on the configuration of
intake, i.e. the part of the foreign language acquisition, which
proceeds on the basis of the cognitive organizer’s operation and the
subconscious development of the speech grammar mechanisms.

This assumption requires additional analysis which is the prospect

of further research.
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MEJATOI'TYHA TPAMATHUKA SIK ®PEMMOBE OHSTTSI
JUISI JOCJILUKEHD ¥V TAJY31I METOJIUKA HABYAHHS
IHO3EMHUX MOB. YACTUHA 13. XAPAKTEPUCTUKHA
MOBJIEHHEBOI'O CEPEJIOBHUILIA Y 3ACBOEHHI PITHOI
TA IHO3EMHOI MOB

Jleonio Yepnosamuii
JIOKT. TeJl. HayK, mpodecop kadenpu nepexaano3HaBcTBa iMeHi Mukosm
Jlykama akynpTeTy iHO3eMHIX MOB XapKiBCHKOTO HAIliOHAJIHHOTO
yaiBepcurety imeHi B.H. Kapasina (61022, Xapkis, maiinan Croboan, 4);
e-mail: leonid.chernovaty@karazin.ua; orcid:http://orcid.org/0000-0003-3411-9408

VYV cTarTi mojaHO TOPIBHSUILHUN aHajli3 XapaKTePUCTHK MOBJICHHEBOTO
CepelioBUIIa B OBOJIOJIHHI pIJHOI0 Ta 1HO3€MHOK MoBamH. HasBHi
JOCIIIJDKEHHST MICTSITh CYNEpewIMBI JaHi LIOAO POJIi TAKOrO CEepeIoBHUINA Y
3a3HAYEHOMY 3aCBOEHHI — BiJl WOro pO3IMIAAy SIK IPYropsiiHOrO YMHHHKA,
yepe3 HOro HavyeOTO HENOCTATHICTh, MO0 MiAKPECICHHS BaXKIIMBOCTI
MOBJIGHHEBOTO ~JIOCBily SK KIIOYOBOTO JJIsI PO3BHTKY TIpaMaTHYHHUX
MexaHi3MiB. [IpUXWIBHMKH OCTaHHBOTO TIJIXOMY TIJIKPECHIIOITh pPOJIb
MOBJIGHHEBOTO CEPEOBHINA, BKa3ylOThb Ha T€, IO HACHYEHE CEPEJOBHIIE
MO3UTHBHO BIUIMBA€ Ha 3aCBOEHHS, 30CCPEKYIOTHCS Ha HMOBIPHOMY 3B'SI3KY
MDK CTPYKTypaMH, HasBHUMH Y CEPEHOBHII, 1 THMH, IO BXXHBAIOTHCS
yuHsimu. [Ipumyckaerbes, o CTPYKTYpHA CKJIAIHICTh BXIJHOTO Marepiaimy
MOXE BH3HAYaTH 3araJbHUA dYac (OpPMyBaHHA KOHKDETHHX MOBHHX
MexaHi3MiB. HaBiTh Ti, XTO IOMYyCKa€ 3aJ€KHICTh 3aCBOEHHS BiJ] BiMOBITHIX
MEXaHi3MIB JI03piBaHHs, BBaKAalOTh aKTHBHY B3a€EMOJII0 BHYTPIIIHBOT
rpaMaTHYHOl CHCTEMH Y4Hs 3 HABKOJMIIHIM MOBJICHHEBHM CEpEIOBHUILEM
HalBaXJIMBIIIMM KOMIIOHEHTOM 3aCBO€HHS MOBH. AHAII3 MPOMDKHHX
rpaMaTUK y4HIB, 0 BHBYAIOTh AHTJIHCBKY MOBY B yMOBax (hOpMalbHOTO
HaBYaHHS, IOKa3aB, II0 BOHM BHUKOPHUCTOBYIOTH CXOXi HA0OPH MPOMIKHHUX
rpaMaTHYHHUX MPABWI, SKI MOXKHA PEINPE3EHTYBATH y BUIJLIII IMiJCTAaHOBYMX
tabmuip (I1T), Yuni, sSKi npueaHanucs OO TPYNH Mi3HIIIE, CIIOYATKy Maid
IHIIy HOMEHKJIATypy INpPOMDKHHMX TPaBWJI, ajleé 3 YacOM BHSBIISUIM O3HAKH
BUPOOJICHHS MIA0JIOHIB, MOTIOHHUX IO THX, IO OYIIN y IHIIUX CTYJCHTIB TPYIIH.
Ile MOXHA MOSICHATH THM, IO CTPYKTYpa IPOMDKHOI TpaMaTHKH (IIaTEepHIB
[IT) 3anexuTh BiA 3MICTY Ta CTPYKTYpU Marepiany, sSKHH ONpalbOBYETHCS
KOTHITUBHHM OpPTraHi3aTOpOM Y4YHSA. INEeHTWYHO oOpraHizoBaHa BXiJHA
iHpopMamis MOXe CHpPHUATH (OPMYBAHHIO y CBIOMOCTI CTYACHTIB CXOXHX
(Xo4a i He TOBHICTIO 1IEHTUYHHX ) TPABUJI MPOMIXKHOT rpaMaTtuku. OTxe, 3MIiCT
1 CTpyKTypa BXigHO1 iH(popMaIlii MO>ke BITTUBATH Ha KOH(DIryparito 3aCBOEHHS,
TOOTO Ha Ty YACTHUHY 3aCBOEHHS iHO3EMHOT MOBH, SIKa BiIOyBa€ThCS Ha OCHOBI
poOOTH KOTHITMBHOTO OpraHizaTropa i MiJICBIIOMOI'O PO3BHTKY I'PaMaTHYHUX
MEXaHi3MiB.
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Knrouosi cnosa: 060100iHHS [HO3EMHOIO MOB0I0, O0BONOOIHHA PIOHON
MOB0I0,  cepedoguuye  080JI00IHHL MOBOK, KOZHIMUGHUL  Op2aHi3amop,
npoMidICHa  epamamuka, 6xiona  ingopmayis, ingopmayis 0b6pobaeHa
KOCHIMUBHUM OP2aHI3ATNOPOM.
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€BPOIENCHKI IHHOCTI Y HABYAHHI IHO3EMHHX
CTYJEHTIB Y KOHTEKCTI IHTET'PALIII B
€BPOINEMCBKHUM OCBITHIN IMPOCTIP
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Crartst mnpucBiYeHa aHalmizy e(EeKTHBHHX IPAKTUK  IIPOCYBaHHS
€BPONEHUCHKUX IIHHOCTEH y KOHTEKCTI €BPOIHTETPALlifHIX MPOIIECIB B yMOBaxX
YHIBEpCUTETCHKOI OCBITH Ha mpuKiagi CyMCBHKOTO IepKaBHOTO YHiBEPCHUTETY.
ABropom 3azHadeno, mo CymlY y cBOill HisUIBHOCTI peali3ye imero
€BPOIICICHKOTO  YHIBEPCUTETYy B  KPOC-KYJNBTYPHHX  JOCIHIIKCHHSIX,
TEXHOJIOTiSIX, SKOCTI HAayKOBHX PO3BIIOK B OCBIiTi, Opi€HTAIlil Ha iHHOBAIi,
aTMocdepi TBOPUOi poOOTH B MOJIKYIETYPHOMY OCBITHROMY CEPEIOBHIII.

VY crarTi 3HaUHy yBary NpuAiJICcHO BUCBITJICHHIO NOHATh «EBPOIHTETparlis»
Ta  «EBPOMEWCHKI  I[IHHOCTI», OCKIJIBKH  MpoOiieMa  iMIDIEMEHTALil
€BpOIEHCHKUX  IIIHHOCTEH B  YKpaiHCBKOMY TIpPOCTOpI €  OJHI€I0
3 HalaKTyaJIbHIIINX Ha ChOTOJHI, 30KpeMa B IEpiojl 3arOCTPEHHs POCiiichKo-
YKpalHChKMX BIJHOCHH Ta pO3B’s3aHHS NOBHOMaciutaOHOi BiiiHM P® Ha
Tepuropii Ykpainu.

3nifiCHEHO TCOPETHYHHN aHaji3 TOJNOBHUX Iinelt €Bpomeiickkoro Coro3y
y HampsMi iHTerparii YKpaiau B €BpOIEHCHKIHA POCTip.

3HauHy YacTHHY HAyKOBOI PO3BIJIKM HPHUCBSYEHO aHAi3y MIDXHAPOIHHX
npoekTiB 'y pamkax [Iporpamm €C Epa3myc+, HamilieHHX Ha TOCHTIHKCHHS
€BPOIHTETpAIifHAX  TpOIEciB, MPAaKTUK yNPOBa/KEHHS i1HHOBAILIHHUX
TEXHOJIOTIH (TPEHIHTB MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallil, CUMYJISILIIHHUX irop Ha
3aHATTAX 3 YKPailHChKOI MOBH Ta OCHOB MDKKYJBTYPHOI KOMYHIKaIil),
CIpSIMOBAaHMX Ha TOMYJSIPU3AI[I0 MYJIBTHKYJIBTYPHOCTI Ta MOBHOTO
piHOMaHITTA. BuMmip mNpakTHYHMX KOPIOHIB MPEACTaBICHO JIOCBIIOM
OCBITHROI ~pOOOTH  BUKIQAa4yiB 3 1HO3EMHHMH CTYACHTaMH 4epe3
YIIPOBAKEHHsI €BPONEUCHKUX KPOC-KYJIbTYPHHUX JOCII/KEHb K IHCTPYMEHTY
COLIIOKYNBTYpHOI  iHTerpamii, 3HaiffomMcTBa 31 3BHYasMH, BHBYECHHS
0co0JIMBOCTEH KYJIBTYPH, IPOCYBAHHS €BPONEHCHKUX LIIHHOCTEH.

[IpakTHYHO 3HAYYIIMMM € PEKOMEHAAIlil, CIPsIMOBaHI Ha BIIPOBAPKEHHS
TaKUX IHINIaTWUB, SK LIHHICHO OpPIEHTOBaHI CUMYJALIHHI irpu y mporneci
MOBHOI IiJTOTOBKH 1HO3EMHUX I'POMa/ISH.
©UYepHosaiok A. 2022
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AHai3 JOCBiy MisUTBHOCTI Y MEXaX €BPONEHCHKOT HEKOMEPIiHHOT
opranizamii CRISP (Crisis Simulation for Peace) m03BonHMB OKpecIUTH
MOJXKITUBOCTI BIPOBA/DKCHHS TNPOTPECHUBHUX 1€l Ha MpaKTHIl, MO caMme i
CTaHe TIPEIMETOM HOJANBIINX HAYKOBUX PO3BIIOK.

Knrouosi cnosa: espoinmezpayis, €8poneicoKi YyiHHOCMI, MIdHCKY1bMYPHUU
dianoe, 0c8imHiil npocmip, MorepaHmHICMb.

[ocranoBka npoOaemu. Hapasi VYkpaina 3Haxomutbes Yy
HaWCKJIAMHIMIINA CcHUTyalii 3a BCI POKH ICHYBaHHS Ta PO3BUTKY
HE3aJIeXKHOI JepKaBd, IO BHMAarae HEraiHOi MoJepHi3allii B ycix
chepax IKHUTTEMSUTLHOCTI, B COIMIANbHIA Ta MOBHIH TOJITHII,
EKOHOMili, OCBiTi. BHWHHMKae HU3Ka BHYTpIIHIX TpodseM, SKi
nepeOyBaroTh y IEHTPi yBaru # NmoTpeOyIoTh HArallbHOTO BUPINICHHS,
HAWBaKITUBIIIMMH 3 SIKUX €: 3aXHUCT IIPaB i CBOOO/T JIFOIUHU, PUHIIHITIB
HE3aJIeKHOCTI, IEMOKpaTii, 30epeXeHHs HalliOHAIBHOI /1€, MiTiCHOCTI,
KYJILTYPH, OCBITH, MOBHOI i/IGHTUYHOCTI Ta BCHOTO YKPaiHCHKOTO.

Mu miskoM moromkyemocs 3 aymkoro @. Baimmyka, 110 BUMOTH
OCBITHBOI €BPOCTIJIBHOTH 3 KOKHUM POKOM MOCHIIIOIOTHCS, 3BOJIKAHHSA
3 MOJIEpHi3alli€l0 BITUYU3HIHOI OCBITH HempumycTuMe. SIK 3a3Havae
®. Bamyk, y I[bOMy MO JOIOMOITH CIHUIBHUH €BpONCHCHKUIA
OCBITHBO-HAyKOBHH  TPOCTIp  3aBASIKM  HOTO  JOCSTHEHHSM,
oOymonennM JlicaboHCbKOIO cTpateriero, bomoHCEKUM mpoliecoM Ta
(dopmyBaHHIM €Bporieiickkoro Haykooro npocropy (€HII), mo crae
nemani OibIl BiAYYTHOI 1 3HAUYYIIOK peallielo ajis HayKOBOTO U
OCBITSHCBKOTO  mpoctopy  Ykpainm 1 LlentpansHo-CxinHoi
€spomu [4: 14].

[lepenbavatoun eBponeiickke MaiiOyTHe VYkpaiHu, HaBYalbHI
3aKJIa i BUCTYIAIOTh Y SKOCTI MOTY)XHUX areHTiB 3MiH y TpPOCYBaHHI
€BPOIEHCHKUX IIHHOCTEH $K BCEOXOIUTIOI0YO0] HOBATOPCHKOI OCHOBH
JUI HamioHainbHOI pedopmu ocBith. Ilepm 3a Bce y Mexkax MBOTO
MIXOAy MH pO3TISAA€EMO TakKi TPOAYKTHUBHI  IHCTPYMEHTH, SK
BUKIIQJaHHS, HaBYaHHs, PO3POOJIEHHS OCBITHBOI T4 MOBHOI HOJITHKH,
npouenypu 3abe3neveHHs SIKOCTi, YIPaBIiHHS HaBYaJIbHUM MPOILECOM.
3 ormsiy Ha OKpecieHy TeMaTHKy CTaTTi, OCOOJNMBOI yBaru moTpedye
0OTOBOPEHHS aKTyaJbHHX MPOOJIEMHHUX CHUTYyallild, aHaTi3 TepPEeIOBOTO
JIOCBIIy Ta iCTOpiM YCHiXy B TpPOIECi MOBHOI MiJATOTOBKU, a TaKOXK
MIKIUCHUIUTIHAPDHUX ~ TEOPETHYHUX BHECKIB Yy  MOMYJISIPU3AIIi0
€BPONEHChKMX IIHHOCTEW cepexn cryaeHTcTBa y  CyMCbKOMY
JIEpP>)KaBHOMY YHIBEPCHTETI.
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B ymoBax eBpoiHTerpauii Ta iHTepHaIioHaTi3ail OCBITH OJHHUM i3
MEPCIEKTUBHUX HANpPSIMIB PO3BUTKY YHIBEPCHTETCHKOTO OCBITHBOTO
NPOCTOPY € Opi€HTalisg Ha €BPONEHCHKI HIHHOCTI, IO CTa€ HEOOX1THOIO
YMOBOIO 751 pehopMyBaHHsS yKpaiHCHKOI CHCTeMH BHIIOI ocBiTh. Ha
T momii B YKpaiHi MOCTIMKEHHS IIHHICHUX OpIEHTAIlld CTYICHTIB
MOKa3aJl0  HAWOUIBITy  BaXKJIWBICTh  IMHHOCTEH  HE3alEXKHOCTI,
JeMOKpaTii, MOBaru 0 NpaB Ta cBOOOJ YKPaiHCHKOI'O CYyCIiJIbCTBA, a
TaKOXK 0COOMCTOTO 0aromoTyddsi TPOMaJIsH, 30KpeMa: CiM's, 3I0pPOB's,
OCBiTa, Kap'epa 1 camopeasisallisi, MaTepiajabHHU J00pO0YT 1 TOCTATOK,
ocobucra Oe3meka W ocobucra cBoOoma. BaknuBuMm 3aBHaHHIM
Cy4acHOi OCBITH € iMIUIEMEHTaIlisl 6a30BUX LIHHOCTEH €BPONEHCHKOTO
Coro3y, 70 SKMX HajeXaTh IOBara JI0 JIIOJCHKOI TiJIHOCTI, CBOOO/A,
JEMOKpAaTis, piBHICTb, BEpXOBEHCTBO IIpaBa, MOBara A0 MpaB JIIOAWHH,
TOJICPAHTHICTh, MIDKKYJIBTYPHHH [ianor, y HaBYaJIbHI MporpaMu 3
ypaxyBaHHSM MIXIACIUILTIHAPHOTO MAXOY.

AHaji3 ocTaHHIX XOCHiIKeHb i myOJikamiii. AHami3 OCTaHHIX
myOmikamiii i3 TpoOieMH €BPOMNEHCHKUX IIIHHOCTEW Yy CydYacHii
YHIBEPCUTETCHKIH OCBITI ITaB MOKJIMBICTh CTBEPKYBATH, 110 OCHOBHI
ACMEKTH LBOT0 MUTAHHS BUCBITICHO Yy MpPAalsX BITUYM3HSIHUX YYEHHX
H. boituenko [1; 2] ## @®. Bamyk [4]. Etnuni minHOCTI cydyacHOi
YHIBEPCHUTETCHKOI OCBITH TaKOXX HPEJICTABICHO Y HAYKOBHX PO3BiIKax
nociigauii H. Boiuenko [1; 2]. Okpemi acliekTH NMUIAXIB YKOPIHEHHS 1
MOUIMPEHHSI €BPONEHCHKUX I[IHHOCTEH B YKPaiHCBKOMY OCBITHHOMY
IpPOCTOPI  PO3TIIOAIOThCS  y mpamsax HaykoBmiB H. Ilmiumenko-
®pinak [6], O. TynaxiHoi [3].

3 METON MONIUPEHHS PEe3yJIbTaTiB JOCHIDKCHHS, IMOMyJsipr3allii
icTopiii ycmixy ¥ KpamuxX TpPakTHK YIPOBa/PKEHHS IiHHICHO
OpI€EHTOBAaHWX TMIXOAIB B OCBITI B KOHTEKCTI YKpaiHCHKOI
€BpoiHTeTpamnii BYEHI MIXIUCIMIUTIHAPDHUX HAYKOBHX WHIKiI TMPOBEIH
[lepmry mixkHapoAHy oHNaiH-KoHGepeHmito (28-29 tpasus 2021 p.,
3amopixoksi, YKpaiHa) «E€BpOMeHchbKi IIHHOCTI B YKPaiHCHKiN OCBITI:
BUKJIMKH Ta KOPIOHW». Pe3ymbraTw HOCHII)KEHb 3 TEMH HAyKOBOI
PO3BiaKH OMyOIIiKoBaHO B 301pHUKY Mpalb, BUJAHOMY 3a MaTepiajlaMu
koHpepentii [3].

3100yTKH, MPOOJIEeMH, MEPCIEKTHUBH iHTETpalii B €BPOMEHCHKUI
OCBITHIi  MpOCTIp BHUCBITICHO Yy  KOJEKTHBHIA  MoHOrpadii,

I ATOTOBJICHI T HAyKOBIIIMHA 3akapraTchbKOro JIep’KaBHOTO
VHIBEpCHUTETY Ta IHIIMX 3aKJIaaiB BHIIOI OCBITH YKpaiHH, a TaKoX
CycigHix KpaiH-uneHiB €Bpocoto3y — CroBayunHH, YTOPIIMHH,
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Pymynii, Ilompmi. MoHorpadis BuiIa APYKOM 3a 3arajibHOIO
penakiiero npodecopa @. Baryka i MiCTUTh aHAIITUYHI OLIIHKYM CTaHY
(hopMyBaHHS €IUHOTO €BPONEHUCHKOTO OCBITHBOTO 1 HayKOBOTO
npoctopy [4]. Y TpoONOHOBaHOMY KOJEKTHBHOMY JOCHIKEHHI
3po0sieH0  crpoOy 00’€mHATH  HAyKOBI  PO3BIAKA BYCHHX 13
MpOoOJIEMAaTUKH MPUETHAHHS BITYM3HAHOI OCBITH 1 HAyKd [0
€BPOICHCHKOTO OCBITHBOIO MPOCTOPY B KOHTEKCTI bonoHChKOTO
nporecy [4: 4].

BusHaueHHsT MeTH AoCHiIT:KeHHsl. BpaxoBywoun akTyaibHICTbH
npoOjeMu Ta HeIOCTaTHIN piBeHb il JOCHIIPKEHHs, CTAaBUMO 32 METY
BUCBITJICHHA CYTHICHMX OCOOJMBOCTEHl TMpolecy iMIieMeHTamii
€BPONECHCHKUX LIHHOCTEH MiJ Yac HaBYaHHS CTYJICHTIB-IHO3EMIIIB Yy
KOHTEKCTI €BpOIEHCHKOI iHTerpamii B OCBITHIM HpocTip, 30KpeMa Ha
3aHATTSAX 3 YKpaiHCbKOI MOBM SIK 1HO3€MHOI Ta y Tpoueci
MDKKYJIBTYpHOT KOMYHIKaIlii B yMOBax MOJIKYJIbTYPHOI'O OCBITHHOTO
cepeioBHIIA.

Bukigax ocHOBHOro Martepiajgy aAociigxeHHsi. €Bpornelcbka
iHTerpamis — ue 30MmwKeHHs YKpainu 3 €BponericekuM Coro30M SIK Ha
piBHI 3aKOHIB, Tak 1 Ha piBHI MpaBWJI Ta 3BHYAIB, IO ICHYIOTH Yy
cycninbetBi. i meroro € Berynm Vkpainm o €C. 3a  jganumum
COLIOJIOTIYHUX ONHMTYBaHb BcTyn VYkpaiHu a0 €C miarpumye
nepeBakHa OIMBIIICTh YKpaiHIiB, €BpOIHTErpaliiiHuii mpouec €
BiJIOOpaKEHHSIM BOJIi YKPaTHCHKOTO HAPOMY.

Y OBITHUKOBUX JDKepeax Ta IMyOmiKarisax MOHATTS «CBponeiichka
iHTerpamiss YKpaiHm» BU3HAUYEHO SK MPOLEC EKOHOMIYHOTO 1 MOJITHKO-
NpPaBOBOTO 30JIDKEHHST YKpAiHU 3 €BPOMEHCHKUMH MIKICPKaBHUMH
cTpyKTypamu, skuii TpuBae npotsarom 2000-2020-x pp. XXI cr. 1 mae
3aBepIIiTHCA BCTyroM Ykpainu no €C. Ha tii monmiii cporomeHHs
HEMae CYMHIBiB, 110 YKpaiHa € €BPONEHCHKOI0 IEP)KaBOIO HE JIHIIE
reorpadigHO, a ¥ TOMy, IO TIparHe MOJIEPHIZYBAaTH JeprKaBHI
CTPYKTYpH, €KOHOMIKY BIJIIOBITHO 10 €BPOMEHCHKIX BUMOT, XHUTH 32
€BPONCHCHKUMU IIIHHOCTSIMH Ta BUOOPIOE 1€ MPaBo Ha 101 000,

Amnani3 nyoumikamiit O. Tynaxinoi [3] qaB MOXIIMBICTh BUOKPEMUTH
6 6a30BHUX IiHHOCTEH €Bpomneiicbkoro Coro3y — moBara 110 JOACHKOI
TiHOCTI, CBO0OMIA, IEMOKpATis, PiBHICTh, BEpXOBEHCTBO MpaBa, IoBara
JO TpaB JNIOOUHHA. 3 YNEBHEHICTIO MOXHa CTBEpKYBaTH, IO Ii
CBITOTJISIIHI TPUHIUNHN € ONM3BKUMH Ta 3PO3YMITAMH KOXXHOMY
yKpaiHmio. €BpoiHTerpamiss  BigoOpaxkae TparHEHHA  KOXXHOTO
rpOMaJsiHHHA O TOTO, 1100 OCHOBOIO JKUTTS, HOBHUM CBIiTOTJISTHUM
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CTaHIapTOM B VYKpaiHi CTalW BiJNOBiJANbHICTh, IOBAara OJHH JIO
OJTHOTO, TOJIEPAHTHICTH Ta MIPArHEHHS 10 MIKKYJIBTYPHOTO JiaIory.

€BpoiHTerpaniiiHi mpolecd B YMOBaX YHIBEPCHUTETCHKOI OCBITI
XapaKTepU3yIOThCS CUCTEMHMMH 3MiHaMH LUIAIXOM pedopM, sKi
CIpSIMOBaHI Ha CTBOPEHHS CHCTEMH 3a0€3MEYeHHs Ta IOCTIHHOrO
MOJIIIIICHHS. SKOCTI BHUIINOI OCBITH, sSKa BIAMOBIZa€ PEKOMEHIALISIM i
cTaHfapTaM €BpONEHCHKOr0  OCBITHBOTO MPOCTOpPY. Bakmmsum
HANpsIMOM  €BpOiHTErpaimii €  CTHMYJIOBaHHA  pedOpMyBaHHS
VHIBEPCHTETIB 1 HAYKOBHX YCTaHOB IUIAXOM (DiHAHCYBaHHS CITIJIBHHX
MDKHapOAHUX MPOEKTIB.

Came mans rAMOOKOTO OCMHCIEHHS IPIOPHUTETIB, NPHUHLUIIB Ta
HanpsMiB peQOpPMyBaHHS BITUM3HSIHOI BHINOI OCBITH B KOHTEKCTI
€BpOiHTEerpamii BaXIMBHM € OKpECJCHHS WULIXiB 11 iHTerpamii y
CBITOBHMI OCBITHIH TPOCTip, BUPOOJIEHHS BiNOBITHUX PEKOMEHIAII
II0JI0 €BpOIEi3allii yHIBEpPCUTETCHKOT OCBITH.

Ha nanwnit MomenT CyMCBbKUil IepKaBHHUH YHIBEPCUTET Y KOHTEKCTI
€BpoiHTeTpaimii  BHKOHye  HU3KYy  (QyHKOiH:  iHpopmarliiiHo-
Oprasi3arliiiHi, BHXOBHI Ta HAyKOBI.

Iadopmarniitno-opranizaniiiai QyHKIIi:

- MIOIIMPEHH iHpopMallii cepe]; YIHIB PO 3HAYEHHS €BPONEHCHKOI
iHTeTparii;

- 00'emHaHHS 3ycHIb IpodeciiHuX IpyM (BUKIaadiB, KypHAIICTIB,
eKCHEepTIB TOWIO) Yy HampsMi NOMyJIspU3amii Ta BIPOBAIKEHHS
€BPONEHCHKUX  I[IHHOCTEH  MDKKYJIBTYPHOTO  JIIaJiory  cepen
CTY/ICHTCTBA;

- ydacTb y MDKHapOAHUX Iporpamax Ta mpoekrax €C: Monynb
2Kana Mone Erasmus+, Horizon, Tempus Toro;

- CTBOpEHHSI IIEHTPIB MDKHAPOJHOI OCBITH, MOMIYK 1HO3EMHUX
YHIBEPCHTETIB-APTHEPIB, yUacTh y M>KHAPOJIHUX acoIlialisX.

BuxoBHi QyHKIIii:

- OCHWJICHHS 1HTEerparii B OCBITi, Haymi Ta KyJIbTypi B pamKax
€BPOTEHCHKOTO OCBITHHOTO ITPOCTOPY, OOMIH MEAaroriyHuM JT10CBIIOM;

- MATpUMKa MOOITEHOCTI;

- opraHizamisi (GopymiB s OOTOBOpEHHS TpoOIeM  ydacTi
YHIBEPCHUTETIB B €BPOIHTETpaLlii;

- JoAaTkoBa ocBitTa (0i3Hec-OcBiTa, i1HO3€MHI MOBH, NPOTPaMH
akazeMigHoi MobiIBHOCTI TOIIO) [5].

HayxoBi ¢yHKii:

- oprasi3arlisi MKHapOHHX JIOCITiJDKCHB;
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- CTBOPEHHS HaAyKOBUX T'YPTKiB, JIAOOpaTOPii, CTyIil;

- ampoOarrisi JOCHIKCHh Ta TONIUPEHHS Pe3yJbTaTiB HAyKOBHUX
PO3BiIOK y (aXxOBHX BHIAHHSX, Ha MDKHAPOAHHUX KOH(EpeHwisX Ta
cemiHapax [5].

CrparerivauM TmapTHepoM y Tporeci iHTerpaitii CyMCBKOTO
JICPYKAaBHOTO YHIBEPCUTETY B €IMHUI HAYKOBHI Ta OCBITHIM MPOCTIp €
nporpama €poneiicekoro Corozy Epasmyct, mo miaTpuMye mpoekTu
CHiBMpall, MapTHEPCTBa, 3aXOAW 1 MOOUIBHICTH y cdepi OCBiTH,
npodeciiHoi MiAroTOBKH, MOJOAI Ta crmopTy. Paszom i3 monan 150
KpaiHaMu cBiTy YKpaiHa € OJHi€l0 3 KpaiH-IapTHEPiB.

Hnsa mporpamun €C Epa3myct+ XapakTepHa CHIiBOpauns 3aKiamiB
BUIIOT OCBITM W IHIIUX IHCTUTYLIH YChOTO CBITY, SIKI aKTHBHO
MIPONAaryloTh €BPOIHTETPALIiI0 HAIOT IePKABH.

[Ipuknamgom eBpoiHTerpamii B OCBITHIH HpOCTIp € peamizamis
MIXKHApPOJIHOTO MPOEKTY B paMkax mporpamu €C Epasmyc+: «Moayib
Kan Mone EUROVALID (2022-2025)», «EBpomneicbki MiHHOCTI
MIXKyJIBTYpHOTO  JiaJlorTy B  OCBiTi: MDKAMCHUILUTIHADHUHA  Ta
inko3uBHUN Tiaxonu» (“European values of Intercultural dialogue in
the field of education: interdisciplinary and inclusive approaches”) [5].

BaxumBo BiaMiTuTH, 0 winsmu HanpsaMmy JKaH MoHe B paMkax
IIporpamu  €C Epa3smyct €: axkTHBi3yBaTH €BpOiHTErpaliiHuii
JIUCKYPC; CIIPHATH JOCKOHANOCTI €BPOIHTETPAlIHNAX CTYiH; 3amy4aTi
3aKJIaJ i BHUINOI OCBITH IO MOCIIPKEHHS €BPOIHTErPaIliiHUX MPOIIECIB;
nommproBaTH inei O0'emnanoi €Bpomnu, 3HaHHA 1po €C y MHUPOKOMY
CYCHIBCTBI (32 MeXaMH HAYKOBUX KU Ta CIIeLialli30BaHOl ayIuTopii),
Habmmkaroun €C 10 TPOMaICEKOCTI.

Monyne mMae Ha MeTi cQOpMyBaTH y CTYIEHTCHKOI MOJOII CTaii
HaBUYKH KPOC-KYJIbTypHOI KOMYHIKaIlii, IO TPYHTYIOTHCS Ha 0a30BHX
ninHoCcTsAX €Bporneiickkoro Coro3y. CTpaTeriyHO HAYKOBOK METOHO
Monysst € CTBOpeHHsI Mi3HAaBaJbHOTO KOHTEHTY, METOJOJIOTIYHHX Ta
OpraHi3aliffHUX 3acaj HaBYAIBHUX IIPOTpPaM MUISIXOM YNPOBAIKCHHSA
€BPONCHCHKUX CTAHAAPTIB JO HAYKOBUX CTYIEHTCHKUX JIOCIIPKEHb 13
TEMH IMIJIEMEHTalii €BpPONECHChKUX IIHHOCTEH Ha 3aHATTIX 3
YKpaiHCHKOi MOBH, TUCITUILIIH COLIaThHO-TyMaHITapHOTO KTy B 3BO
VYkpainm Ta  QopMyBaHHS  IHKJIIO3MBHOTO  JOCHiTHHIBKOTO
cepenopumia [5]. Moaynas mnependadae BUKOPUCTAHHS IHHOBAIIMHUX
MeTodiB 1 (opM HaBYaHHS: IHTEPAKTHUBHI JIEKIii, MaicTep-KiacH,
ceMiHapy Ha OCHOBI BHKOHAHHS TMEBHHX 3aBJIaHb, CAMOCTIIHY poOoTy
CTY/CHTIB.
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[IpoekT cnpssMoBaHUil Ha peaizalilo OJHOTO 3 KIIIOYOBUX MOMEHTIB
IHHOBAIlIHHOI ~ TIOJIITHKM  COIliaJbHOTO  3rypTyBamHd €C -
MDKKYJIBTYPHOTO Jiajiory Ta piBHONpaBHOI iHKMIO3ii. Binm Horo
BIPOBAUKCHHS B  OCBITHIH  mpomec  MepeBarn  OTPUMYIOTE:
1) mpeaCTaBHUKH OCBITHIX MIrpaHTiB Ta MEHIINH, SKi JOCTaTHBO
BIJIPI3HAIOTHCS BiJl 3arajbHOI0 CYCIJIbCTBA, 2) CYCHIIBCTBO 3arajioM —
OCKIUTBKM TOJIKYJIbTYpHAa 1HKIIO31S CHOpUSTHME pPO30YAOBI CTalOro
IrPOMaJITHCHKOTO CYCIIIBCTBA, CHpUSITHME MOUTHPEHHIO
€BpOIHTETpaIiHUX TPOILIECiB [5].

3aBaHHS NPOEKTY:

1) BUBUMTH Kpalli €BpOIEHCHKI NpPaKkTUKH (OPMyBaHHS BMiHb
MDKKYJIBTYPHOTO J1aJIoTy Ha 3aca/iaX TOJIEPaHTHOCTI, PiIBHOCTI, TOBaru
Ta 3alPONOHYBAaTH HANpsSIMHU iX 3allpOBaKCHHS B MPOLEC COLialbHO-
CYMaHiTapHOI MiATOTOBKH CTYACHTIB;

2) po3poOuTH HAaBYAJIbHI, METOJUYHI, TPOCBITHUIBKI MaTEpiain po
0a3oBi miHHOCTI €Bpomnelickkoro Cor3y Ta X IMIUIEMEHTAIIO B
MIKKYTBTYpHOMY Jialio3i Ha 3acafjaX MDKAMCIUILUTIHAPHOCTI Ta
piBHOMpPaBHOI 1HKITIO3I1;

3) ¢opmyBaTu mijg yac ayauTOPHOT POOOTH CBITOTIIS CTYACHTCHKOT
MOJIOJII Ha 3aca/iaX OCHOBHHUX I[IJIeH, IPUHIMIIAX Ta IHHOCTSX, Ha SKHUX
rpyHtyerscsi  €Bponeiickuii  Coro3, uepe3 BHUCBITIEHHS iXHbBOI
3HAYYIIOCTI Uil PO30YAOBH JAEMOKPAaTHYHOTO MPaBOBOTO CYCHIIBCTBA
(TpH eJEeKTHUBHI KYypCH);

4) po3BMBaTH yMiHHS Ta HaBUYKU COILIAITBHOI iHTErpauii B yMOBax
KPOC-KYJbTYPHOI KOMYHIKAIli Yepe3 OopraHi3aiii0 OCBITHbO-BUXOBHHX
3aX0JiB Ta  CTBOPCHHSA MIPOCBITHUITLKUX  J1abopartopiii,
iHTepHaLiOHATBHUX JIITHIX LIKUI, OCBITHIX IaTdopM, CTyxii, xabiB
(“Ukr.Lang.Laboratory for foreign students”, International Summer
School “Gender Equality in a Multicultural Educational Space: Best
Practices for Developing Intercultural ~ Tolerance among girls
educational migrants, victims of gender-based violence”, Educational
science platform “EU Cross-Cultural  Studies”) 3 samydeHHsam 10
criBIIparii IPOMAJChKUX JIiA4iB, BOJIOHTEPIB, IPEIACTABHUKIB
JIEpKaBHUX OpPTaHiB YIpPaBIiHHS TOILO;

5) 320X04YyBaTH CTYJEHTIB JIO HAayKOBO-JOCIITHHIBKOI poOOTH Y
MeKax €BPONEHCHKUX CTYIiH;

6) ynpoBaaHMTH pe3yJbTaTH NPAKTHYHOTO OCBOEHHS HOBAIliil B
OCBITHI MPOTpaM¥ CIEIaIbHOCTEH, SKi BUXOJSATh 32 MEXI MPaBOBHX,
€KOHOMIYHMX Ta TOJNITHYHUX HayK 1 Oe3locepenHh0 HE BUBYAIOTH
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ctyaii €Bponeiickoro Coro3y, Ta 3ampONOHYBaTH A0 BHKJIAJaHHA
TEMaTHYHI €JICKTUBHI KYPCH;

7) TOWIMPIOBATH TO3UTHBHUN 1OCBiZ poboTH y cdepi Kpoc-
KyJIBTYPHOI KOMYHIKaILil y MyJIbTi€THIYHOMY CEPEIOBHIII Ha 3acazax
rOJIOBHHX IliHHOCTEH €Bponeiicbkoro Cowo3y 3 METO0 iHGOPMyBaHHS
Ta 3aJy4eHHS MIMPOKOTO 3arajxy I'pOMajChKOCTI IO TMPOEKTY ILIIXOM
opraHizamii pi3HHX 3aXOJiB 3a Y4YacTI0 MDKHAapOAHUX Ta BITYM3HSIHUX
(haxiBIliB, 30KpeMa MIXKHAPOJHUX HAYKOBO-MPAKTHYHHUX KOH(EPEHIIH,
3aciilaHb Kpyrimx crojiB, BeOiHapiB Tomio (International science and
practical conference, Round table “Social and academic integrity as
European values in the context of internationalization of university
education”; Collective volume “European practices of intercultural
dialogue in the field of education: an interdisciplinary approach
online”’; webinar “European values in the field of education”; creation
of an online platform “Cross-cultural kaleidoscope”), cTBOpeHHS
KOaJiIii YHIBEPCUTETIB i3 BHBYCHHS Ta IMIUIEMEHTAIIl I[IHHOCTEH
€Bponeiicbkoro Coro3y y BUILIIK OCBiTi, myOiiKamii Mpo NpOeKT y Mac-
memia [5].

Y HaykoBii po3Biami «MDKKYIBTYpHHH Jialor y TpakTHUIl
BUKJIQJIaHHA yKpaiHCBKOI MOBHM sIK iHO3eMHOD» Kymap Manim
3ayBakye, IO 3 METOK CHPHUSHHS  MDKHAI[lOHAIBHOMY  Ta
MDKKYJIBTYPHOMY TIOPO3YMIHHIO, TOJISPAHTHOCTI Ta IOMYJISIpH3aiii
€BPOTIECHCHKUX MIHHOCTEH cepell iHO3eMHUX CTyneHTiB Ha 6a3i CymIY
BUKJIQJIAYaMH  Kae[py MOBHOI IIATOTOBKM 1HO3EMHHX TPOMAISH
CTBOPEHO BiJKpUTY oOcBiTHIO MwaTthopmy “European Cross-Cultural
Studies” [5: 36-37]. OcBiTHs iHiLiaTHBa CIIPSIMOBaHA HAa BUPILICHHS
HU3KH COIJIaIbHUX Ta TICHMXOJIOTIYHUX MpoOieM, 30KpeMa i THX, 3
SKUMH CTHKAIOThCSI 1HO3EMHI TPOMAISIHH MiJ Yac MIKKYJIbTYPHHX
KOHTAKTiB: 1) HelocTaTHE 3HAHHS CTUKETy, TpaauIliid, 3BHYAIB
YKpaiHCBKOT'O HapOJy, MOBH; 2) BUBUCHHsS LIHHOCTEHl yKpaiHCBKOTO
HaceJleHHs; 3) MOMEepeKeHHs  Jle3ajanTtanii B  iHIIOMOBHOMY
cepeloBHIlli; 4) MOMEPEIKCHHS PI3HOMAHITHUX MPOSBIB HACHIILCTBA,
JTUCKpUMIHAaLii, cerperaiii, OymiHry; 5) popMyBaHHS KpOC-KYJIbTYPHOL
KOMIIETEHTHOCTI YKpaiHCBKHX Ta 1HO3EMHHX CTYJEHTIB,
6) popMyBaHHS ~ €THOKYJIBTYpHOI ~KOMIIETCHTHOCTI Ta KYJIBTYpH
B3a€MOPO3yMiHHS B MpoOLeci  KPOC-KyJbTYPHOI  B3a€EMOIi;
7) mpomaryBaHHs ~ €BPONEHCHKHMX  IIHHOCTEH;  8) HmOmysspu3altis
MYJIBTUKYJIBTYPHOCTI Ta MOBHOTO PI3HOMAHITTA, PO3BHTOK MOBHHX
HABUYOK, 3MIIIHEHHsS B3a€EMOPO3YMIHHA MK OKPEMHMH JIOABMH 1
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OIMMU  HapoAaMH Ta HAroJOUICHHS Ha BaXKJIUBOCTI BHBYCHHS
moB [5: 37; 6: 317-336].

European Cross-Cultural Studies — ne yHiBepcuTeTchka iHiliaThBa,
SKa OXOIUTIOE Pi3HI Cepr COLIOKYJIBTYPHOI Ta OCBITHBOI IiSUIBHOCTI,
30KpeMa: MiarHOCTHYHY POOOTY, OCBITHIO POOOTY 3 BHKOPHUCTAHHSIM
IHHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH HaBYaHHSA (KOMYHIKALIMHUNA TpPEHIHT,
MaicTep-KinacH, Tu3aiiH, IHTepakTHBHI irpOBiI TEXHOJIOT]), IPOEKTHY 1
COLIIAILHO-OCBITHIO ~ POOOTY  Ta  HaBYallbHY  JISUTBHICTH 13
BUKOPHUCTAaHHSAM KOMITOHEHTIB HedopManbHOT OCBITH
(BomoHTEpcTBO) [5; 6]. MeToro Takux IHIMIATHB € O3HAWMOMIICHHS TiJ
yac HaBYaHHA 3 TPaguLisAMH, 3BHYAsAMH, KYyJbTYpOIO MicTa
THMYACOBOTO epebyBanHs [6: 317-336].

3rigHO 3 pe3ynbTaTaMd MOPOBEIEHOI HaBUalnbHOI  poOOTH,
HAaWMPOAYKTUBHILIOW (OPMOIO 3aHATh 3 YKpaiHCBKOI MOBH  SIK
1HO3eMHOI € TpPEHIHT MIKKYJIBTYPHOTO CHUIIKyBaHHS. KpearnBHUMH
METO/JIaMd  MOBHOT MiJTOTOBKH 3 TMOJIKYJIBTYpPHHUMU TpyHamu €
MalCTep-KJIach 3 BUTOTOBIIEHHS CHMBOJIYHUX TBOPIB y IycCi Jiaynory
KyJabTyp, Hampukian, «[lomotHo wmwupy». Ha momotHi cryaeHTH
PI3HUMH MOBaMH BHCJIOBIIOIOTH BIIACHUH TOTJISA HA  TOHSATTS
«TOJIEPAHTHICTH». MeTa TaKuX TPEHIHIOBHX 3aHATH 3 €JIEMEHTAMHU apT-
Tepamii — TOMyJsApu3alis  MYJIBTHKYJBTYPHOCTI Ta  MOBHOTO
PI3HOMaHITTS; BUTOTOBIICHHS COIIAIbHOI PEKJIaMH; PO3BUTOK MOBHHX
HABHYOK, SIKi CIPUSIOTH B3a€EMOPO3YMIHHIO MIX CTYACHTaMH Pi3HHX
HalioHalbHOCTEH Ta KyabTyp [5: 37]. MoOBHe pi3HOMAHITTS — 1€
IHCTPYMEHT JIOCSTHEHHsI YCHIIIHOiI MiKKYJIBTYpHOI KOMYHIKamii Ta
COIIIAJILHOI iHTerparlii B MOJIKyJIBTYPHE OCBITHE CEPEIOBUIIIC.

Ha mymkxy momomoi mocmigammi A63am Kxan AOcaHW, HayKOBHMA
iHTEepeC $KOI CTOCYETHCSI BUBUCHHS €BPONEHCHKHX MIHHOCTEH Yy
HABYaHHI 1HO3EMHHUX CTYJEHTiB, B YKpaiHi MOBHa TMOJIITHKa Mae
NPOBOJIUTUCS 3 OISy HAa TEpCIeKTHBY iHTerpamii YkpaiHu y
€ppomneiiceknii  Coro3, YOMYy  CHOPUSTHUMYTh  IOMYJISPU3AIS
€BPOTMEHCHKUX I[IHHOCTEH MDKKYJIBTYPHOTO JiaJiory Ha 3acajiax
TOJIEpAaHTHOCTI Ta peamizalis MoBHOI mojitTuku €C 3 ypaxyBaHHIM
KpPOC-KYJIbTypHOTO Tiaxomdy [5: 24].

3 ommsagy Ha MyJIbTHKYJIBTYPali3M Cy4acHOTO CYCHIJILCTBa
npobiema ¢GOpMyBaHHS MDKKYJIBTYPHOI TOJIEPAHTHOCTI 1HO3EMHHUX
cTyneHTiB mig 9ac HapuaHHs y 3BO VYkpainm € aktyanpHoro. Hocissmu
KyJIbTypHOI DI3HOMA@HITHOCTI € TIPEACTaBHUKH PI3HUX ETHIYHHAX
CHIJIBHOT, SIKi CKJIaJal0Th ETHOHALIOHANBHY CTPYKTYPY IMOJi€THIYHOTO,
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3pemITOI0 — 0araTOKYJBTypHOTO CycHiibcTBa. CaMe BHUKOPHCTaHHS
TaKUX 1HTEPAKTHBHUX METOIIB pOOOTH, SK MaHCTEp-KJIacH y MOBHIN
MiTOTOBIII B 0araTOHAIliOHATLHOMY KOJICKTHBI cHpuse (OpMYBaHHIO
€IHOCTi, BUNTh YYHIB )KUTH Yy CBITOBOMY CIiBTOBapMCTBi, KEPYIOUHChH
MPUHITUIIAME COILIATEHOT CIIPaBEIIUBOCTI Ta TOJEPAHTHOCTI.

YV cBoiif mpairi, TPUCBIUCHIN aHAII3Y 3MiCTy, HAMPSAMIB TisUTBHOCTI,
JIOCBITy HIMEIbKOI €BpOIelchkoi HekomepiiiiHoi opranizamii CRISP
(Crisis Simulation for Peace) A63am Kxan AOcaHa BHCBIT/IHIIA Taki
IHHOBAIII{HI 1HTEPAaKTUBHI METOIM HAaBYAJIBHOI T4 BUXOBHOI POOOTH, SIK
CUMYJISILIHHI irpH, IO Opi€eHTOBaHI Ha (OPMYBaHHS €BPONEHCHKUX
ninHocted [5: 25; 7]. CumynsniiiHa rpa — e MOJeNb PealbHOCTI, sKa
BIATBOPIOE TEBHUN KOHQIIIKT ab0 CKIAagHy CUTYallil0 W € 3MOTry
y4acHUKaM 1 YYacHHUIIM EKCIICPUMEHTYBaTH 3 DIMICHHSAMH B
Oe3meyHoMy cepemoBUII. Y LEHTpi Tpu — mpoOiema, sIKy MmoTpiOHO
PO3B'SA3aTH CIUTBHAMHY 3yCHIUTIMHU [7].

Uepe3 cBoi npoektu wieHn CRISP mparayTs cHpusTté KymnbTypi
JEMOKpaTii Ta PO3yMIHHIO TNPHUHLUIIB TOJEpaHTHOCTI, (axiBmi
MPaliTh Y Ccdepi TPOMAIIHCHKOI OCBITM Ta BpETYIIOBAHHS
COIiaTbHMX ~KOH(JIIIKTIB, MPOTHIOIi TUCKpUMiHAIii, cerperamii B
MOJIIKYJIBTYPHOMY — cepeiioBulli B €Bpomi. [on0BHME  Hampsam
JUSUTBHOCTI — TPOCBITHHIIEKA POOOTA, sIKA 30CEepPE/KEHA Ha HaBYATbHIX
CeMiHapaXx Ta TpeHIHTax 13 TPOMAIIHCHKOI OCBITH ¥ YIIpaBIiHHS
KOHQIKTAMH [UISXOM BUKOPHCTAHHS CHUMYJISALIHHUX irop. OCHOBHOO
minboBoto rpymoro  CRISP € wmonomi mogm  Ta  oprasizamii
TPOMAIITHCHKOTO CYCIIUIBCTBA, 3aIliKaBJCHI B IHTEPAKTUBHHUX METOJaX
HaBUYaHHS Ha OCHOBI JIOCBITy BHPpIMIECHHS MPOOJIEMHUX CHTYyaIlill y
crmiBmpaii [5: 26]. 3rimHo 3 pe3ynbTaTaMH JOCTIKEHHS CHIBIPALs €
OIHUM 13 KITIOYOBUX KOMIIOHEHTIB CHUMYJISAIIHHUX Irop, TpPEHEpPH
NPOTOHYIOTh TapHy MOMJIMBICTh MIBHJKO HAJAroJUTH KOHTAaKT i3
JIIOJIbMU Pi3HUX HAI[lOHAJIBHOCTEH [5: 26].

JuiakTuyHi TPUHIUON Ta METOAMKA TIPOBEICHHS IIHHICHO
OpIEHTOBAaHWX CHUMYJAIIMHUX Irop Ta TEXHOJOTIi CHUTYaTHBHOTO
MOJICITIOBAHHS TIOJIATAIOTh Yy CTBOPECHHI CHUTYaIlii 1 SIBUIMI, SIKi
MaKCUMAJIBHO 30iraloThCsl 3 PEAbLHUM JKUTTSAM, y SKHX CTYJACHTaM-
yYacHHKaM HEOOXIHO HE JWIIE TPUAHATA CAaMOCTIHHE pIillleHHS 13
BUpIIIIEHHS TIEBHOIO IHUTAaHHSA / TMEBHOI mpoOjiemu, Oepyud Ha cebe
BiJIMIOBIIAIBHICTE 32 OOpaHe pIllleHHS, aje i BiAIMOBIJHO, aJlEeKBaTHO
BiJ[pearyBaTv Ha pe3yJbTaTH Ta HACTIAKH YyXKUX PIllICHb.
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Y pesynpTari anpoOamii CUMYISALIHHMX irop Ha 3aHATTAX 3
YKpalHCBKOI  MOBM  sIK  1HO3EMHOI  3acBiq4eHO  e(EKTHBHICTh
(¢opMyBaHHS Ta 3aKpilUICHHS HABUYOK COLIANbHOI iHTerpamii Ta
COIabHOI  TOOpOYECHOCTI B OCBiTi. Pe3ynmpTaToM HaBYaJIbHOI
MISITBHOCTI € PO3YMIHHS OCHOBHUX IIPHHIIUIIB TOJIEPAHTHOCTI,
(dhopMyBaHHS IEMOKPATUYHOI CBIJOMOCTI Ta TEHAECPHOI PIBHOCTI B
YMOBaXx HOMIKYJIbTYpPHOTO IPOCTOPY.

Cmim 3ayBaXWTH, IO CHUMYJAIIAHI IrpH  TIPYHTYIOTBCS HaA
TYMaHICTUYHHUX IIHHOCTSX Ta IO3UTHBHO BIUIMBAIOTh HA NPOCYBAHHS
€BPOTCHCHKUX LIHHOCTEW y MIKKYJIBTYpHIH KOMYHIiKalii B yMOBax
YHIBEPCHTETCHKOI OCBITH.

BucHoOBKH i nepcHeKTHBH NOAAJIBIIMX JOCJHIIKeHb. Y CTarTi
yBara 30Cepe)keHa Ha BaXKJIMBOCTI IMIUIEMEHTalil €BpONEHCHKUX
iHHOCTEH y HaByambHy JisUlbHICTh. CyMCBKHH  JAep)KaBHHHA
VHIBEPCHTET  pealizye i7el0  €BpOIEHCHKOro  yHIBEPCUTETY 3
ypaxyBaHHSIM KpPOC-KYJIbTYpHOTO miaxony, IHHOBAII THUX
MeAArOTiYHUX TEXHOJIOTiH, OPIEHTOBAHOCTI HAa JEMOKPATHYHI TPaIuIlii.
BiamosigHo 10 pekoMeHpaliii i cTaHaapTiB €BPONENCHKOr0 IPOCTOpY
BHUIIOI OCBITH BaKJIMBHUM BEKTOPOM € OpI€HTAIlis Ha IMIUIEMEHTAIIiO
€BPOMEHCHKUX LIHHOCTEH MIKKYJIBTYPHOTO IiaJory Ta 3amoOiraHHs
MDKETHIYHUM KOH(IiKTaM, HACUIBbCTBY.

TakuM 4YHWHOM, Y TIpolleci peamizaliii TPHPIYHOTO TIPOEKTY
«CBpOMENChKI  MIHHOCTI  MDKKYJIBTYpHOTO — Jiajlory B OCBITI:
MDKIACIUILUTIHADHANA Ta I1HKIIO3UBHUHN MiIXxoawm» Oyne MOKIHUBICT
OpraHi3yBaTH Cepil0 HAyKOBHX, OCBITHIX, NPOCBITHHIIBKMX 3aXOJiB,
JOCHI/DKEHB, SIKi CHPSMOBaHI Ha TMPOCYBAaHHS I[IHHOCTEH KYJIBTYpH
MHUpPY Ta CIiBpOOITHUIITBA 3 YpaXyBaHHSIM IHTEPKYJIbTYPHOCTI Ta
pi3HOMaHiTTA.  Pe3ynbTaTd  BIOPOBa/KEHHS  NPOEKTY  CTaHyTh
npeMEeTOM aHaji3y Ta NOJANbIINX HAYKOBHX PO3BIIOK.
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The article is devoted to the analysis of the best practices for promoting

European values in the context of the European integration processes of Sumy
State University. The author notes that in the process of its activity, Sumy
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State University implements the idea of a European university in cross-cultural
studies, technologies, the quality of scientific research in education, orientation
on innovation, strong democratic traditions, academic freedom, and an
atmosphere of creative work along with the European values.

In the article, considerable attention is paid to highlighting the concepts of
“European integration” and “European values”, since the problem of the
implementation of European values in the Ukrainian space is one of the most
relevant today, in particular, during the period of the Russian-Ukrainian war.

The paper also contains an analysis of international projects within the
framework of the EU Erasmus+ Program, aimed at researching European
integration processes, practices of implementing innovative technologies
(intercultural communication training, simulation games in the Ukrainian
language classes, and the basics of intercultural communications) to promote
multiculturalism and linguistic diversity.

An analysis of the experience of the European non-profit organization
CRISP (Crisis Stimulation for Peace) has made it possible to outline prospects
of using such advanced forms of teaching as simulation games. The author
offers some practical recommendations on implementation of value-oriented
simulation games in the process of language training of foreigners.

Keywords: European integration, European values, intercultural dialogue,
tolerance, educational space.
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BUMOT'Y IO O®OPMJIEHHS PYKOITUCIB CTATEN

Jo omyOunikyBaHHS IPUHMAIOTHCS MAaTEPialid, MO HOPYIITYIOTh IUTAHHS
METOAWKHA BUKJIATaHHI MOB (YKpaiHCBKOi Ta iHO3EMHHX) Y 3aKJaJax
BUILIOT OCBITH.

MoBa my6Jtikaniii: ykpaiHCbKa, aHTITIHCHKA.

VY crarri MaioTh OyTH BimoOpakeHI Taki €NEeMEHTH: «IOCTaHOBKa
npoOJieMH y 3aalbHOMY BUIJISINI Ta 11 3B 30K i3 BaXXJIMBUMHU HAyKOBUMH
YW NPaKTUYHUMH 3aBJIaHHAMM; aHaJIi3 OCTaHHIX JOCITiDKEHb 1 MyOITiKaIii,
B SIKUX 3aII0YaTKOBAHO PO3B’sI3aHHS JaHOI MPOOJIEMH 1 Ha SIKi CIIUPAETHCS
aBTOp, BUJUICHHS HEBUPINICHUX paHillle YaCTHH 3arajbHOi mpoliemu,
KOTPUM TPHUCBSIYYETHCS O3HAYCHA CTATTs;, (OPMYJIIOBAaHHS IJICH CTaTTi
(mocTaHOBKA 3aBIaHHS), BHKJIA OCHOBHOTO MaTepialy MOCIHiIKCHHS
3 MOBHUM OOTPYHTYBAaHHSIM OTPHMAaHHX HAyKOBUX PE3yJbTATIB; BUCHOBKH
3 JJAHOTO JIOCII/DKEHHS 1 TIEPCIIEKTUBY TOAABINNX JOCTIKCHD y JAaHOMY
HanpsaMky» (bronerens BAK Vkpainu, Ne 1, 2003).

TexniuHi BUMOTH 10 0(p)OpPMJIIEHHS PYKONHUCIB

1. Tlepen Ha3BOIO CTaTTi y BEPXHBOMY JIBOMY KYTi BKAa3yeThCs
innexc YK (mpudr 12).

2. YV UueHTpi JpPYKYEThCS HA3Ba CTATTI BEIUKUMH JIiTEpaMU
HamiBKupHUM miprdrom (14) 6e3 Kpanku B KiHII.

3. Uepe3 omuH iHTEpBAI MO IICHTPY KYPCHBOM HAITiBXKUPHUM
mpudprtoMm (14) MOBOKO CTaTTi APYKYIOThCS TMOBHEe iM’sl Ta mpi3Buile
aBTopa (aBTOpiB).

4. 3 abzamy 1o IEHTPY MOBOIO CTATTi ITOJAIOTHCS BiXOMOCTi Mpo
aBTOpa: HAyKOBUI CTYIiHb, BYCHE 3BaHHS, IOcCama, Micloe poOoOTH
noBHIiCTIO (momToBa ampeca, MicTo (kKpaiHa IjIsi iHO3EMHHX AaBTOPIB),
BYIIUIIS, HOMep OyIMHKY), eleKTpoHHa anapeca, kog ORCID.

5. Uepe3 onumH IiHTEepBaln JAPYKYEThCS AHOTANISl MOBOIO CTaTTi
(mwpudr 12, mixpsakouit iHTepBan 1). OOcAr aHOTALIH: AHTIIHACHKOIO
MoBoro — He MeHme 2000 3HakiB 0e3 mpoMikkiB Ta He Oimbine 2100,
yKpaiHChKOI0 MOBOIO — He MeHme 1800 3HakiB 0e3 MPOMDKKIB Ta He
oimbire 2000.

B aHoTanisix CTHC/I0 BHKJIANAETHCH AKTYaJIbHICTh, METa, METOIN
JOCITIJDKEHHS, OCHOBHI PE3yJIbTATU T4 BUCHOBKH.

6. Ilicns asortamii 3 ab3amy 3a andaBiTOM MOJAOTHECS KJIKOYOBi
cjoBa (He Oinbie 5). CnoBocnionyueHHs: KiouoBi ciioBa HabupaeThes 3
BEJIMKOI JIITepH HAIiBKUPHUM MIPU(TOM 3 JBOKpankoro (mpudt 12).
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7. Tekcr craTTi ApyKyeTbcs 0€3 aBTOMATHYHUX MEPEHOCIB CIiB;
mpudT 14; intepBan — 1,5; mons miBopyd, yropi, BHU3Y — 2,5, IpaBopyd —
1; popmaTyBaHHs 3a HUPHHOIO CTOPIHKM; BiAcTyn ab3ary — 1,25.

8. Uirko mudepeHuitorotbes THpe (—) Ta gedic (-). Axmio
BUKOPHUCTaHI CIEIiadbHi IMIPUPTH, CHMBOIH, LIFOCTpaIlil, TaOIHII
(y Word), ix momaroTh TakoXX JO €JICKTPOHHOTO BapiaHTa OKPEMHMHU
(batimamu (Ha3BH TAOIUIlH TyOFOIOTHCS aHTIIHCHKO0 MOBOIO).

9. InrocTpaTMBHHI MOBHHI MaTepiall BUAVISETHCS KYPCHBOM.

10. 3a moaoxennsim MOH YkpaiHu cTarTsi mMOBHUHHA MIiCTHUTH
OOIPpYHTYBaHHSI TeMH, CTyHmiHb ii PO3poOKH (aHATI3 IOCIIMHKEHB),
aKTYallbHICTh, METY aHalli3y, METOAM Ta METOJUKY JOCIHIIKCHHS, BUKJIA
OCHOBHOT'O MaTepialy, a HANPHKIHIOi — BHCHOBKH Ta IIEPCIICKTHBU
JOCTiDKeHHs. 3a3Ha4veHi eJieMeHTH MalTh 0yTH (opMaabHO BUIiIEH]
HANIBKUPHUM WIPUPTOM.

11. TlocwaaHHA B TEKCTi OGOPMIIOIOTECS KBAJPATHUMH IIyKKAMU
srizno 3 Hymepamiero CIIMCKY BUKOPUCTAHUX JDKEPEJ],
Hanpukiana: [1: 35], ne mepmmii 3HaK — MOPSIAKOBUIT HOMED 3a CITMCKOM,
JPYTH — HOMEP IIUTOBAHOI CTOPIHKH.

12. 3aBepurye myOJikaiio CIHCOK BHKOPHCTAaHHX JDKepen (cioBa
CIIMCOK BUKOPUCTAHUX AKEPEJI npykyioTbcsi HamiBKHPHAM
mpUGTOM BETMKHMH JiTepaMu Oe3 BiACcTymy Bix JiBoro mois). Hikue
MOJA€ThCS 3aHYMEPOBAHUI MEpENiK IUTOBAHUX POOIT B andaBiTHOMY
NOpSIIKY aBTOpiB 1 Ha3B BumaHb (mpudrt 12, inTepsan 1), odopmiteHmii
BignoBinHO 10 cTangaptiB JJAK Ykpainu. Y pa3i HeoOXiTHOCTI HaJaeThCs
CIIUCOK JKEPEs UTFOCTPATUBHOTO MaTepiany. Y CIHUCOK JIITepaTypH MaroTh
Oyt O0OOB’SI3KOBO BKJIFOYCHI BHUJAHHS, MIO OIYOJIIKOBaHI IPOTATOM
OCTaHHIX II'SITH POKiB (IIOJIOBMHA ITUTOBAHMUX JDKEPENT) Ta 1HO3EMHI
myOunikamii (TpeTuHa nuToBaHUX Jkepen). [lo mocuianp Tpeba gomaBaTu
DOl, sK1110 BOHU MPUCBOEHI.

13. Yepes oauH iHTEpBaN APYKYIOTHCS Ha3Ba CTATTi, BitoMocTi npo
aBTopa Ta aHoramisa (wpudt 12, MiKpSAIKOBUHU iHTepBai 1) iHIIOW
MOBOI  (yKpaiHChbKOKO abo aHrumilicekoro). [IpaBunma odopmiteHHS
AHAJIOTIYHI THM, 110 3a3HAYEHi y 1. 2-6.

14. Jlns BxomxeHHs 30ipHMKA Yy HAYyKOMETPHYHI 0a3M JaHHX CIHCOK
miTepaTypu oQOpMITFOETBCS JBivi: covyaTky 3a Bumoramu JIAK VYkpaian
sk CIIMCOK BUKOPUCTAHUX JKEPEJI, noTiMm 3a Mi>KHapOJHAMHA
crangapramu sk REFERENCES (ocTanHI moJar0ThCsl HAPUKIHI CTATTI
micis Apyroi aHoTarii abo, SIKMIO PYKOIHC aHTITiHCHKOIO, TMiCIsI BHCHOBKIB.
Tomi CIIMCOK BUKOPUCTAHUX MIXEPEJI mae MicTUTHCS Iicis
YKpaTHCBKOT aHOTAIlil HAIPUKIHIII CTATTi).
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Y REFERENCES (Benukumu JiTepaMu >KAPHUM MpUPTOM Oe3
JBOKPAIKH B KiHIli) HABOAUTHCS HYMEPOBAHUI TPAHCITITEPOBAHUIA CITHCOK
ycix okepen, mo Biamopimae crucky CITMCKY BUKOPUCTAHUX
JIDKEPEJL. 3pa3ok odopmileHHsI TUB. Ha caifTi 30ipHHUKA.

TpanciuiTepyBaHHsI Ha3B cTaTell PEKOMEHIYETHCS 3IIHCHIOBATH
aBTOMAaTU4HO Ha caitti http://www.translit.ru (amst pociiicbkoi mMoBH) Ta
http://translit.kh.ua (msst ykpaiscbkoi).

15. Tlicast references uepes oauu intepBanm 3 ab63any (mpudr 12,
MDKpSAIKOBUM iHTepBan 1, (opMaryBaHHS 3a IIMPHUHOIO CTOPIHKH)
3a3HAYAIOTHCS BiIOMOCTI MPO aBTOPIiB YKPaiHCHKOIO Ta aHTJIIHCHKOIO
MOBaMH y TaKiii TOCTIJOBHOCTi: iM’sl, 1O OAaTHKOBI, Mpi3BHIIEC aBTOpPA
(TIOBHICTIO, HAMIBXUPHUM MPUPTOM), HAYKOBUHA CTYIiHb, BYCHE 3BaHHI,
nocajga, wicue poboru (kadempa, yHIBepCUTET), TOIITOBa aapeca
YHIBEPCHUTETY i3 3a3HaUCHHSAM MICTa Ta iHJeKcy (IHO3eMHi aBTOPH TaKoX
yKa3yloTh Kpainy), e-mail asropa ta kox ORCID (3Bu4aiinum mpudtom).

16. O6car crarri: 10-12 cropiHOK.

17. Crarta HaJACWIAETbCA JIO PENAaKIii EIeKTPOHHOK IOIITO
Ha azgpecy vestnik-knu@ukr.net y dopmarti .doc (B pemakropi Word st
Windows Bepcist 6.0, 7.0) Ta gyomtoeTbest daiinom y ¢popmari .rtf.

18. CropiHKH PyKOITUCY B €JIEKTPOHHOMY BapiaHTI HE HyMEPYIOThCH.

19. Tlpu momaHHi cTaTTi HEOOXIAHO HAJATH BiJCKAHOBAHUM BapiaHT
nepmoi CTOPIHKKA 3 MIANMHCOM aBTopa (aBTOPiB), IO IMiATBEPIKYE
BIJICYTHICTh y cTarTi Tuiariary: «Crarts «HasBa craTTi» HE MiCTUTh
rwiariatyy. [linnue (u).

20. B okpemomy (paiimi momaroThCcs BimoMocTi Tpo aBTOpA:
npi3BuIIe, iM’s, TO OaThKOBI (IIOBHICTIO), HAYKOBUH CTYIiHb, BYCHE
3BaHHS, 110CaJa, MiCIle pOOOTH MOBHICTIO, KOHTAKTHHU TeNe(OH, TOIITOBA
Ta eNleKTpoHHa ajpeca, kog ORCID.

ABTOopn 0€3 HAyKOBOTO CTYIECHIO JOAAIOTH [0 PYKOIUCY OIHY
pereHsiro kanauaara abo TOKTOpa HayK.

Penakuiitna koserist 3anuiiae 3a coO0¥0 MPaBo BiAXHUIATH CTATTi, IO HE
BiJINMOBIIAIOTH YCIM 3a3HAYEHUM BHUMOTaM.

TepMmiH nmogaHHsA cTaTeil y rpyJHeBUHl BHIYyCK — A0 15 BepecHs,
y dyepBHeBHii — 10 1 Gepe3nsi. Y pa3i Hi3HILIOro MoJaHH MaTepialiB Oyze
PO3TISAAATUCS MOXKIIMBICTh IYOJIKaIii CTaTTi y HACTYIIHOMY BHITYCKY
30ipHUKA.

36ipuuk iHgmekcyerbess 'y DOAJ, Google Scholar, HamionanbHiii
6ibmoreni Ykpainu imeni B.1. Bepuaacekoro, BASE, Crossref, WorldCat.

Iadopmarriro po 30ipHUK pO3MilIeHO Ha caiiTi
https://periodicals.karazin.ua/language_teaching/about.

Peoakuiiina xonezin
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https://doaj.org/toc/2073-4379?source=%7B%22query%22%3A%7B%22filtered%22%3A%7B%22filter%22%3A%7B%22bool%22%3A%7B%22must%22%3A%5B%7B%22terms%22%3A%7B%22index.issn.exact%22%3A%5B%222073-4379%22%5D%7D%7D%2C%7B%22term%22%3A%7B%22_type%22%3A%22article%22%7D%7D%5D%7D%7D%2C%22query%22%3A%7B%22match_all%22%3A%7B%7D%7D%7D%7D%2C%22size%22%3A100%2C%22_source%22%3A%7B%7D%7D
https://scholar.google.com/citations?hl=ru&user=qK51QXgAAAAJ
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=JRN&P21DBN=JRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=I=&S21COLORTERMS=0&S21STR=%D0%9673103
http://www.irbis-nbuv.gov.ua/cgi-bin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?I21DBN=JRN&P21DBN=JRN&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullwebr&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=0&S21P02=0&S21P03=I=&S21COLORTERMS=0&S21STR=%D0%9673103
https://www.base-search.net/Search/Results?type=all&lookfor=%D0%92%D0%B8%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F+%D0%BC%D0%BE%D0%B2+%D1%83+%D0%B2%D0%B8%D1%89%D0%B8%D1%85+%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D1%87%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B8%D1%85+%D0%B7%D0%B0%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D0%B4%D0%B0%D1%85+%D0%BE%D1%81%D0%B2%D1%96%D1%82%D0%B8+%D0%BD%D0%B0+%D1%81%D1%83%D1%87%D0%B0%D1%81%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D1%83+%D0%B5%D1%82%D0%B0%D0%BF%D1%96.+%D0%9C%D1%96%D0%B6%D0%BF%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%BC%D0%B5%D1%82%D0%BD%D1%96+%D0%B7%D0%B2%E2%80%99%D1%8F%D0%B7%D0%BA%D0%B8&ling=1&oaboost=1&name=&thes=&refid=dcresen&newsearch=1
https://search.crossref.org/?q=2073-4379
https://www.worldcat.org/search?qt=worldcat_org_all&q=2073-4379

HaykoBe Bunanns
BUKIIAJAHHA MOB V BUILIMX HABUYAJIbHUX
3AKIJIAJJAX OCBITU HA CYUACHOMY ETAIII
MIXITPEAMETHI 3B’A3KU
30ipHUK HAYKOBHX Ipallb
Bumyck 41

YKpaiHChKOTO, aHTIIIHCHKOI0 MOBaMHU

BinmosinansHuii 32 BUITyCK B.O. MoBuan

[Minnmucano no apyky 26.12.2022.
[amnip odcernuit. pyk uudposuii.
YM. npyk. apk. 7,2
Haxnanx 100 mp.

61022, Xapkis, maiinan CBo6ou, 4,
XapkiBchKHii HallioHa bHUI yHiBepcuTeT iMeni B.H. Kapasina
BunaBHUNITBO

Bugasens 1 BUTOTOBIIIOBAY:

XapkiBChKHii HallioHaIbHUI yHiBepcuTeT iMeni B.H. Kapasina
61022, Xapkis, maitnan CBo6ou, 4

CeigontBo cy6’ekra BugaBHu4oi cipasu JJK Ne 3367 i 13.01.09.





